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English

Product description

LILJEBAGGE radiator thermostat controls the temperature in
the room. It's a Matter-certified smart product that works with
the IKEA Home smart system or any other system that uses the
Matter standard. It can also be used as a stand-alone product
without a smart system.

The thermostat must be fitted on the radiator valve and
calibrated before use. Scan QR Code number 1in the
packaging or from the front page of the Advice and care
Instructions to view the Assembly Instructions.

Getting started

With IKEA Home smart system
To connect to an IKEA Home smart system, a hub from IKEA and
the IKEA Home smart app are needed.

When the thermostat is powered on with 2 x AA HR6 batteries,
it will automatically go into pairing mode for 15 minutes to allow
connection to the IKEA Home smart system.

Scan QR Code number 2 from the yellow cover in the packaging
and follow the instructions in the IKEA Home smart app to
connect the thermostat to the system. The QR Code with the
Matter logo is on the front of the Advice and care Instructions or
printed on the product.

To put the thermostat back into pairing mode, open the battery
compartment and press the system button.

With a Matter-certified smart system
To connect to a smart system that uses the Matter standard, a
hub and app from the same manufacturer are needed.

When the thermostat is powered on with 2 x AA HR6 batteries,
it will automatically go into pairing mode for 15 minutes to allow
connection to a Matter-certified smart system.

Scan the Matter QR Code from the front cover of the Advice and
care Instructions and follow the instructions in the smart home
manufacturer’s app. The Matter QR Code is also printed on the

product.

To put the thermostat back into pairing mode, open the battery
compartment and press the system button.

Without a smart system

When the thermostat is fitted and calibrated, the display will show
18 °C when "+" or "-" are pressed. 18 °C is the default temperature
that the thermostat will warm or cool to. Press "+" or "-" to
increase or decrease the temperature by half a degree at a time.

Using the product

“+7 (1) and “ (2)
Short-press to increase or decrease the temperature or long-
press on either to calibrate.

System button (3)
Short-press to put the thermostat into pairing mode or long-press
to reset.

Temperature display
Press "+" or "-" to view the temperature that has been set. When

the display is idle, it will fade until "+" or "-" is pressed again.

Temperature setting

The default temperature is 18 °C. Press "+" or "-" to increase or
decrease the temperature as needed. After a new temperature

is set, the display will blink twice to confirm. If the new setting is
higher than the current temperature, an orange LED will indicate
that the radiator is warming. If the new setting is lower, a blue
LED will indicate that the radiator is cooling. Depending on the
temperature in the room, it may take a few hours to reach a new
temperature setting. Note, the lowest temperature setting is 5 °C.

Pairing mode

The thermostat needs to be powered on and in pairing mode to
connect to an IKEA Home smart system or any system that uses
the Matter standard. Open the battery compartment and press
the system button to put the thermostat into pairing mode. The
pairing will be open for 15 minutes. Follow pairing instructions
in the smart home manufacturer’s app. A LED will pulse while
pairing and blink twice once the thermostat is connected.

Calibration

The thermostat must be calibrated before use to properly
regulate the temperature. Make sure it is properly fitted onto the
radiator valve before calibrating.



To start calibration, press and hold the “+" or “-". When a line

of dashes appears on the display, the calibration has started

and “+" or "-" can be released. The calibration process may last
several minutes. Once complete, the display will show the default
temperature of 18 °C when "+" or "-" are pressed. The thermostat
will be available for pairing with a smart system for 15 minutes.

Factory reset

To reset the thermostat, open the battery compartment and
press and hold the system button for 10 seconds or until the red
LED light stops blinking. This will clear old data and remove any
existing connections. The thermostat will automatically restart
and be available for pairing with a smart system for 15 minutes.
After a factory reset, the thermostat needs to be calibrated.

Battery care

When the battery is low, a red LED light will blink twice when the
"+" or"-" are pressed. If the thermostat is connected to an IKEA
Home smart system, the battery status will also be shown in IKEA
Home smart app. 2 x new LADDA AA HRG6 batteries will power the

thermostat for about 18 months before they need to be changed.

CARE INSTRUCTIONS
To clean the product, wipe with a dry cloth.

Good to know

* QR Codes are unique to each product.

Keep the Advice & Care Instructions for future reference. It
contains the QR Codes with the Matter logo that are required to
connect the products to IKEA Home smart system or any other
system that uses Matter standard.

The radiator thermostat has a built-in sensor to measure the
temperature and it may report different temperatures than
elsewhere in the room since it is close to the heat source.

After 7 days of use, the radiator thermostat will automatically
move the valve pin in and out several times to perform an anti
calcification cycle. When the cycle is completed, it returns to the
previous temperature setting.

It is recommended to fit the thermostat in place while the
radiator and pipes are cool.

If the product is connected to an IKEA Home smart system,
additional features are available in the IKEA Home smart app.
If the product is connected to another smart system that uses
the Matter standard, check with the manufacturer for available
features.

This product uses Thread technology to communicate with
other smart products. A Thread border router is needed to
connect to Matter systems. Many smart products or hubs from
IKEA have a Thread border router builtin.

To connect Matter-certified products to a smart system, the
recommended Wi-Fi router setting is 2.4GHz.

Different building materials and placement of the product can
affect the wireless connectivity range.

Troubleshooting

The display shows "Er1" or "Er2" if the thermostat is not
correctly fitted onto the radiator valve or if calibration cannot be
completed.

Error Problem Solution
Er1 Incorrect Remove the
installation thermostat and
adaptor and then
try the fitting again.
Er2 Stuck pin (for Try to move the
example, due to pin to loosen any
calcification) build-up and then
calibrate again.

Safety and compliance

WARNING

Use only indoors in dry areas.

Discard the product if damaged.

Never submerge in water or other liquids.

Do not cover the product when in use.

Do not place the product near open flames or direct sunlight.
Improper use may cause damage to the product or endanger
people or property.

Keep batteries out of reach of children.

Do not use batteries which are low in charge or empty.

Always insert the batteries according to the polarity indications
(+/-).

Risk of fire or explosion if either battery is replaced by incorrect
type.

Do not mix batteries of different capacities, types or date
stamps.

Batteries should be handed in for recycling in accordance with
local environmental regulations for waste disposal.

Operating temperature: 0 °C to 40 °C (32 °F to 104 °F).

Technical data

LILJEBAGGE

Type: E2497

Input:2x1.2V/1.5V AAHR6

Range: 10 m in open air.

Operating frequency: 2402 - 2480 MHz
Output power: 8 dBm (EIRP)

Manufacturer: IKEA of Sweden AB
Address: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

i

The crossed-out wheeled bin symbol indicates that the item
should be disposed of separately from household waste. The
item should be handed in for recycling in accordance with local
environmental regulations for waste disposal. By separating a
marked item from household waste, you will help reduce the
volume of waste sent to incinerators or land-fill and minimize any
potential negative impact on human health and the environment.
For more information, please contact your IKEA store.



Deutsch

Produktbeschreibung

Der LILJEBAGGE Thermostat fuir Heizkorper regelt die Temperatur
im Raum. Es ist ein Matter-zertifiziertes smartes Produkt, das mit
dem IKEA Home smart System oder anderen Systemen, die den
Matter-Standard nutzen, funktioniert. Kann auch frei stehend als
Einzelprodukt ohne smartes System verwendet werden.

Der Thermostat muss vor der Inbetriebnahme am
Heizkorperventil montiert und kalibriert werden. Den
QR-Code Nr. 1 auf der Verpackung oder auf der Titelseite
der Ratschlage & Pflegehinweise scannen, um die
Montageanleitung aufzurufen.

Erste Schritte:

Mit dem IKEA Home smart System
Fir eine Verbindung mit dem IKEA Home smart System sind ein
Hub von IKEA und die IKEA Home smart App erforderlich.

Wenn der Thermostat mit 2 AA-Batterien (HR6) betrieben wird,
geht er automatisch fir 15 Minuten in den Kopplungsmodus,
um die Verbindung mit einem IKEA Home smart System zu
ermoglichen.

Den QR-Code Nr. 2 auf der gelben Abdeckung in der Verpackung
scannen und die Anweisungen in der IKEA Home smart App
befolgen, um den Thermostat mit dem System zu verbinden. Der
QR-Code mit dem Matter-Logo befindet sich auf der Vorderseite
der Hinweise & Pflegeanleitung oder auf dem Produkt.

Um den Thermostat wieder in den Kopplungsmodus zu
versetzen, das Batteriefach 6ffnen und die Systemtaste driicken.

Mit einem Matter-zertifizierten smarten System

Um das Produkt mit einem smarten System zu verbinden, das
den Matter-Standard nutzt, sind ein Hub und eine App vom
gleichen Hersteller erforderlich.

Wenn der Thermostat mit 2 AA-Batterien (HR6) betrieben wird,
geht er automatisch fir 15 Minuten in den Kopplungsmodus, um
die Verbindung mit einem Matter-zertifizierten smarten System
zu ermdoglichen.

Den Matter QR-Code auf der Vorderseite der Ratschlage &
Pflegehinweise scannen und den Anleitungen in der App des
Smart-Home-Herstellers folgen. Der Matter QR-Code ist auch auf
dem Produkt aufgedruckt.

Um den Thermostat wieder in den Kopplungsmodus zu
versetzen, das Batteriefach 6ffnen und die Systemtaste driicken.

Ohne ein smartes System

Sobald der Thermostat installiert und kalibriert ist, zeigt die
Anzeige bei Betatigung der ,+"- oder ,-“-Taste 18 °C an. 18 °C ist
die Standardtemperatur, auf die der Thermostat heizt oder kihlt.
Die ,+"- oder ,-"- Taste driicken, um die Temperatur jeweils um ein
halbes Grad zu erhéhen oder zu senken.
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Gebrauch

.+'-Taste (1) und ,,-“-Taste (2)

Durch kurzes Driicken wird die Temperatur erh6ht oder gesenkt,
durch langes Driicken auf eine der beiden Tasten kann die
Kalibrierung vorgenommen werden.

Systemtaste (3)

Die Systemtaste kurz driicken, um den Thermostat in den
Kopplungsmodus zu versetzen, oder lang gedrickt halten, um
den Thermostat in den Zurlicksetzmodus zu versetzen.

Temperaturanzeige

Die ,+"- oder ,-“Taste driicken, um die eingestellte Temperatur
anzuzeigen. Im Ruhezustand wird die Anzeige ausgeblendet, bis
erneut die ,+"- oder ,-“-Taste gedrickt wird.

Temperatureinstellung

Die Standardtemperatur betrégt 18 °C. Die ,+"- oder ,-“-Taste
dricken, um die Temperatur nach Bedarf zu erhéhen oder zu
senken. Nachdem eine neue Temperatur eingestellt wurde, blinkt
die Anzeige zweimal zur Bestatigung. Wenn die neue Einstellung
hoher ist als die aktuelle Temperatur, zeigt ein orangefarbenes
LED-Licht an, dass sich der Heizkdrper erwarmt. Wenn die neue
Einstellung niedriger ist, zeigt ein blaues LED-Licht an, dass sich
der Heizkorper abkuihlt. Je nach Raumtemperatur kann es einige
Stunden dauern, bis die neue Temperatureinstellung erreicht ist.
Bitte beachten, dass die niedrigste Temperatureinstellung 5 °C
betragt.

Kopplungsmodus

Der Thermostat muss eingeschaltet und sich im Kopplungsmodus
befinden, um eine Verbindung zu einem IKEA Home smart
System oder einem anderen System herzustellen, das den Matter-
Standard nutzt. Das Batteriefach 6ffnen und die Systemtaste
dricken, um den Thermostat in den Kopplungsmodus

zu versetzen. Die Kopplung ist fiir 15 Minuten aktiv. Die
Anweisungen zum Kopplungsvorgang in der App des Smart-
Home-Herstellers befolgen. Ein LED-Licht pulsiert wahrend der
Kopplung und blinkt dann zweimal, sobald der Thermostat
verbunden ist.

Kalibrierung

Der Thermostat muss vor dem Gebrauch kalibriert werden,
um die Temperatur korrekt zu regeln. Vor der Kalibrierung

sicherstellen, dass er ordnungsgemaR am Heizkérperventil
angebracht ist.

Um die Kalibrierung zu starten, die ,+"- oder ,-“-Taste gedrickt
halten. Sobald auf dem Display eine Reihe von Strichen erscheint,
hat die Kalibrierung begonnen und die Taste ,+" oder ,-“ kann
losgelassen werden. Die Kalibrierung kann mehrere Minuten
dauern. Nach Abschluss der Kalibrierung zeigt das Display die
Standardtemperatur von 18 °C an, wenn die Tasten ,+" oder ,-*
gedruckt werden. Der Thermostat steht 15 Minuten lang fiir die
Kopplung mit einem smarten System zur Verfligung.



Auf Werkseinstellung zuriicksetzen

Um den Thermostat zuriickzusetzen, das Batteriefach 6ffnen

und die Systemtaste 10 Sekunden lang gedriickt halten oder bis
das rote LED-Signal aufhért zu blinken. Dadurch werden alte
Daten geldscht und bestehende Verknipfungen entfernt. Der
Thermostat wird dann automatisch neu gestartet und steht 15
Minuten lang furr die Kopplung mit einem smarten System zur
Verfiigung. Nach dem Zurlicksetzen auf Werkseinstellungen muss
der Thermostat kalibriert werden.

Batteriewartung bzw. Akkuwartung

Wenn der Akku/die Batterie ausgetauscht werden muss, blinkt ein
rotes LED-Signal zweimal, sobald die Taste ,+“ oder ,-“ gedriickt
wird. Wenn der Thermostat mit dem IKEA Home smart System
verbunden ist, wird der Batteriestatus bzw. Akkustatus in der IKEA
Home Smart App angezeigt. 2 neue LADDA AAA HR6 Akkus halten
in der Regel 18 Monate, bevor sie ersetzt werden mussen.

PFLEGEHINWEIS
Zum Reinigen mit einem trockenen Tuch abwischen.

Wissenswert

Die Produkte kénnen entweder direkt miteinander gekoppelt
oder mit dem IKEA Home smart System oder einem anderen
System, das den Matter-Standard nutzt, verbunden werden. Es
kann jeweils nur eine Verbindungsmethode verwendet werden.
Die QR-Codes sind fir jedes Produkt einzigartig.

Die Pflege- und Gebrauchsanweisung fiir eine zukinftige
Verwendung aufbewahren. Sie enthalt die QR-Codes mit dem
Matter-Logo, die erforderlich sind, um die Produkte mit dem
IKEA Home smart System oder einem anderen System, das den
Matter-Standard nutzt, zu verbinden.

Der Thermostat flr den Heizkorper verfugt tiber einen
integrierten Sensor, der die Temperatur misst. Da er sich

in der Nahe der Warmequelle befindet, kann er andere
Temperaturwerte anzeigen als an anderen Stellen im Raum.
Nach 7 Tagen Betrieb bewegt der Thermostat den Ventilstift
automatisch mehrmals in den ,Ein“- und ,Aus”-Modus, um
einen Entkalkungszyklus durchzufiihren. Nach Abschluss des
Zyklus kehrt er zur vorherigen Temperatureinstellung zurck.
Wir empfehlen, den Thermostat zu montieren, wenn der
Heizkorper und die Rohre kalt sind.

Wenn das Produkt mit dem IKEA Home smart System
verbunden ist, sind zusatzliche Funktionen in der IKEA Home
smart App verfigbar.

Wenn das Produkt mit einem anderen smarten System
verbunden ist, das den Matter-Standard nutzt, bitte beim
Hersteller nach den verfiigharen Funktionen nachfragen.
Dieses Produkt verwendet die Thread-Technologie, um mit
anderen smarten Produkten zu kommunizieren. Fir die
Verbindung mit Matter-Systemen ist ein Thread-Border-Router
erforderlich. Viele smarte Produkte oder Hubs verfiigen Gber
einen integrierten Thread-Border-Router.

Dieses Produkt verwendet die Thread-Technologie, um mit
anderen smarten Produkten zu kommunizieren. Fir die
Verbindung mit Matter-Systemen ist ein Thread-Border-Router
erforderlich. Viele smarte Produkte oder Hubs von IKEA
verfligen Uber einen integrierten Thread-Router.

Um Matter-zertifizierte Produkte mit einem smarten System
zu verbinden, wird als WLAN-Router-Einstellung 2.4 GHz
empfohlen.

Unterschiedliche Gebdudematerialien und die Positionierung
des Produkts kénnen Auswirkungen auf die Qualitat der
Funkreichweite haben.

Problembehandlung

Auf dem Display wird ,Er1” oder ,Er2" angezeigt, wenn der
Thermostat nicht korrekt am Heizkérperventil montiert ist oder
die Kalibrierung nicht abgeschlossen werden kann.

Fehler Problem Beseitigung
Er1 Falsche Installation Den Thermostat
und den Adapter
entfernen und
dann versuchen,
diese erneut zu
montieren.
Er2 Der Ventilstift hat Versuchen, den
sich festgesetzt Stift zu bewegen,
(z. B. durch um eventuelle
Kalkablagerungen) | Ablagerungen zu
I6sen, und ihn dann
erneut kalibrieren.

Sicherheit und Anforderungen

ACHTUNG

Nur in geschlossenen und vor Feuchtigkeit geschitzten
Raumen verwenden.

Das Produkt entsorgen, wenn es beschadigt ist.

Unter keinen Umstanden in Wasser oder andere Flissigkeiten
eintauchen.

Das Produkt wahrend der Benutzung nicht abdecken.

Das Produkt nicht in Nahe von offenen Flammen oder direktem
Sonnenlicht aufstellen.

Eine unsachgeméfe Verwendung kann zu Schaden am Produkt
flhren oder Personen und Eigentum gefahrden.
Batterien/Akkus auBer Reichweite von Kindern halten.

Keine Akkus mit niedrigem oder entleertem Ladestatus
verwenden.

Die Akkus immer den Polanzeigen (+/-) entsprechend einsetzen.
Bei Verwendung falscher Akkus besteht Brand- oder
Explosionsgefahr.

Akkus/Batterien verschiedener Art, unterschiedlicher Kapazitat
oder Datummarkierung nicht kombinieren.

Verbrauchte Batterien missen gem. der ortlichen
Entsorgungsvorschriften der Wiederverwertung zugefihrt
werden.

Betriebstemperatur: 0 °C bis 40 °C (32 °F to 104 °F).

Technische Daten

LILJEBAGGE

Typ: E2497

Eingangsleistung: 2 x 1.2V /1.5V AAHR6
Reichweite: 10 m (Freifeldmessung)
Frequenzbereich: 2402 - 2480 MHz
Signalstarke: 8 dBm (EIRP)

Hersteller: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702, S 343 81 Almhult/Schweden.

Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne

bedeutet, dass das Produkt getrennt vom Haushaltsabfall

entsorgt werden muss. Das Produkt muss gem. der

ortlichen Entsorgungsvorschriften der Wiederverwertung

zugefiihrt werden. Durch separate Entsorgung des
Produkts tragst du zur Minderung des Verbrennungs- oder
Deponieabfalls bei und reduzierst eventuelle negative
Einwirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt.
Weitere Informationen im IKEA Einrichtungshaus.

Gilt nur in Deutschland

Das Symbol mit der durchgestrichenen Abfalltonne bedeutet,
dass das Gerat getrennt vom Haushaltsabfall entsorgt werden
muss. Durch separate Entsorgung des Gerats tragst du zur
Minderung des Verbrennungs- oder Deponieabfalls bei und
reduzierst eventuelle negative Einwirkungen auf die menschliche
Gesundheit und die Umwelt. Das gekennzeichnete Gerat kann
kostenlos bei den Sammelstellen in deiner Nahe abgegeben
werden, die du auf unserer Website findest.

Vor der Entsorgung des Altgerats mussen alle Batterien und
Akkus sowie Lampen entfernt werden, die nicht vom Altgerat
umschlossen sind und die aus diesem herausgenommen werden
kénnen, ohne sie dabei zu zerstéren. Die herausgenommenen
Batterien und Akkus sowie die Lampen missen getrennt vom
Hausmull entsorgt werden.

Du bist selbst dafiir verantwortlich, deine persénlichen Daten
vom zu entsorgenden Altgerat zu I6schen.

Beim Kauf ein neues elektrisches oder elektronisches Geréts
nimmt IKEA ein altes Gerat desselben Typs mit im Wesentlichen
gleicher Funktion kostenlos am Lieferort zurtick. IKEA nimmt auch
altere Kleingerate zurlck, die nicht gréRer als 25 Zentimeter sind,
unabhangig davon, ob du ein neues Produkt von IKEA kaufst oder
nicht. Du kannst diese Altgerate kostenlos bei den Sammelstellen
in deiner Ndhe abgeben, die du auf unserer Website findest. Die
Ruckgabe ist auf drei Altgerate pro Geratetyp begrenzt.

WEEE-Registrierungsnummer: DE 69061567



Francais

Description du produit

Le thermostat du radiateur LILJEBAGGE controle la température
dans la piéce. Ce produit certifié Matter est compatible avec le
systeme IKEA Home smart ou tout autre systéme qui fonctionne
avec le protocole Matter. Peut aussi étre utilisé seul, sans systeme
connecté.

Le thermostat doit étre installé sur la valve du radiateur et
calibré avant utilisation. Scanner le QR code n° 1 qui figure
dans I'emballage ou sur la premiére page du document
Conseils et instructions d'entretien pour consulter les
instructions de montage.

Démarrer

Avec le systéeme IKEA Home smart
Pour connecter ce produit a un systéme IKEA Home smart, une
passerelle IKEA et |'application IKEA Home smart sont nécessaires.

Quand le thermostat est alimenté par deux piles AA HR6, il active
automatiquement le mode appairage pendant 15 minutes pour
vous permettre de vous connecter au systéme IKEA Home smart.

Scanner le QR code n° 2 qui figure sur la partie jaune de
I'emballage et suivre les instructions dans I'application IKEA Home
smart pour connecter le thermostat au systéme. Le QR code avec
le logo Matter est situé sur la couverture du document Conseils et
instructions d'entretien ou imprimé sur le produit.

Pour réactiver le mode appairage du capteur, ouvrir le
compartiment a piles et appuyer sur le bouton Systéme.

Avec un systéme connecté certifié Matter

Pour connecter le produit a un systéme connecté qui fonctionne
avec le protocole Matter, une passerelle et une application du
méme fabricant sont nécessaires.

Quand le thermostat est alimenté par deux piles AA HR6, il active
automatiquement le mode appairage pendant 15 minutes pour
vous permettre de vous connecter a un systeme connecté certifié
Matter.

Scanner le QR code Matter sur la couverture du document
Conseils et instructions d'entretien et suivre les instructions de
I'application du fabricant. Le QR code Matter est aussi imprimé
sur le produit.

Pour réactiver le mode appairage du thermostat, ouvrir le
compartiment a piles et appuyer sur le bouton Systéme.

I e ==

Sans systéme connecté

Quand le thermostat est installé et calibré, I'écran indique 18 °C
lorsque l'on appuie sur « + » ou « - ». Dix-huit degrés celsius est la
température par défaut du thermostat. Appuyer sur « + » ou « - »
pour augmenter ou diminuer la température d'un demi-degré a
la fois.

Utilisation du produit

«+»(1)et«-»(2)

Appuyer brievement pour augmenter ou diminuer la température
ou appuyer longuement sur l'un des deux boutons pour lancer

le calibrage.

Bouton Systeme (3)
Appuyer brievement pour activer le mode appairage du
thermostat ou appuyer longuement pour le réinitialiser.

Affichage de la température

Appuyer sur « +» ou « - » pour afficher la température
paramétrée. Lorsque I'écran est inactif, la luminosité s'atténue
jusqu'a ce que l'on appuie & nouveau sur « +» ou « - ».

Réglage de la température

La température par défaut est de 18 °C. Appuyer sur « + » ou
«-» pour augmenter ou diminuer la température. Lorsqu'un
nouveau réglage de température est effectué, l'affichage clignote
deux fois pour confirmer. Si le nouveau réglage est supérieur

a la température actuelle, un voyant LED orange indique que

le radiateur est en train de chauffer. Si le nouveau réglage

est inférieur a la température actuelle, un voyant LED bleu
indique que le radiateur est en train de refroidir. En fonction

de la température de la piéce, quelques heures peuvent étre
nécessaires pour atteindre la température indiquée par un
nouveau réglage. A noter: le réglage de température le plus bas
estde5°C.

Mode appairage

Le thermostat doit étre sous tension et en mode appairage

pour se connecter a un systéme IKEA Home smart ou a tout

autre systeme qui fonctionne avec le protocole Matter. Ouvrir

le compartiment a piles et appuyer sur le bouton Systéme pour
mettre le thermostat en mode appairage. Le mode appairage
s'activera pendant 15 minutes. Suivre les instructions d'appairage
dans l'application du fabricant. Un voyant LED clignotera
rapidement pendant l'appairage, puis clignotera deux fois lorsque
le thermostat sera connecté.



Calibrage

Le thermostat doit étre calibré avant utilisation afin de réguler
correctement la température. Il est nécessaire de s'assurer qu'il
est correctement installé sur la valve du radiateur avant de
procéder au calibrage.

Maintenir enfoncé le bouton « + » ou « - » pour lancer le calibrage.
Lorsqu'une série de traits apparait sur I'écran, le calibrage a
commencé. Vous pouvez relacher le bouton « +» ou «-». Le
calibrage peut durer plusieurs minutes. Une fois terminé, I'écran
affichera une température par défaut de 18 °C des que vous
appuierez sur « + » ou« - ». Le thermostat sera disponible pour
I'appairage avec un systeme connecté pendant 15 minutes.

Réinitialisation parameétres d'usine

Pour réinitialiser le thermostat, ouvrir le compartiment a piles

et maintenir enfoncé le bouton Systeme pendant 10 secondes

ou jusqu'a ce que le voyant LED rouge cesse de clignoter. Cela
effacera les anciennes données et supprimera tous les appareils
couplés. Le thermostat se réinitialisera automatiquement et
pourra étre appairé a un systeme connecté pendant 15 minutes.
Apreés la réinitialisation des parameétres d'usine, le thermostat doit
étre calibré.

Surveillance du niveau de charge

Quand le niveau de charge des piles est faible, un voyant LED
rouge clignote deux fois dés qu'on appuie sur le « + » ou le « - ».
Si le thermostat est connecté a un systeme IKEA Home smart,
le niveau de charge s'affiche également dans I'application IKEA
Home smart. Deux piles LADDA AA HR6 neuves lui assurent une
autonomie d'environ 18 mois.

INSTRUCTIONS
Nettoyer a l'aide d'un chiffon sec.

Bon a savoir

Le produit peut étre utilisé seul, sans étre appairé a un autre
systéme connecté, ou étre appairé au systeme IKEA Home smart
ou a tout autre systéme qui fonctionne avec le protocole Matter.
Une seule méthode d'appairage peut étre utilisée a la fois.

Bon a savoir

+ Chaque produit possede un QR code unique.

Conserver le document Conseils et instructions d'entretien
pour pouvoir vous y reporter ultérieurement. Il contient les QR
codes avec le logo Matter requis pour connecter les produits
au systéme IKEA Home smart ou a tout autre systéme qui
fonctionne avec le protocole Matter.

Le thermostat du radiateur est équipé d'un capteur intégré

qui mesure la température. En raison de sa proximité avec la
source de chaleur, la température indiquée peut différer de
celle relevée ailleurs dans la piece.

Apres sept jours d'utilisation, le thermostat du radiateur lancera
automatiquement un cycle anticalcaire en actionnant la tige de
la valve a plusieurs reprises (mouvement d'aller-retour). Une
fois le cycle terminé, le réglage de température précédent du
thermostat est rétabli.

Il est recommandé d'installer le thermostat lorsque le radiateur
et les tuyaux sont froids.

Si le produit est connecté a un systéme IKEA Home smart, des
fonctions supplémentaires s'affichent dans I'application IKEA
Home smart.

Si le produit est appairé a un autre systeme connecté qui
fonctionne avec le protocole Matter, renseignez-vous aupres du
fabricant sur les fonctionnalités disponibles.

Ce produit utilise la technologie Thread pour communiquer
avec d'autres produits connectés. Un routeur de bordure

est nécessaire pour se connecter aux systémes Matter. De
nombreux produits ou passerelles disposent d'un routeur de
bordure Thread intégré.

Ce produit utilise la technologie Thread pour communiquer
avec d'autres produits connectés. Un routeur de bordure

est nécessaire pour se connecter aux systemes Matter.
Denombreux produits et passerelles IKEA disposent d'un
routeur de bordure Thread intégré.

« Pour connecter des produits certifiés Matter a un systeme
connecté, il est recommandé de configurer le routeur Wi-Fi sur
la bande 2.4 GHz.

* La portée de connexion varie en fonction des matériaux du
batiment et de 'emplacement du produit a l'intérieur du
batiment.

Résolution des problémes

L'écran affiche « Erl » ou « Er2 » si le thermostat n'est pas
correctement installé sur la valve du radiateur ou si le calibrage
ne peut pas étre effectué.

Erreur Probléme Solution

Er1 Installation Retirez le
incorrecte thermostat et

I'adaptateur, puis
recommencez
I'installation.

Er2 Tige bloquée (par Essayez de déplacer
exemple, a cause du | la tige pour
calcaire) décoller les dépbts,

puis relancez le
calibrage.

Sécurité et conformité

AVERTISSEMENT

Utiliser en intérieur dans des pieces seches uniquement.

Jeter le produit s'il est endommagé.

Ne jamais plonger dans I'eau ou tout autre liquide.

Ne pas recouvrir le produit pendant l'utilisation.

Tenir a I'écart des flammes et de la lumiére directe du soleil.
Une mauvaise utilisation peut endommager le produit ou
mettre en danger les personnes ou les biens.

Maintenir les piles hors de portée des enfants.

Ne pas utiliser de piles faibles ou déchargées.

Placer les piles en respectant toujours les indications de
polarité (+/-).

Risque d'incendie ou d'explosion si I'une des piles est remplacée
par un modéle inadapté.

Ne pas utiliser des piles de différents types, avec différentes
capacités ou dates d'utilisation.

Les piles doivent étre recyclées conformément a la
réglementation environnementale locale en matiére de gestion
des déchets.

Températures de fonctionnement : 0 °C a 40 °C (32 °F a 104 °F).

Caractéristiques techniques

LILJEBAGGE

Type: E2497

Alimentation: 2x1.2V/1.5V AAHR6

Portée: 10 m en champ libre

Fréquence de fonctionnement: 2402 - 2480 MHz
Puissance de sortie: 8 dBm (EIRP)

Fabricant: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702, SE-343 81 Almhult, SUEDE

h:¢
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Le pictogramme de la poubelle barrée indique que le produit
doit faire I'objet d'un tri. Il doit étre recyclé conformément a la
réglementation environnementale locale en matiére de déchets.
En triant les produits portant ce pictogramme, vous contribuez a
réduire le volume des déchets incinérés ou enfouis, et a diminuer
tout impact négatif sur la santé humaine et I'environnement.
Pour plus d'information, merci de contacter votre magasin IKEA.



Nederlands

Productbeschrijving

De LILJEBAGGE radiatorthermostaat regelt de temperatuur in de
ruimte. Het is een Matter-gecertificeerd slim product dat werkt
met het IKEA Home smart systeem of een ander systeem dat
gebruikmaakt van de Matter-norm. Je kan het ook gebruiken als
een losstaand product zonder een smart systeem.

De thermostaat moet worden bevestigd op de radiatorkraan
en voorafgaand aan het gebruik worden gekalibreerd.

Scan QR-code 1 in de verpakking of op de voorkant van

de onderhoudsinstructies om de montagehandleiding te
bekijken.

Aan de slag

Met IKEA Home smart systeem
Om verbinding te maken met een IKEA Home smart systeem heb
je een IKEA hub en de IKEA Home smart app nodig.

Als de thermostaat is ingeschakeld met 2 AA HR6-batterijen,
schakelt deze automatisch 15 minuten lang over naar

de koppelstand om een verbinding met het IKEA Home
smartsysteem mogelijk te maken.

Scan QR-code 2 op de gele voorkant in de verpakking en volg
de instructies in de IKEA Home smart app om de thermostaat
met het systeem te verbinden. De QR-code met het Matter-logo
bevindt zich op de voorkant van de onderhoudsinstructies of
geprint op het product.

Om de thermostaat terug te zetten in de koppelstand, open je het
batterijcompartiment en druk je op de systeemknop.

Met een Matter-gecertificeerd smart systeem

Je hebt een hub en een app van dezelfde fabrikant nodig om
te verbinden met een smart systeem dat gebruikmaakt van de
Matter-norm.

Als de thermostaat is ingeschakeld met 2 AA HR6-batterijen,
schakelt deze automatisch 15 minuten lang over naar de
koppelstand om een verbinding met een Matter-gecertificeerd
smartsysteem mogelijk te maken.

Scan de Matter-QR-code op de voorkant van de
onderhoudsinstructies en volg de instructies in de smart home-
app van de fabrikant. De Matter-QR-code is ook op het product
geprint.

Om de thermostaat terug te zetten in de koppelstand, open je het
batterijcompartiment en druk je op de systeemknop.
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Zonder een smartsysteem

Als de thermostaat is bevestigd en gekalibreerd, geeft

de display 18 °C weer als je op '+' of -' drukt. 18 °Cis de
standaardtemperatuur waarop de thermostaat wordt verwarmd
of afgekoeld. Druk op '+' of '-' om de temperatuur telkens met een
halve graad te verhogen of verlagen.

Het product gebruiken

“+ () en™ (2)
Druk kort om de temperatuur te verhogen of verlagen, of lang
om te kalibreren.

Systeemknop (3)
Druk kort om de thermostaat in de koppelingsmodus te zetten of
lang om te resetten.

Temperatuurweergave

Druk op '+' of -' om de temperatuur die is ingesteld weer te
geven. Bij een inactieve display dooft deze uit tot je opnieuw op
"+ of ' drukt.

Temperatuurinstelling

De standaardtemperatuur is 18 °C. Druk op '+ of -' om de
temperatuur zoals gewenst te verhogen of verlagen. Na het
instellen van een nieuwe temperatuur knippert de display
tweemaal om te bevestigen. Als de nieuwe instelling hoger is
dan de huidige temperatuur, geeft een oranje led-lampje aan dat
de radiator opwarmt. Als de nieuwe instelling lager is, geeft een
blauw led-lampje aan dat de radiator afkoelt. Afhankelijk van de
temperatuur in de ruimte kan het een paar uur duren voordat er
een nieuwe temperatuurinstelling is bereikt. Let op: de laagste
temperatuurinstelling is 5 °C.

Koppelstand

De thermostaat moet aan staan en in de koppelstand staan

om verbinding te maken met een IKEA Home smartsysteem

of een systeem dat gebruikmaakt van de Matter-norm. Open
het batterijcompartiment en druk op de systeemknop om de
thermostaat in de koppelstand te zetten. De koppelstand is 15
minuten lang actief. Volg de koppelinstructies in de smart home-
app van de fabrikant. Er gaat een led-lampje knipperen tijdens
het koppelen en vervolgens tweemaal zodra er verbinding is.

Kalibratie

Je moet de thermostaat voorafgaand aan het gebruik kalibreren
om de temperatuur goed te kunnen regelen. Zorg ervoor dat hij
goed is bevestigd aan de radiatorkraan voordat je gaat kalibreren.



Druk om met de kalibratie te starten op '+' of '-' en houd deze
ingedrukt. Zodra er een rij met streepjes verschijnt op de display,
is de kalibratie begonnen en kun je '+' of -' weer loslaten. Het
kalibratieproces duurt een paar minuten. Zodra het is voltooid
geeft de display de standaardtemperatuur van 18 °C weer
wanneer je op '+ of'-' drukt. De thermostaat is 15 minuten lang
klaar om te worden gekoppeld met een smartsysteem.

Terug naar fabrieksinstellingen

Open om de thermostaat te resetten het batterijcompartiment
en houd de systeemknop 10 seconden ingedrukt of tot het rode
led-lampje niet meer knippert. Zo verwijder je oude gegevens

en verwijder je bestaande verbindingen. De thermostaat wordt
automatisch opnieuw opgestart en is 15 minuten lang klaar om te
worden gekoppeld met een smartsysteem. Na de reset moet de
thermostaat worden gekalibreerd.

Batterij-onderhoud

Als de batterij bijna leeg is, gaat er een rood led-lampje tweemaal
knipperen als je de + of 1 drukt. Als de thermostaat is verbonden
met een IKEA Home smartsysteem, wordt de batterijstatus ook
weergegeven in de IKEA Home smart app. 2 nieuwe LADDA AA
HR6-batterijen voorzien deze thermostaat zo'n 18 maanden lang
van stroom voordat je ze moet verwisselen.

ONDERHOUDS
Maak het product schoon met een droge doek.

Goed omte weten

+ Je kan de producten direct met elkaar koppelen of verbinden
met een IKEA Home smartsysteem of een systeem dat
gebruikmaakt van de Matter-norm. Je kan maar één
verbindingsmethode tegelijk gebruiken.

QR-codes zijn uniek voor elk product.

Bewaar de onderhoudsinstructies voor toekomstig gebruik. Die
bevatten de QR-codes met het Matter-logo die nodig zijn om de
producten te verbinden met het IKEA Home smart systeem of
een ander systeem dat gebruikmaakt van de Matter-norm.

De radiatorthermostaat heeft een ingebouwde sensor om de
temperatuur te meten. Die kan andere temperaturen meten
dan elders in de ruimte omdat hij zo dicht bij de warmtebron is.
+ Na 7 dagen van gebruik beweegt de radiatorthermostaat de
ventielpin automatisch meerdere keren erin en eruit om een
antikalkaanslagcyclus uit te voeren. Zodra de cyclus is voltooid,
keert hij terug naar de vorige temperatuurinstelling.

We raden je aan om de thermostaat te bevestigen wanneer de
radiator en de buizen koud zijn.

Als het product is verbonden met een IKEA Home smart
systeem, zijn er extra functies beschikbaar in de IKEA Home
smart app.

Als het product is aangesloten op een ander smart systeem dat
gebruikmaakt van de Matter-norm, neem dan contact op met
de fabrikant voor beschikbare functies.

Dit product gebruikt Thread-technologie om te communiceren
met andere smartproducten. Je hebt een Thread Border-
router nodig om aan te sluiten op Matter-systemen. Veel
smartproducten of hubs hebben een ingebouwde Thread
Border-router.

Dit product gebruikt Thread-technologie om te communiceren
met andere smartproducten. Je hebt een Thread Border-
router nodig om aan te sluiten op Matter-systemen. Veel
smartproducten of hubs van IKEA hebben een ingebouwde
Thread Border-router.

Om Matter-gecertificeerde producten aan te sluiten op een
smartsysteem, is de aanbevolen instelling van de wifi-router
2.4 GHz.

Verschillende bouwmaterialen en plaatsing van het product
kunnen het bereik van de draadloze verbinding beinvioeden.

Problemen oplossen

Op de display verschijnt 'Er1' of 'Er2' als de thermostaat niet goed
is bevestigd aan de radiatorkraan of als de kalibratie niet kan
worden voltooid.

Foutmelding Probleem Oplossing

Er1 Onjuiste installatie Verwijder de
thermostaat en
adapter, en probeer
opnieuw aan te
brengen.

Er2 Pin zit vast Probeer de pin te
(bijvoorbeeld door verplaatsen om
verkalking) kalkaanslag los te

krijgen en kalibreer
dan opnieuw.

Veiligheid en naleving

LET OP

Alleen voor gebruik binnenshuis in een droge omgeving.
Vervang het product indien het beschadigd is.

Nooit in water of een andere vloeistof onderdompelen.

Dek het product tijdens gebruik niet af.

Plaats het product op veilige afstand van open vuur of direct
zonlicht.

Onjuist gebruik kan schade toebrengen aan het product of
mensen of eigendommen in gevaar brengen.

Houd batterijen buiten bereik van kinderen.

Gebruik geen batterijen met weinig vermogen of die leeg zijn.
Plaats de batterijen en volg daarbij de aanwijzing voor de
polariteit (+/-)

Explosiegevaar als de batterij wordt vervangen door een onjuist
type batterij.

Combineer geen verschillende soorten batterijen of
batterijen met een verschillend vermogen of verschillende
datumstempels.

Batterijen moeten worden ingeleverd voor recycling volgens de
plaatselijke regels voor afvalhantering.

Bedrijfstemperatuur: 0 °C tot 40 °C (32 °F tot 104 °F).

Technische informatie

LILJEBAGGE

Type: E2497

Invoer:2x1.2V/1.5VAAHR6

Reikwijdte: 10 m gemeten in de open lucht.
Frequentie: 2402 - 2480 MHz
Uitvoerspanning: 8 dBm (EIRP)

Fabrikant: IKEA of Sweden AB.
Adres: Postbus 702 SE-343 81 Almhult, ZWEDEN

A

Het symbool met de doorgestreepte vuilnisbak op wieltjes

geeft aan dat het product gescheiden van het huishoudelijk
afval moet worden aangeboden. Het product moet worden
ingeleverd voor recycling in overeenstemming met de
plaatselijke milieuvoorschriften voor afvalverwerking. Breng

het naar de plaatselijke milieustraat of het dichtstbijzijnde IKEA
woonwarenhuis. Door producten met dit symbool te scheiden
van het huishoudelijk afval, help je de hoeveelheid afval naar
verbrandingsovens of stortplaatsen te verminderen en eventuele
negatieve invloeden op de volksgezondheid en het milieu te
minimaliseren. Voor meer informatie neem contact op met IKEA.

1"



Dansk

Produktbeskrivelse

LILJEBAGGE radiatortermostat styrer temperaturen i rummet.
Det er et Matter-certificeret smartprodukt og fungerer medIKEA
Home smartsystemet eller et hvilket som helst andet system,
der bruger Matter-standarden. Kan ogsa bruges alene uden et
smartsystem.

Termostaten skal monteres pa radiatorventilen og
kalibreres for brug. Scan QR-kode nummer 1i emballagen
eller pa forsiden af Rad og plejeanvisningerne for at se
samlevejledningen.

Kom godt i gang

Med IKEA Home smartsystem
For at oprette forbindelse til et IKEA Home smartsystem skal du
bruge en hub fra IKEA og IKEA Homesmartappen.

Nar termostaten taendes med 2 x AA HR6-batterier, gar den
automatisk i parringstilstand i 15 minutter for at muliggere
tilslutning til IKEA Home smartsystemet.

Scan QR-kode nummer 2 pa det gule omslag i emballagen,

og felg vejledningen i IKEA Home smartappen for at tilslutte
termostaten til systemet. QR-koden med Matter-logoet er pa
forsiden af Rad og plejeanvisningerne, eller trykt pa produktet.

Abn batterirummet, og tryk pa systemknappen for at genaktivere
parringstilstand for fiernbetjeningen.

Med et Matter-certificeret smartsystem
Du skal bruge en hub og en app fra samme producent for at
tilsluttet et smartsystem, der bruger Matter-standarden.

Nar termostaten taendes med 2 x AA HR6-batterier, gar den
automatisk i parringstilstand i 15 minutter for at muliggere
tilslutning til et Matter-certificeret smartsystem.

Scan Matter-QR-koden fra forsiden af omslaget til Rad og
plejeanvisningerne, og fglg anvisningerne i smart home-
producentens app. Matter-QR-koden er ogsa trykt pa produktet.

Abn batterirummet, og tryk pa systemknappen for at genaktivere
parringstilstand for termostaten.

Uden et smartsystem

Nar termostaten er monteret og kalibreret, viser displayet 18 °C,
nar der trykkes pa "+" eller "-". 18 °C er standardtemperaturen,
som termostaten varmer op fra eller kgler ned til. Tryk pa "+" eller
"-" for at gge eller saenke temperaturen en halv grad ad gangen.
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Brug af produktet

"+ (1) 0g " (2)
Tryk kortvarigt for at @ge eller seenke temperaturen, eller hold en
af dem nede for at kalibrere.

Systemknap (3)
Tryk kort for at saette termostaten i parringstilstand eller tryk
leenge for at nulstille.

Temperaturvisning
Tryk pa "+" eller - for at se den indstillede temperatur. Nar
displayet er inaktivt, vil visningen blive svagere, indtil der trykkes

pa"+" eller "" igen.

Temperaturindstilling

Standardtemperaturen er 18 °C. Tryk pa "+ eller "-" for at @ge
eller seenke temperaturen efter behov. Nar der er indstillet

en ny temperatur, blinker displayet to gange for at bekreefte.
Hvis den nye indstilling er hgjere end den aktuelle temperatur,
viser et orange LED-lys, at radiatoren varmer op. Hvis den nye
indstilling er lavere, viser et blat LED-lys, at radiatoren kgler
ned. Afhangigt af temperaturen i rummet kan det tage et par
timer at na en ny temperaturindstilling. Bemaerk, at den laveste
temperaturindstilling er 5 °C.

Parringstilstand

Sensoren skal veere i parringstilstand for at forbinde til et IKEA
Home smartsystem eller ethvert system, der bruger Matter-
standarden. Abn batterirummet, og tryk p& systemknappen for at
satte termostaten i parringstilstand. Parringen er aben i

15 minutter. Fglg parringsvejledningen i smart home-
producentens app. Et LED-lys pulserer under parring og blinker to
gange, nar termostaten er forbundet.

Kalibrering

Termostaten skal kalibreres fgr brug for at regulere temperaturen
korrekt. Serg for, at den er monteret korrekt pa radiatorventilen,
for du kalibrerer.

Start kalibreringen ved at trykke pa "+ eller "-" og holde

den nede. Nar der vises en raekke streger pa displayet, er
kalibreringen startet, og "+" eller "-" kan slippes. Kalibreringen
kan vare flere minutter. Nar den er faerdig, viser displayet
standardtemperaturen pa 18 °C, nar der trykkes pa "+" eller
", Termostaten kan parres med et smartsystem inden for 15
minutter.



Nulstil til fabriksindstillinger

Abn batterirummet og tryk og hold systemknappen nede i 10
skunder, eller indtil den rede LED-lampe stopper med at blinke
for at nulstille termostaten. Dette vil rydde gamle data og fjerne
eventuelle eksisterende forbindelser. Termostaten genstarter
automatisk og kan parres med et smartsystem indenfor

15 minutter. Efter en fabriksnulstilling skal termostaten kalibreres.

Vedligehold batterier

Nar batteriet er ved at veere afladt, blinker en red LED-lampe
to gange, nar du trykker pa"+" eller "-". Hvis termostaten er
forbundet til et IKEA Home smartsystem, vises batteristatus
0gsa i IKEA Home smartappen. To nye LADDA AA HRé-batterier
stremferer termostateni ca. 18maneder, for de skal udskiftes.

VEDLIGEHOLDELSE
Renggres med en tor klud.

Godt at vide

Produktet kan enten bruges som enkeltstaende produkt uden et
smartsystem eller eller tilsluttes IKEA Home smartsystemet eller
ethvert andet system, der bruger Matter-standarden. Der kan kun
bruges én tilslutningsmetode ad gangen.

Godt at vide

* QR-koder er unikke for hvert produkt.

+ Gem Rad og plejeanvisningerne til fremtidig brug. De
indeholder de QR-koder med Matter-logoet, der krzeves for at
forbinde produkterne til IKEA Home smartsystem eller ethvert
andet system, der bruger Matter-standarden.
Radiatortermostaten har en indbygget sensor, der maler
temperaturen, og den viser muligvis en anden temperatur end
andre steder i rummet, da den er placeret teet pa varmekilden.
Efter syv dages brug bevaeger radiatortermostaten automatisk
ventilstiften ind og ud flere gange for at gennemfegre en
afkalkningscyklus. Nar cyklussen er afsluttet, vender den
tilbage til den forrige temperaturindstilling.

Det anbefales at montere termostaten, mens radiatoren og
rerene er kolde.

Hvis produktet er forbundet til et IKEA Home smartsystem,
vises yderligere funktioner ogsa i IKEA Home smartappen.
Hvis produktet er forbundet til et andet smartsystem, der
bruger Matter-standarden, skal du forhgre dig hos producenten
vedrgrende tilgeengelige funktioner.

Dette produkt bruger Thread-teknologi til at kommunikere
med andre smartprodukter. En Thread-graenserouter skal
bruges til at oprette forbindelse til Matter-systemer. Mange
smartprodukter eller hubs har en indbygget Thread-
graenserouter.

Dette produkt bruger Thread-teknologi til at kommunikere
med andre smartprodukter. En Thread-graenserouter skal
bruges til at oprette forbindelse til Matter-systemer. Mange
smartprodukter eller hubs har en indbygget Thread-
graenserouter.

For at forbinde Matter-certificerede produkter til et
smartsystem er den anbefalede wi-fi-routerindstilling 2.4 GHz.
Forskellige byggematerialer og placering af produktet kan
pavirke det tradlgse tilslutningsomrade.

Fejlsagning

Displayet viser "Er1" eller "Er2", hvis termostaten ikke er monteret
korrekt pa radiatorventilen, eller hvis kalibreringen ikke kan
gennemfares.

Fejl Problem Lesning

Er1 Forkert montering Tag termostaten
og adapteren af,
0g prev at montere
dem igen.

Er2 Stift har sat sig fast | Prov at bevaege

stiften for at
lesne eventuelle
aflejringer, og
kalibrer derefter
igen.

(f.eks. pa grund af
forkalkning)

Sikkerhed og krav

ADVARSEL

Ma kun bruges indenders i tarre omgivelser.

Produktet skal kasseres, hvis det er beskadiget.
Stremforsyningen ma ikke nedsaenkes i vand eller andre
vaesker.

Produktet ma ikke tildeekkes under brug.

Produktet ma ikke anbringes i naerheden af aben ild eller
direkte sollys.

Forkert brug kan forarsage produktskade eller veere til fare for
mennesker eller andre egendele.

Batterier skal holdes uden for barns raekkevidde.

Brug ikke batterier med lav ladning eller som er afladet.

Iszet altid batterierne korrekt ifglge polaritetangivelserne (+/-)
Risiko for brand eller eksplosion, hvis et af batterierne udskiftes
med et batteri af en forkert type.

Bland ikke batterier af forskellige typer, med forskellig kapacitet
eller forskellige datostempler.

Batterierne skal indleveres til genbrug i henhold til den lokale
miljglovgivning for bortskaffelse af affald.

Driftstemperaturer: 0 °C til 40 °C (32 °F til 104 °F).

Tekniske data

LILJEBAGGE

Type: E2497

Indgangseffekt: 2x1.2V/1.5V AAHR6
Raekkevidde: 10 m i fri luft
Driftsfrekvens: 2402 - 2480 MHz
Udgangseffekt: 8 dBm (EIRP)

Producent: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702 SE-343 81 Almhult SVERIGE

hid

—

Symbolet med den overkrydsede affaldsspand pa hjul angiver,

at produktet skal bortskaffes adskilt fra husholdningsaffald.
Produktet skal indleveres til genbrug i henhold til den lokale
miljglovgivning for bortskaffelse af affald. Ved at adskille
produktet fra husholdningsaffald hjeelper du med at reducere den
maengde affald, der sendes til forbraending eller pa lossepladsen,
og minimerer eventuelle negative indvirkninger pa menneskers
sundhed og miljget. Kontakt det neermeste IKEA varehus for at fa
flere oplysninger.
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islenska

Vérulysing

LILJEBAGGE snjallhitastillir stjérnar hitastiginu i ryminu. petta er

Matter-vottud vara sem virkar med IKEA Home smart kerfinu eda
68ru kerfi med Matter-studningi. Pad ma einnig nota an pess ad

tengja vid kerfi.

Hitastillirinn verdur ad vera festur a ofnlokann og stilltur
fyrir notkun. Skannadu QR-kéda nimer eitt i pakkningunni
eda a forsidu umhirduleidbeiningar til ad skoda
samsetningarleiébeiningarnar.

Fyrstu skref

Med IKEA Home smart kerfi
Til ad tengjast IKEA Home smart kerfi parf gatt fra IKEA og IKEA
Home smart appid.

begar kveikt er & hitastillinum med 2 x AA HR6 rafhlodum fer
hann sjélfkrafa i pérunarham i 15 minatur til ad tengjast IKEA
Home smart kerfinu.

Skannadu QR-kéda nimer 2 & gulu hlifinni i pakkningunum og
fylgdu leigbeiningum i IKEA Home smart appinu til ad tengja
hitastillinn vid kerfid. QR-ké8inn med Matter-merkinu er framan a
umhirduleidbeiningunum eda 4 vérunni.

Til ad setja hitastillinn aftur i pérunarham skaltu opna
rafhl68uholfid og yta 4 stillingahnappinn.

Med Matter-vottudu snjallkerfi
Til ad tengjast snjallkerfi sem notar Matter-studning parf gatt og
app fra sama framleidanda.

begar kveikt er & hitastillinum med 2 x AA HR6 rafhlodum fer
hann sjélfkrafa i pérunarham i 15 minGtur til ad tengjast Matter-
vottudu snjallkerfi.

Skannadu QR-kédann fyrir Matter & framhlid &
umhirduleidbeiningum og fylgdu leidbeiningum i appi
snjallheimilisframleidanda. QR-ké8i fyrir Matter er einnig a
voérunni.

Til ad setja hitastillinn aftur i pérunarham skaltu opna
rafhl68uholfid og yta 4 stillingahnappinn.

An snjallkerfis

begar hitastillirinn hefur veri® settur upp og stilltur synir skjarinn
18 °C pegar ytt er & ,+“ eda ,-". 18 °C er sjalfgefid hitastig sem
hitastillirinn hitar eda keelir ad. Yttu & ,+" eda ,- til ad haekka eda
laekka hitastigid um halfa gradu i senn.
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Vara notud

4+ 0g,-"(2)
Yttu stutt til ad haekka eda laekka hitastigid eda haltu inni til ad
stilla hitastillinn.

stillingahnappur (3)
Yttu stutt til ad setja hitastillinn { pérunarham eda til ad
endurraesa hann.

Skjar
Yttu & ,+" eda ,-" til ad sja stillt hitastig. Pegar skjarinn er 6virkur
dofnar hann par til ytt er aftur & ,+" eda ,-".

Hitastilling

Sjalfgefis hitastig er 18 °C. Vttu & ,+* eda ,-" til a8 haekka eda
laekka hitastigid eftir pérfum. Eftir ad nytt hitastig hefur verié
stillt blikkar skjarinn tvisvar til stadfestingar. Ef nyja stillingin

er harri en ntverandi hitastig gefur appelsinugult LED ljés til
kynna ad ofninn sé ad hitna. Ef nyja stillingin er laegri gefur blatt
LED ljés til kynna ad ofninn sé ad kélna. bad getur tekid nokkrar
klukkustundir a8 né stilltu hitastigi, allt eftir hitanum { ryminu.
Athugadu ad laegsta hitastillingin er 5 °C.

Porunarhamur

pad parf ad vera kveikt & hitastillinum og hann ad vera i
porunarham til ad tengjast IKEA Home smart kerfi eda 68ru

kerfi sem notar Matter-studning. Opnadu rafhl68uhdlfid og

yttu & stillingahnappinn til ad setja hitastillinn i pérunarham.
Hitastillirinn fer i pérunarham i 15 mindGtur. Fylgdu
porunarleidbeiningum i appi snjallheimilisframleidanda. LED ljés
blikkar haegt & medan pérun stendur og blikkar svo hratt tvisvar
pegar hann er tengdur.

Stilling

Stilla parf hitastillinn fyrir notkun til a8 hann geti stjérnad
hitastiginu rétt. Gakktu Gr skugga um ad hann sé rétt festur &
ofnlokann a&ur en pu stillir hann.

Til ad stilla hann skaltu yta & og halda inni ,+" eda ,-“. Pegar strik
birtast & skjanum er stillingaferlid hafid og pu getur sleppt ,+* eda
.. Stillingarferlid getur tekid nokkrar minGtur. Pegar pvi er lokid
synir skjarinn sjalfgefid hitastig, 18 °C, pegar ytt er & ,+" eda ,-".
Hitastillirinn fer i porunarham fyrir snjallkerfi i 15 minutur.

Endurstilla & grunnstillingu

Til ad endurstilla hitastillinn, opnadu rafhl6duhdlfis, yttu og haltu
inni stillingahnappinum i 10 sekdndur eda par tiil rauda LED ljési®
haettir ad blikka. Pad mun eyda Ut gémlum gégnum og fjarleegja
allar tengingar. Hitastillirinn endurraesir sig sjalfkrafa og fer i
porunarham fyrir snjallkerfi i 15 minutur. Eftir endurstillingu parf
ad stilla hitastillinn.



Umhirda rafhlééu

borf er & ad skipta Ut rafhl6du ef rautt LED ljés blikkar pegar ytt
er a ,+"eda ,-" hnappana. Ef hitastillirinn er tengdur IKEA Home
smart kerfi sést stada rafhl6du einnig i IKEA Home smart appinu.
2 x nyjar LADDA AA HR6 rafhlédur duga i u.p.b. 18 manudi adur
en parf ad skipta peim ut.

UMHIRDULEIDBEININGAR
prifdu véruna med purrum kldt.

Gott ad vita

+ Haegt er ad para vérurnar beint saman eda tengja paer vid IKEA
Home smart kerfid eda énnur kerfi sem nota Matter-studning.
Adeins er haegt ad nota eina tengiadferd i einu.

QR-kédar eru einstakir fyrir hverja voru.

Geymdu umbhirduleidbeiningarnar til ad skoda sidar. baer
innihalda QR-k6da med Matter-merkinu sem parf til ad tengja
voérurnar vid IKEA Home smart kerfid eda énnur kerfi sem nota
Matter-studning.

Hitastillirinn er med innbyggdan nema til ad maela hitastig og
geeti synt annad hitastig en annars stadar { ryminu par sem
hann er nélaegt hitagjafanum.

Eftir sj6 daga notkun mun hitastillirinn sjalfkrafa hreyfa
lokapinnann inn og Ut nokkrum sinnum til ad framkveema
afkolkunarferli. Pegar ferlinu er lokid fer hann aftur i fyrri
hitastillingu.

Maelt er med pvi ad setja hitastillinn & sinn stad 4 medan ofninn
og lagnirnar eru kéld.

Ef varan er tengd vid IKEA Home smart kerfi eru
vidbotareiginleikar { bodi { IKEA Home smart appinu.

Ef varan er tengd vid annad snjallkerfi sem notar Matter-
studning skaltu hafa samband vid framleidandann til ad fa
upplysingar um tiltaeka eiginleika.

bessi vara notar Thread-taekni til ad eiga samskipti vid adrar
snjallvérur. Thread border-beinir er naudsynlegur til ad
tengjast Matter-kerfum. Margar snjallvérur eda gattir eru med
innbyggdan Thread boarder-beini.

bessi vara notar Thread-taekni til ad eiga samskipti vid adrar
snjallvérur. Thread border-beinir er naudsynlegur til ad tengjast
Matter-kerfum. Margar IKEA snjallvérur eda gattir eru med
innbyggdan Thread border-beini.

Til ad tengja Matter-vottadar vorur vid snjallkerfi er maelt med
pvi ad Wi-Fi beinirinn sé stilltur & 2.4 GHz.

Mismunandi byggingarefni og stadsetning vorunnar geta haft
ahrif & draegni pradlausrar tengingar.

Méguleg vandamal og lausnir
Skjarinn synir ,Er1” eda ,Er2” ef hitastillirinn er ekki festur rétt a
ofnlokann eda ef ekki er haegt ad ljuka stillingu.

Villa Vandamal Lausn

Er1 RéNng uppsetning Fjarlaegdu
hitastillinn og
millistykkid og
reyndu svo ad festa
aftur.

Er2 Fastur pinni (til
deaemis vegna kalks)

Reyndu ad hreyfa
pinnann til ad losa
um hugsanlega
stiflu og stilltu
hitastillinn aftur.

Oryggi og eftirlit

VIDVORUN

Notist adeins innandyra i purru umhverfi.

Fargadu voérunni ef hiin skemmist.

Aldrei setja & kaf i vatn eda annan vokva.

Ekki hylja véruna pegar hun er i notkun.

Ekki setja voruna nalaegt opnum eldi eda i beinu sélarljési.
Ovideigandi notkun geeti leitt til skada & vérunni eda lagt félk
og eigur i haettu.

Geymdu rafhlodur par sem bérn né ekki til.

Ekki nota rafhl6dur sem eru med litla hledslu eda témar.
Gaettu pess ad rafhlodur snui rétt (+/-) pegar pu setur peer i.
Sprengi- eda eldheetta getur stafad af pvi ad skipta ut rafhlodu
fyrir adra af rangri tegund.

Ekki nota saman rafhl6&ur med mismunandi getu, dagsetningu
eda mismunandi tegundir.

Rafhlédunum parf ad skila i endurvinnslu eins og 16g gera rad
fyrir & hverjum stad fyrir sig.

Hitastig vid notkun: 0 °C til 40 °C (32 °F til 104 °F).

Taeknilegar upplysingar
LILJEBAGGE

Tegund: E2497

Inntak: 2x1.2V/1.5V AAHR6
Draegi: 10 m { opnu rymi.
Vinnslutidni: 2402 - 2480 MHz
Utgangsafl: 8 dBm (EIRP)

Framleidandi: IKEA of Sweden AB
Heimilisfang: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

hi¢

—

Taknid med mynd af ruslatunnu med krossi yfir pydir ad ekki ma
farga vérunni med venjulegu heimilissorpi. Vérunni parf ad skila

i endurvinnslu eins og 16g gera rad fyrir & hverjum stad fyrir sig.
Med pvi ad henda slikum vérum ekki med venjulegu heimilissorpi
hjalpar p til vid ad draga ur pvi magni af Grgangi sem parf

ad brenna eda nota sem landfyllingu og lagmarkar méguleg
neikvaed ahrif & heilsu félks og umhverfié. pu feerd nanari
upplysingar { IKEA versluninni.
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Norsk

Produktbeskrivelse

LILJEBAGGE radiatortermostat kontrollerer temperaturen i
rommet. Dette er et Matter-sertifisert smartprodukt som fungerer
med IKEA Home smart-systemet eller andre systemer som

bruker Matter-standarden. Den kan ogsa brukes som frittstaende
produkt uten et smartsystem.

Termostaten ma monteres pa radiatorventilen og kalibreres
for bruk. Skann QR-kode nummer en i emballasjen eller

fra forsiden av rad og vedlikeholdsinstruksjonene for a se
monteringsanvisningen.

Kom i gang

Fungerer med IKEA Home smart-produkter.
For a koble til et IKEA Home smart-system trengs en hub fra IKEA
og IKEA Home smart-appen.

Nar termostaten slas pa med 2 x AA HRé-batterier, vil den
automatisk ga inn i parkoblingsmodus i 15 minutter for & tillate
tilkobling til IKEA Home smart.

Skann QR-kode nummer to fra det gule omslaget i emballasjen
og felg instruksjonene i IKEA Home smart-appen for & koble
termostaten til systemet. QR-koden med Matter-logoen er pa
forsiden av rad og vedlikeholdsinstruksjonene eller trykt pa
produktet.

For & sette termostaten tilbake i parkoblingsmodus, apne
batterirommet og trykk pa systemknappen.

Med et Matter-sertifisert smartsystem
For & koble til et smartsystem som bruker Matter-standarden,
trengs en hub og app fra samme produsent.

Nar termostaten slas pa med 2 x AA HR6 batterier, vil den
automatisk ga i parkoblingsmodus i 15 minutter for & tillate
tilkobling til et Matter-sertifisert system.

Skann Matter QR-koden fra forsiden av rad og
vedlikeholdsinstruksjonene og fglg instruksjonene i
smarthjemprodusentens app. Matter QR-koden er ogsa trykket
pé produktet.

For & sette termostaten tilbake i parkoblingsmodus, apne
batterirommet og trykk pa systemknappen.
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Uten et smartsystem

Nar termostaten er montert og kalibrert, vil skjermen vise 18 °C
nar du trykker pa "+" eller "-". 18 °C er standardtemperaturen som
termostaten vil varme eller kjgle ned til. Trykk "+" eller "-" for &
oke eller senke temperaturen med en halv grad om gangen.

Bruk av produktet

“+ (1) 0g " (2)
Trykk kort for a gke eller senke temperaturen, eller trykk lenge pa
en av dem for 4 kalibrere.

Systemknapp (3)
Trykk kort for a sette termostaten i parkoblingsmodus, eller trykk
lenge for & tilbakestille.

Temperaturvisning

Trykk pa "+" eller "-" for & se den innstilte temperaturen. Nar
displayet er inaktivt, vil det tones ned til du trykker pa "+" eller
"-"igjen.

Temperaturinnstilling

Standardtemperaturen er 18 °C. Trykk "+" eller "-" for a ke
eller senke temperaturen etter behov. Nar du har stiltinn en
ny temperatur, vil displayet blinke to ganger for a bekrefte.
Hvis den nye innstillingen er hgyere enn gjeldende temperatur,
vil et oransje LED-lys vise at radiatoren varmes opp. Hvis den
nye innstillingen er lavere, vil et blatt LED-lys vise at radiatoren
avkjeles. Avhengig av temperaturen i rommet, kan det ta noen
timer & na den nye temperaturinnstilling. Merk: Den laveste
temperaturinnstillingen er 5 °C.

Parkoblingsmodus

Termostaten ma veere pa og i parkoblingsmodus for & koble

til et IKEA Home smart-system eller et annet system som
bruker Matter-standarden. Apne batterirommet og trykk p&
systemknappen for & sette termostaten i parkoblingsmodus.
Parkobling vil veere mulig i 15 minutter. Falg instruksjonene for
parkobling i smarthjemprodusentens app. Et LED-lys vil pulsere
under parkoblingen og blinke to ganger nar den er koblet til.

Kalibrering

Termostaten ma kalibreres far bruk for & regulere temperaturen
korrekt. Serg for at den er montert korrekt pa radiatorventilen for
kalibrering.

For & starte kalibreringen, trykk og hold inne “+” eller “-". Nar en
rad streker vises pa skjermen, har kalibreringen startet, og du kan
slippe “+" eller "-". Kalibreringsprosessen kan vare i flere minutter.
Nar den er fullfgrt, vil skjermen vise standardtemperaturen pa 18
°C nar du trykker pa "+" eller "-". Termostaten vil veere tilgjengelig
for parkobling med et smartsystem i 15 minutter.



Tilbakestilling til fabrikkinnstillinger

For & tilbakestille termostaten, apne batterirommet og hold
inne systemknappen i 10 sekunder, eller til det rede LED-lyset
slutter a blinke. Dette vil slette gamle data og fjerne eventuelle
eksisterende tilkoblinger. Termostaten vil automatisk starte pa
nytt og veere tilgjengelig for parkobling med et smart system

i 15 minutter. Etter en tilbakestilling til fabrikkinnstillinger ma
termostaten kalibreres.

Batteripleie

Nar batterinivaet er lavt, vil et redt LED-lys blinke to ganger nar
du trykker pa "+" eller "-". Hvis termostaten er koblet til IKEA
Home smart, vil batteristatusen ogsa vises i IKEA Home smart-
appen. 2 nye LADDA AA HRé6-batterier vil drive termostaten i
omtrent 18 maneder fgr de ma skiftes.

VEDLIKEHOLD
For & rengjere produktet, terk av med en terr klut.

Godt a vite

+ Produktene kan enten parkobles direkte med hverandre eller
kobles til IKEA Home smart-systemet eller andre systemer
som bruker Matter-standarden. Du kan bare bruke én
tilkoblingsmetode om gangen.

QR-koder er unike for hvert produkt.

Ta vare pa rad og vedlikeholdsinstruksjoner for senere bruk.
De inneholder QR-koder med Matter-logoen som kreves for

a koble produktene til IKEA Home smart-systemet eller andre
systemer som bruker standarden Matter.

Radiatortermostaten har en innebygd sensor for & male
temperaturen, og den kan vise en annen temperatur enn andre
steder i rommet siden den er naer varmekilden.

Etter syv dagers bruk vil radiatortermostaten automatisk
bevege ventilstiften inn og ut flere ganger for a utfere en
avkalkingssyklus. Nar syklusen er fullfert, gar den tilbake til den
forrige temperaturinnstillingen.

Det anbefales & montere termostaten pa plass mens radiatoren
og rerene er kalde.

Hvis produktet kobles til et IKEA Home smart-system, vil
tilleggsfunksjoner vaere tilgjengelig i IKEA Home smart-appen.
Hvis produktet er koblet til et annet smartsystem som bruker
Matter-standarden, sjekk med produsenten for tilgjengelige
funksjoner.

Dette produktet bruker Thread-teknologi til 8 kommunisere
med andre smartprodukter. Du trenger en Thread grenseruter
for & koble til Matter-systemer. Mange smartprodukter eller
huber har innebygd Thread grenseruter integrert.

Dette produktet bruker Thread-teknologi til 8 kommunisere
med andre smartprodukter. Du trenger en Thread grenseruter
for & koble til Matter-systemer. Mange smartprodukter eller
huber fra IKEA har en Thread grenseruter innebygd.

For & koble Matter-sertifiserte produkter til et smartsystem, er
den anbefalte Wi-Fi-ruterinnstillingen 2.4 GHz.

Ulike byggematerialer og plassering av produktet kan pavirke
den tradlgse rekkevidden.

Feilseking

Displayet viser "Er1" eller "Er2" hvis termostaten ikke er riktig
montert pa radiatorventilen eller hvis kalibrering ikke kan
fullferes.

Feil Problem Lesning

Er1 Feilmontering Fjern termostaten
og adapteren, og
prev deretter &
montere den pa

nytt.

Er2 Ventilpinnen sitter
fast (for eksempel
pé grunn av
forkalkning)

Prov & bevege
pa pinnen for &
lesne eventuelle
avleiringer, og
kalibrer deretter

pa nytt.

Sikkerhet og overholdelse

ADVARSEL

Skal kun brukes i terre omréader innenders.

Kast produktet hvis det er skadet.

Senk aldri produktet i vann eller annen vaeske.

Ikke dekk til produktet nar det er i bruk.

Ikke plasser produktet i naerheten av apen ild eller direkte
sollys.

Feil bruk kan forarsake skade pa produktet eller sette personer
eller eiendom i fare.

Oppbevar batterier utilgjengelig for barn.

Ikke bruk batterier som har lavt stremniva eller er tomme.
Sett alltid inn batteriene i henhold til polariteten (+/-).

Fare for brann eller eksplosjon hvis et batteri erstattes med feil

type.
Ikke bland batterier av forskjellige typer, kapasitet eller
datomerking.

Brukte batterier skal leveres inn for gjenvinning i henhold til de
lokale reglene for avfallsdeponering.

Temperatur ved bruk: 0 °C til 40 °C (32 °F to 104 °F).

Teknisk spesifikasjon
LILJEBAGGE

Type: E2497

Input: 2x1.2V/1.5VAAHR6
Rekkevidde: 10 m i apent rom.
Driftsfrekvens: 2402 - 2480 MHz
Effekt: 8 dBm (EIRP)

Produsent: IKEA of Sweden AB
Adresse: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

hi¢

—

Symbolet viser en sgppeldunk med et kryss over. Dette betyr

at produktet ikke skal kastes i sgpla, men holdes atskilt fra
husholdningsavfallet. Produktet skal leveres til resirkulering i
henhold til lokale ordninger for kildesortering. Informasjon om
lesningen i din kommune finner du pad www.sortere.no. Ved a
holde produktet atskilt fra ordinaert husholdningsavfall, hjelper
du med & unnga potensiell negativ virkning pa menneskers helse
og miljget. For mer informasjon, vennligst kontakt naermeste
IKEA-varehus.
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Suomi

Tuotekuvaus

Lampdpatteriin tarkoitettu LILJEBAGGE-alytermostaatti saatelee
huoneen lampétilaa. Alytuote on Matter-sertifioitu, ja se sopii
kaytettavaksi yhdessa IKEA Home smart -jarjestelman tai muun
Matter-standardia kayttavan alyjarjestelman kanssa. Voidaan
kayttaa myos itsenaisena tuotteena ilman alyjarjestelmaa.

Termostaatti taytyy kiinnittaa lampdpatterin venttiiliin

ja kalibroida ennen sen kayttéa. Voit tarkastella
kokoamisohjeita skannaamalla QR-koodin nro 1
pakkauksesta tai tuotetietojen ja hoito-ohjeiden etusivulta.

Kayton aloittaminen

IKEA Home smart -jérjestelméan kanssa
IKEA Home smart -jarjestelmaan yhdistaaksesi tarvitset IKEA-
hubin ja IKEA Home smart -sovelluksen.

Kun termostaattiin asetetaan kaksi AA HR6 -akkuparistoa, se
siirtyy automaattisesti parinmuodostustilaan 15 minuutiksi, jolloin
sen voi yhdistaa IKEA Home smart -jarjestelmaan.

Skannaa QR-koodi nro 2 pakkauksen keltaisesta kannesta ja liita
termostaatti jarjestelmaan noudattamalla IKEA Home smart
-sovelluksen ohjeita. QR-koodi ja Matter-logo ovat ohjeiden
kannessa tai tuotteeseen painettuina.

Aseta termostaatti takaisin pariliitostilaan avaamalla
paristokotelo ja painamalla jarjestelmapainiketta.

Matter-sertifioidun alyjarjestelmén kanssa
Matter-standardia kayttavaan alyjarjestelmaan voi muodostaa
yhteyden, jos sinulla on saman valmistajan hubi ja sovellus.

Kun termostaattiin asetetaan kaksi AA HR6 -akkuparistoa, se
siirtyy automaattisesti parinmuodostustilaan 15 minuutiksi, jolloin
se voidaan yhdistaa Matter-sertifioituun alyjarjestelmaan.

Skannaa Matter-QR-koodi tuotetietojen ja hoito-ohjeiden
etukannesta ja noudata alyjarjestelman valmistajan sovelluksessa
annettuja ohjeita. QR-koodi on myds painettu tuotteeseen.

Aseta termostaatti takaisin pariliitostilaan avaamalla
paristokotelo ja painamalla jarjestelmapainiketta.

liman dlyjarjestelmaa

Kun termostaatti on asetettu paikalleen ja kalibroitu ja painat
plus- tai miinuspainiketta, naytdssa nakyy 18 °C. 18 °C on
oletuslampétila, johon termostaatti lammittaa tai viilentaa
lampépatterin. Voit nostaa tai laskea lampétilaa puoli astetta
kerrallaan plus- ja miinuspainikkeista.
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Tuotteen kayttdminen

Plus (1) ja miinus (2)

Suomi

Nosta tai laske lampétilaa painamalla painiketta lyhyesti tai
kalibroi termostaatti painamalla painiketta pitkaan.

Jarjestelmaépainike (3)

Voit asettaa termostaatin parimuodostustilaan painamalla
painiketta lyhyesti tai palauttaa sen tehdasasetukset painamalla
painiketta pitkaan.

Lampaotilanaytto

Paina plus- tai miinuspainiketta, jos haluat nahda asetetun
lampétilan. Nayttd himmenee silloin, kun se ei ole kaytdssa. Se
syttyy uudelleen plus- tai miinuspainiketta painettaessa.

Lampétilan sdataminen

Oletuslampétila on 18 °C. Voit nostaa tai laskea lampdtilaa
plus- ja miinuspainikkeista. Kun uusi lampétila on valittu, naytto
vilkkuu kahdesti vahvistamisen merkiksi. Jos uusi lampétila on
korkeampi kuin nykyinen lampétila, oranssi led-valo osoittaa, etta
patteri ldmpenee parhaillaan. Jos uusi ldmpétila on matalampi,
sininen led-valo osoittaa, etta patteri vilenee. Uuden lampétilan
saavuttamiseen voi menna jopa muutama tunti huoneen
l&htélampétilasta riippuen. Huomaa, etta alin lampétila-asetus
on5°C.

Pariliitostila

Termostaatin taytyy olla paalla ja pariliitostilassa, jotta se
voidaan yhdistaa IKEA Home smart -jarjestelmaan tai muuhun
Matter-standardia kayttavaan jarjestelmaan. Aktivoi pariliitostila
avaamalla paristokotelo ja painamalla jarjestelmapainiketta.
Termostaatti on pariliitostilassa 15 minuutin ajan. Noudata
pariliitosohjeita alyjarjestelman valmistajan sovelluksessa. Led-
valo valkkyy pariliitoksen aikana ja vilkkuu kahdesti, kun yhteys
on muodostettu.

Kalibrointi

Termostaatti taytyy kalibroida, jotta se toimii oikein. Varmista
ennen kalibrointia, ettd termostaatti on kiinnitetty kunnolla
ldmpdpatterin venttiiliin.

Aloita kalibrointi pitamall& plus- tai miinuspainiketta painettuna.
Kalibrointi on alkanut, kun ruudulle ilmestyy viivoja, ja voit
paastaa irti painikkeesta. Kalibrointi voi kestaa useita minuutteja.
Kun kalibrointi on valmis ja painat plus- tai miinuspainiketta,
ruudulla nakyy peruslampétila 18 °C. Termostaatti on
pariliitostilassa 15 minuutin ajan alyjarjestelmaan liittamista
varten.



Tehdasasetusten palauttaminen

Voit palauttaa termostaatin tehdasasetukset avaamalla
paristokotelon kannen ja pitamalla jarjestelmapainiketta
painettuna 10 sekunnin ajan tai kunnes punainen led-valo
lakkaa vilkkumasta. Tama poistaa vanhat tiedot ja kaikki nykyiset
yhteydet. Termostaatti kdynnistyy automaattisesti uudelleen

ja siirtyy pariliitostilaan 15 minuutin ajaksi, jotta voit liittaa

sen alyjarjestelmaan. Tehdasasetusten palauttamisen jalkeen
termostaatti taytyy kalibroida.

Akkuparistot

Kun akkuparistojen varaus on matala ja painat plus- tai
miinuspainiketta, punainen led-valo vilkkuu kahdesti. Jos
termostaatti on yhdistetty IKEA Home smart -jrjestelmaan, akun
varaus nakyy myos IKEA Home smart -sovelluksessa. Kaksi uutta
LADDA AA HR6 -akkuparistoa antaa termostaatille virtaa noin 18
kuukauden ajan, ennen kuin ne taytyy vaihtaa.

HOITO-OHJE
Puhdista tuote pyyhkimalla kuivalla liinalla.

Hyva tietaa

Tuotteet voidaan joko yhdistaa suoraan toisiinsa tai liittaa
IKEA Home smart -jarjestelmaan tai mihin tahansa muuhun
jarjestelmaan, joka kayttaa Matter-standardia. Vain yhta
yhteystapaa voidaan kayttaa kerrallaan.

Jokaisella tuotteella on oma yksiléllinen QR-koodinsa.

Sailyta ohjeet my6hempaa kayttoa varten. Ne sisaltavat
Matter-logolla varustetut QR-koodit, joita tarvitaan tuotteiden
yhdistamiseen IKEA Home smart -jarjestelmaan tai mihin

tahansa muuhun jarjestelmaan, joka kayttaa Matter-standardia.

Lampopatterin termostaatissa on sisdanrakennettu anturi, joka
mittaa ldmpdtilaa. Sen ilmoittamat lampdtilat saattavat olla
muuta huonetta korkeampia, koska anturi on lahelld lammén
léhdetta.

7 vuorokauden kayton jalkeen lampopatterin termostaatti
suorittaa automaattisen kalkinpoiston liikuttamalla venttiilin
karaa useita kertoja sisaan ja ulos. Kun poisto on suoritettu,
termostaatti palaa aikaisempaan lampoasetukseensa.
Termostaatti kannattaa asentaa paikkaan, jossa patteri ja
putket ovat viileita.

Jos tuote on yhdistetty IKEA Home smart -jarjestelmaan, IKEA
Home smart -sovelluksessa on saatavilla lisdtoimintoja.

Jos tuote on liitetty johonkin muuhun alyjarjestelmaan, joka
kayttaa Matter-standardia, tarkista valmistajalta saatavilla
olevat toiminnot.

Tama tuote kayttaa Thread-tekniikkaa kommunikoidakseen
muiden alytuotteiden kanssa. Jos halutaan muodostaa

yhteys Matter-jarjestelmiin, tarvitaan Thread-reunareititin.
Monissa alytuotteissa ja -hubeissa on Thread-reunareititin
sisaanrakennettuna.

Tassa laitteessa on kaytetty Thread-teknologiaa, jonka avulla se
kommunikoi muiden alytuotteiden kanssa. Matter-jarjestelmiin
yhdistamiseen tarvitaan Thread-reunareititin. Monissa
IKEA-tuotteissa tai -hubeissa on sisaanrakennettu Thread-
reunareititin.

Matter-sertifioitujen tuotteiden alyjarjestelmaan yhdistamiseen
suositellaan 2.4GHz:n Wi-Fi-taajuutta.

Erilaiset rakennusmateriaalit ja tuotteen sijoituspaikka voivat
vaikuttaa toiminta-alueeseen.

Vianmaaritys

Naytéssa nakyy koodi "Er1" tai "Er2", jos termostaattia ei ole
asennettu oikein lampopatterin venttiiliin tai jos kalibrointia ei voi
suorittaa.

Virhe Ongelma Ratkaisuehdotus

Er1 Asennus vaarin Irrota termostaatti
ja liitin ja kokeile
kiinnittaa se
uudelleen.

Er2 Kara jumissa Kokeile liikutella
(esimerkiksi karaa kertymien
kalkkikertymien irrottamiseksi
vuoksi) ja kokeile sitten

kalibroida
termostaatti
uudelleen.

Turvallisuus ja vaatimustenmukaisuus

VAROITUS

« Kayta vain kuivissa sisatiloissa.

« Havita tuote, jos se on vaurioitunut.

+ Ala koskaan upota veteen tai muihin nesteisiin.

+ Ala peita tuotetta kayton aikana.

Al sijoita tuotetta avotulen lihelle tai suoreen
auringonpaisteeseen.

Virheellinen kaytt6 voi vahingoittaa tuotetta tai vaarantaa
ihmisia tai omaisuutta.

Pida paristot poissa lasten ulottuvilta.

Ala kayta tyhijia paristoja tai paristoja, joiden virta on vahissa.
Aseta paristot laitteeseen aina napaisuusmerkintdjen (+/-)
mukaisesti.

Rajahdyksen vaara, jos paristot vaihdetaan virheelliseen
paristotyyppiin.

Ala kaytd samalla kertaa paristoja, joiden kapasiteetti, tyyppi tai
paivays on erilainen.

Paristot tulee toimittaa kierratettaviksi paikallisten
jatehuoltomaaraysten mukaisesti.

« Kayttolampétila: 0-40 °C (32-104 °F).

Tekniset tiedot

LILJEBAGGE

Tyyppi: E2497

Tulo:2x1.2V/1.5V AAHR6
Toiminta-alue: 10 m esteettomassa tilassa.
Toimintataajuus: 2402 - 2480 kHz
Lahtoteho: 8 dBm (EIRP)

Valmistaja: IKEA of Sweden AB
Osoite: Box 702, SE-343 81 Almhult, SWEDEN

A

Rastitettu jateastiasymboli ilmaisee, ettd tuotetta ei saa
havittaa kotitalousjatteen joukossa. Kun havitat tuotteen, vie se
asianmukaiseen kerays- tai kierratyspisteeseen. Huolehtimalla
talla merkilla varustetun laitteen asianmukaisesti kierratykseen
vahennat kaatopaikalle paatyvan jatteen maaraa ja mahdollisia
ymparistolle ja terveydelle aiheutuvia haittoja. Lisatietoja
l&himmasta IKEA-tavaratalosta.
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Svenska

PRODUKTBESKRIVNING

Termostaten LILJEBAGGE for element styr temperaturen i
rummet. Det dr en Matter-certifierad smart produkt som
fungerar med systemet IKEA Home smart eller andra system som
anvéander standarden Matter. Den kan dven anvandas som en
fristdende produkt utan ett smart system.

Termostaten maste monteras pa elementventilen och
kalibreras fére anvéandning. Skanna QR-kod nummer

1i forpackningen eller pa framsidan av Rad och
skotselanvisningar for att hitta Monteringsanvisningar.

Komma igang

Med systemet IKEA Home smart
For att ansluta till systemet IKEA Home smart beh6vs en hubb
fran IKEA och appen IKEA Home smart.

N&r termostaten drivs med 2 x AA HR6-batterier gar den
automatiskt in i parkopplingslage i 15 minuter for att méjliggéra
anslutning till systemet IKEA Home smart.

Skanna QR-kod nummer 2 fran det gula omslaget i férpackningen
och félj instruktionerna i appen IKEA Home smart for att ansluta
termostaten till systemet. QR koden med Matter-logotypen finns
pa framsidan av Rad och skétselanvisningarna eller tryckt pa
produkten.

For att satta termostaten i parkopplingslage igen, 6ppna
batterifacket och tryck pa systemknappen.

Med ett Matter-certifierat smart system
For att ansluta till ett smart system som anvander standarden
Matter behovs en hubb och en app fran samma tillverkare.

N&r termostaten drivs med 2 x AA HR6-batterier gar den
automatiskt in i parkopplingslage i 15 minuter for att méjliggéra
anslutning till ett Matter-certifierat system.

Skanna Matter-QR-koden pa framsidan av Rad och
skotselanvisningar och folj anvisningarna i smart home-
tillverkarens app. Matter-QR-koden finns &ven tryckt pa
produkten.

For att satta termostaten i parkopplingslage igen, 6ppna
batterifacket och tryck pa systemknappen.
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Utan ett smart system

Nar termostaten ar monterad och kalibrerad visar displayen 18 °C
nar du trycker pa "+" eller "-". 18 °C &r standardtemperaturen som
termostaten varmer eller kyler till. Tryck pa "+” eller "-” for att hoja
eller sanka temperaturen med en halv grad i taget.

Anvandning av produkten

"+ (1) och "-" (2)
Tryck kort for att hoja eller sanka temperaturen, eller tryck och
hall in nagon av knapparna for att kalibrera.

Systemknapp (3)
Tryck kort for att satta termostaten i parkopplingslage, eller tryck
och hall in for att aterstalla.

Temperaturdisplay

Tryck pa "+" eller "-" for att visa den instéllda temperaturen. Nar
displayen ar inaktiv tonas den ned tills du trycker pa "+" eller "-"
igen.

Temperaturinstéllning

Standardtemperaturen &r 18 °C. Tryck pa "+" eller "-" for att hdja
eller sénka temperaturen efter behov. Nar en ny temperatur

har stallts in blinkar displayen tva ganger som bekréftelse. Om
den nya installningen ar hogre an den aktuella temperaturen
visar en orange LED-lampa att elementet varmer. Om den nya
instaliningen ar lagre visar en bla LED-lampa att elementet kyler.
Beroende pa temperaturen i rummet kan det ta nagra timmar
att na den nya temperaturinstaliningen. Observera att den lagsta
temperaturinstallningen ar 5 °C.

Parkopplingslage

Termostaten maste vara paslagen och i parkopplingslage for att
kunna anslutas till systemet IKEA Home smart eller ett system
som anvénder Matter-standarden. Oppna batterifacket och tryck
pa systemknappen for att satta termostaten i parkopplingslage.
Parkopplingen ér tillgénglig i 15 minuter. Folj anvisningarna

for parkoppling i smart home-tillverkarens app. En LED-lampa
pulserar under parkopplingen och blinkar tva ganger nar
termostaten ar ansluten.

Kalibrering

Termostaten maste kalibreras fore anvandning for att reglera
temperaturen pa ratt satt. Se till att den ar korrekt monterad pa
elementventilen innan du kalibrerar.

Starta kalibreringen genom att trycka och halla in "+" eller "-". Nar
en rad streck visas pa displayen har kalibreringen startat och du
kan slappa "+" eller "-". Kalibreringen kan ta flera minuter. Nar den
ar klar visar displayen standardtemperaturen 18 °C nar du trycker
pa "+" eller "-". Termostaten ar tillganglig for parkoppling med ett
smart system i 15 minuter.



Fabriksaterstallning

For att aterstalla termostaten, 6ppna batterifacket och tryck

och hall in systemknappen i 10 sekunder eller tills den réda LED-
lampan slutar blinka. Detta rensar gammal data och tar bort alla
befintliga anslutningar. Termostaten startar automatiskt om och
ar tillganglig for parkoppling med ett smart system i 15 minuter.
Efter en fabriksaterstalining behdver termostaten kalibreras.

Batteriskotsel

Na&r batterinivan &r 1ag blinkar en réd LED-lampa tva ganger
nér du trycker pa "+" eller "-". Om termostaten ar ansluten till
systemet IKEA Home smart visas batteristatusen aven i appen
IKEA Home smart. 2 st nya LADDA AA HRé6-batterier racker

vanligtvis i 18 manader innan de behdéver bytas ut.

SKOTSELRAD
For att reng6ra produkten, torka med en torr trasa.

Bra att veta

Produkten kan anvandas som en fristaende produkt utan ett
smart system eller anslutas till systemet IKEA Home smart eller
ett annat system som anvander standarden Matter. Endast en
anslutningsmetod kan anvéndas at gangen.

Produkterna kan antingen parkopplas direkt med varandra eller
anslutas till systemet IKEA Home smart eller ett annat system
som anvander standarden Matter. Endast en anslutningsmetod
kan anvéndas at gangen.

QR-koderna ar unika for varje produkt.

Spara Rad & Skétselanvisningarna for framtida anvandning. Det
innehaller QR-koderna med Matter-logotypen som krévs for
att ansluta produkterna till systemet IKEA Home smart eller ett
annat system som anvander standarden Matter.
Elementtermostaten har en inbyggd sensor som mater
temperaturen. Den kan visa andra temperaturer an pa andra
stallen i rummet eftersom den sitter nara varmekallan.

Efter 7 dagars anvandning flyttar elementtermostaten
automatiskt ventilpiggen in och ut flera ganger for att utféra en
avkalkningscykel. Nar cykeln &r klar atergar den till den tidigare
temperaturinstallningen.

Vi rekommenderar att termostaten monteras nar elementet
och réren ar kalla.

Om produkten ar ansluten till systemet IKEA Home smart finns
fler funktioner tillgangliga i appen IKEA Home smart.

Om produkten ar ansluten till ett annat smart system som
anvander standarden Matter, kontrollera med tillverkaren vilka
funktioner som ar tillgangliga.

Den har produkten anvander Thread-teknik for att
kommunicera med andra smarta produkter. En Thread border
routerkrévs for att ansluta till Matter-system. Manga smarta
produkter eller hubbar har en inbyggd Thread border router.
Den har produkten anvander Thread-teknik for att
kommunicera med andra smarta produkter. En Thread border
router [DB(B&CiGA1.1]behovs for att ansluta till Matter-system.
Manga smarta produkter eller hubbar fran IKEA har en inbyggd
Thread border router.

For att ansluta Matter-certifierade produkter till ett smart
system rekommenderas Wi-Fi-routerinstallningen 2.4 GHz.
Olika byggmaterial och placeringen av produkten kan paverka
rackvidden fér den tradlosa anslutningen.

Felsdkning

Displayen visar "Er1” eller "Er2” om termostaten inte ar korrekt
monterad pa elementventilen eller om kalibreringen inte kan
slutforas.

Fel Problem Lésning

Er1 Felaktig installation | Ta bort termostaten
och adaptern
och férsok sedan
montera dem igen.

Er2 Ventilpiggen har Forsok att réra

fastnat (till exempel
pa grund av
férkalkning)

pé piggen for att
lossa eventuell
beldggning och
kalibrera sedan
igen.

Sakerhet och efterlevnad

VARNING

Anvand endast inomhus i torra omraden.

Kassera produkten om den ar skadad.

Doppa aldrig i vatten eller andra vatskor

Tack inte 6ver produkten nar den anvands.

Placera inte produkten nara éppen eld eller direkt solljus.
Felaktig anvandning kan orsaka skada pa produkten eller
utsatta person och egendom fér fara.

Hall batterierna borta fran barn.

Anvand inte batterier som har Iag laddning eller & tomma.
Satt alltid i batterierna enligt anvisningarna for polaritet (+/-).
Eld eller explosionsrisk om batteriet byts ut mot felaktig typ.
Blanda inte batterier av olika typer, kapacitet eller
datumstamplar.

Batterier ska lamnas for atervinning i enlighet med lokala
miljébestammelser for avfallshantering.

Driftstemperatur: 0 °C till 40 °C (32 °F till 104 °F).

Teknisk data

LILJEBAGGE

Typ: E2497

Ingang: 2x 1.2V / 1.5V AAHR6
Rackvidd: 10 m utomhus.
Driftsfrekvens: 2402 - 2480 MHz
Uteffekt: 8 dBm (EIRP)

Tillverkare: IKEA of Sweden AB
Adress: Box 702 SE-343 81 Almhult SVERIGE

A

Symbolen med den 6verkorsade soptunnan betyder att
produkten ska kasseras separat fran hushallsavfall. Produkten ska
ldamnas in for atervinning enligt lokala regler for avfallshantering.
Genom att kassera en markt produkt separat fran hushallsavfallet
bidrar du till att reducera mangden avfall som skickas till
forbranning eller deponi och minimerar varje potentiell negativ
paverkan pa mansklig halsa och miljoén. Fér mer information,
vanligen kontakta ditt IKEA varuhus.
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Cesky

Popis vyrobku

Termostat k radidtoru LILJEBAGGE reguluje teplotu v mistnosti.
Jedna se o chytry vyrobek s certifikaci Matter, ktery funguje se
systémem IKEA Home smart nebo s jakymkoli jinym systémem
vyuzivajicim standard Matter. Lze jej pouZzivat také jako
samostatny vyrobek bez chytrého systému.

Termostat je nutné pred pouZitim namontovat na ventil
radiatoru a sefidit. Naskenujte QR kéd €. 1 na obalu nebo
na prvni strance navodu k pouZiti a GdrZzbé a zobrazte si
montézni navod.

Zaciname

Se systémem IKEA Home smart
K pFipojeni k systému IKEA Home smart je zapotiebi hub IKEA a
aplikace IKEA Home smart.

Jakmile je termostat napajen dvéma bateriemi typu AA HR6,
automaticky prejde na 15 minut do reZimu parovani, aby jej bylo
mozné pripojit k systému IKEA Home smart.

Naskenujte QR kdd €. 2 ze Zlutého obalu v baleni a podle pokynt
v aplikaci IKEA Home smart pfipojte termostat k systému. QR kod
s logem Matter se nachazi na predni strané navodu k poufziti a
Udrzbé nebo je vytistén pfimo na vyrobku.

Pokud chcete senzor prepnout zpét do reZimu parovani, otevrete
prihradku na baterie a stisknéte systémové tlacitko.

S chytrym systémem s certifikatem Matter
K pFipojeni k chytrému systému, ktery pouziva standard Matter, je
zapottebi hub a aplikace od stejného vyrobce.

Jakmile je termostat napajen dvéma bateriemi typu AA HR6,
automaticky prejde na 15 minut do reZimu parovani, aby jej bylo
mozné pripojit k chytrému systému s certifikaci Matter.

Naskenujte QR kéd Matter z predni strany prirucky k idrzbé a
péci a postupujte podle pokynti v aplikaci vyrobce systému chytré
domacnosti. QR kéd Matter je vytistén také na vyrobku.

Pokud chcete termostat prepnout zpét do reZimu parovani,
otevrete prihrddku na baterie a stisknéte systémové tlacitko.

Bez chytrého systému

Po namontovani a kalibraci termostatu se na displeji po stisknuti
tlacitka ,+" nebo ,-* zobrazi hodnota 18 °C. 18 °C je vychozi teplota,
na kterou termostat vytapi nebo chladi. Stisknutim tlacitka ,+*
nebo ,-* zvysite nebo snizite teplotu vzdy o pul stupné.
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PouZzivani vyrobku
Pokyny k pouzivani vyrobku

“ (1) a " (2)
Kratkym stisknutim zvysite nebo sniZite teplotu, dlouhym
stisknutim kteréhokoli z tlacitek provedete kalibraci.

Systémové tlacitko (3)
Kratkym stisknutim prepnete termostat do rezimu parovani,
dlouhym stisknutim jej resetujete.

Zobrazeni teploty

Stisknutim tlacitka ,+ nebo ,-“ zobrazite nastavenou teplotu.
Pokud je displej necinny, obraz se postupné ztmavi, dokud znovu
nestisknete tlacitko ,+* nebo ,-".

Nastaveni teploty

Vychozi teplota je 18 °C. Stisknutim tlacitka ,+* nebo - mlzZete
teplotu podle potfeby zvysit nebo sniZit. Po nastaveni nové
teploty displej dvakrat zablik4 na potvrzeni. Pokud je nové
nastavend hodnota vyssi nez aktudlni teplota, oranZova LED
dioda signalizuje, Ze se radiator zahfiva. Pokud je nova hodnota
nizsi, modra LED dioda signalizuje, Ze se radidtor ochlazuje. V
zavislosti na teploté v mistnosti miiZze dosazeni nové nastavené

Ize nastavit je 5 °C.

ReZim parovani

Aby bylo moZné termostat pripojit k systému IKEA Home smart
nebo k jakémukoli jinému systému vyuZivajicimu standard Matter,
musi byt zapnuty a v rezimu péarovani. Otevrete pfihrddku na
baterie a stisknutim systémového tlacitka prepnéte termostat do
rezimu parovani. Parovani bude umoznéno po dobu 15 minut.
Postupujte podle pokynti pro parovani v aplikaci vyrobce chytré
domécnosti. BEhem parovani bude LED kontrolka pulzovat a po
pfipojeni termostatu dvakrat zablika.

Kalibrace

Termostat musi byt pred pouzitim zkalibrovan, aby spravné
reguloval teplotu. Pred kalibraci se ujistéte, Ze je spravné nasazen
na ventilu radiatoru.

Pro spusténi kalibrace stisknéte a podrzte tlacitko ,+* nebo

. Jakmile se na displeji objevi fada pomlcek, kalibrace byla
spusténa a tlacitko ,+" nebo ,-* Ize uvolnit. Proces kalibrace mlize
trvat nékolik minut. Po dokonceni se na displeji pfi stisknuti
tlacitka ,+" nebo ,-“ zobrazi vychozi teplota 18 °C. Termostat bude
k dispozici pro sparovani s chytrym systémem po dobu 15 minut.



Obnova tovarniho nastaveni

Pokud chcete termostat resetovat, otevrete prihradku na baterie
a podrzte systémové tlacitko stisknuté po dobu 10 sekund nebo
dokud Cervend LED kontrolka neprestane blikat. Tim se vymaZou
stara data a odstrani vSechna existujici pfipojeni. Termostat se
automaticky restartuje a bude po dobu 15 minut pfipraven k
parovani s chytrym systémem. Po obnoveni tovarniho nastaveni
je tfeba termostat zkalibrovat.

Péce o baterie

Pokud je baterie témé&r vybita, po stisknuti tlacitka ,+* nebo ,-*
dvakrat zablika cervena LED dioda. Pokud je termostat pfipojeny
k systému IKEA Home smart, stav baterie se zobrazi také v
aplikaci IKEA Home smart. 2 nové baterie LADDA AA HR6 zajisti
napéajeni termostatu po dobu pfiblizné 18 mésicd, nez bude nutné
je vyménit.

INSTRUKCE K UDRZBE
Vyrobek otirejte suchym hadrikem.

UZitecné informace

+ Vyrobky Ize sparovat pfimo mezi sebou nebo pripojit k systému
IKEA Home smart nebo jakémukoli jinému systému, ktery
pouZiva standard Matter. Soucasné Ize pouZit pouze jednu
metodu pripojeni.

Kazdy vyrobek ma svij vlastni jedine¢ny QR kod.

Uschovejte si tyto pokyny pro péci a Gdrzbu pro budouci
pouZiti. Obsahuje QR kédy s logem Matter, které jsou nutné pro
pfipojeni vyrobkd k systému IKEA Home smart nebo jakémukoli
jinému systému, ktery pouZiva standard Matter.

Termostat radiatoru je vybaven vestavénym senzorem pro
méreni teploty a mlzZe vykazovat odli3né hodnoty teploty nez
jinde v mistnosti, protoze se nachazi v tésné blizkosti zdroje
tepla.

Po 7 dnech pouZivani termostat radiatoru nékolikrat
automaticky posune kolik ventilu dovnitf a ven, aby provedl|
cyklus proti usazovani vodniho kamene. Po dokonceni cyklu se
vrati k pfedchozimu nastaveni teploty.

Termostat doporucujeme instalovat, dokud jsou radiator a
potrubi studené.

Pokud je vyrobek pfipojeny k chytrému systému IKEA Home,
jsou dalSi funkce k dispozici v aplikaci IKEA Home smart.

Pokud je vyrobek pfipojeny k jinému chytrému systému, ktery
pouZiva standard Matter, informujte se o dostupnych funkcich
u vyrobce.

Tento vyrobek pouZiva ke komunikaci s jinymi chytrymi vyrobky
technologii Thread. Pro pfipojeni k systémim Matter je
zapotfebi Thread border router. Mnoho chytrych vyrobkd nebo
rozbo&ovacli (hub) ma Thread border router zabudovany.
Tento vyrobek pouZiva ke komunikaci s jinymi chytrymi vyrobky
technologii Thread. Pro pfipojeni k systémim Matter je
zapotfebi Thread border router. Mnoho chytrych vyrobkd nebo
hubt z nabidky IKEA ma Thread border router jiz zabudovany.
JestliZe chcete pFipojit zafizeni s certifikaci Matter k chytrému
systému, doporucujeme nastavit Wi-Fi router na frekvenci

2.4 GHz.

Rlizné stavebni materialy a umisténi vyrobku mohou ovlivnit
dosah bezdratového pripojeni.

Odstrarnovani zavad

Na displeji se zobrazi ,Er1” nebo ,Er2”, pokud neni termostat
spravné nasazen na ventil radiatoru nebo pokud nelze dokoncit
kalibraci.

Chyba Problém Reseni

Er1 Nespravna instalace | Odstrarite
termostat a adaptér
a potom zkuste
nasazeni znovu.

Er2 Zaseknuty kolik Zkuste kolikem
(napfiklad kvali pohnout, aby se
usazenindm uvolnily usazeniny,
vodniho kamene) a poté provedte

kalibraci znovu.

Bezpecnost a shoda s predpisy

VAROVANI

PouZivejte pouze uvniti v suchych prostorach.

Poskozeny vyrobek vyhodte.

Nikdy neponofujte do vody nebo jinych tekutin.

Bé&hem pouZivani vyrobek nezakryvejte.

Vyrobek neumistujte do blizkosti otevieného ohné nebo
primého slunecniho zareni.

Nespravné pouziti mlze zpUsobit poskozeni vyrobku nebo
ohrozit osoby nebo majetek.

Baterie uchovavejte mimo dosah déti.

NepouZivejte baterie, které jsou témér nebo zcela vybité.
Vzdy vkladejte baterie podle oznaceni polarity (+/-).

PFi vyméné baterie za nespravny typ hrozi nebezpeci pozaru
nebo vybuchu.

Nekombinujte baterie riiznych kapacit, typt nebo dat vyroby.
Baterie byste po pouziti méli odevzdat k recyklaci podle
mistnich pravidel nakladéani s odpadem.

Provozni teplota: 0 az 40 °C (32 az 104 °F).

Technické udaje

LILJEBAGGE

Typ: E2497

Vstup:2x1.2V/1.5V AAHR6

Dosah: 10 m v otevieném prostoru.
Provozni frekvence: 2402 - 2480 MHz
Vystupni vykon: 8 dBm (EIRP)

Vyrobce: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702 SE-343 81, Alimhult SWEDEN

hi¢

—-—

Symbol preskrtnutého kontejneru oznacuje, Ze tento vyrobek
musi byt likvidovan oddélené od bézného domaciho odpadu.
Vyrobek by mél byt odevzdan k recyklaci v souladu s mistnimi
predpisy pro nakladani s odpadem. Oddélenim oznaceného
vyrobku z komunalniho odpadu, pom(iZete sniZit objem odpadt
posilanych do spaloven nebo na sklddku a minimalizovat
pfipadny negativni dopad na lidské zdravi a Zivotni prostredi. Pro
vice informaci, prosim, kontaktujte obchodni diim IKEA.
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Espaiiol

Descripciéon del producto

El termostato del radiador LILJEBAGGE controla la temperatura
de la estancia. Es un producto inteligente con certificacion Matter
que funciona con el sistema IKEA Home smart o con cualquier
otro sistema que use el estdndar Matter. También se puede usar
como un producto independiente sin sistema inteligente.

El termostato se debe instalar en la valvula del radiador y
calibrarse antes de usarse. Escanea el cédigo QR niimero 1 del
envase o de la portada de las advertencias e instrucciones de
mantenimiento para ver las instrucciones de montaje.

Inicio

Con el sistema IKEA Home smart
Para conectar el producto a un sistema IKEA Home smart, se
necesitan un hub IKEA y la app Home smart.

Cuando el termostato esté encendido con 2 pilas AA HR6, pasara
automaticamente al modo de emparejamiento durante

15 minutos para que puedas conectarlo al sistema IKEA Home
smart.

Escanea el cédigo QR nlimero 2 de la cubierta amarilla del envase
y sigue las instrucciones de la aplicacion IKEA Home smart

para conectar el termostato al sistema. Escanea el cédigo QR

con el logotipo de Matter que encontraras en la portada de las
advertencias e instrucciones de mantenimiento o impreso en el
producto.

Para volver a poner el termostato en el modo de emparejamiento,
abre el compartimento de las pilas y pulsa el botén del sistema.

Con sistema inteligente con certificaciéon Matter

Para conectarlo aun sistema inteligente que use el estandar
Matter, se requieren un hub y una aplicacién del mismo
fabricante.

Cuando el termostato esté encendido con 2 pilas AA HR6, pasara
automaticamente al modo de emparejamiento durante 15
minutos para que puedas conectarlo a un sistema inteligente con
certificacion Matter.

Escanea el cédigo QR de Matter que encontraras en la portada
de las advertencias e instrucciones de mantenimiento y sigue
las instrucciones de la aplicacién del fabricante del sistema
domético. El cédigo QR de Matter también estd impreso en el
producto.

Para volver a poner el termostato en el modo de emparejamiento,
abre el compartimento de las pilas y pulsa el botén del sistema.
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Sin sistema inteligente

Cuando el termostato esté instalado y calibrado, la pantalla
mostrara 18 °C al pulsar "+" 0 "-". 18 °C es la temperatura
predeterminada a la que llegara el termostato al calentarse
o enfriarse. Pulsa "+" 0 "-" para aumentar o disminuir la
temperatura medio grado cada vez.

Uso del producto
Uso del producto

" (1) y " (2)
Pulsa brevemente para aumentar o disminuir la temperatura o
mantén pulsado cualquiera de los dos para calibrar.

Botoén del sistema (3)
Pulsalo brevemente para poner el termostato en el modo de
emparejamiento o mantenlo pulsado para reiniciarlo.

Pantalla de temperatura

Pulsa "+" 0 "-" para ver la temperatura ajustada. Cuando la
pantalla esté en reposo, se atenuard hasta que se vuelvan a
pulsar "+" o0 "-".

Ajuste de la temperatura

La temperatura predeterminada es de 18 °C. Pulsa "+" 0 "-" para
aumentar o disminuir la temperatura segun sea necesario.
Cuando se haya configurado una nueva temperatura, la pantalla
parpadearéd dos veces para confirmar. Si el nuevo ajuste es
mayor que la temperatura actual, un LED naranja indicard que
el radiador se estd calentando. Si el nuevo ajuste es menor, un
LED azul indicard que el radiador se esta enfriando. Segun la
temperatura de la estancia, puede tardar unas horas en alcanzar
la nueva temperatura. El ajuste de temperatura méas bajo es de
5°C.

Modo de emparejamiento

El termostato tiene que estar encendido y en el modo de
emparejamiento para conectarlo a un sistema IKEA Home
smart o a cualquier sistema que use el estandar Matter. Abre
el compartimento de la bateria y pulsa el botén del sistema
para poner el termostato en el modo de emparejamiento. El
emparejamiento estard abierto durante 15 minutos. Sigue
las instrucciones de emparejamiento que se muestran en

la aplicacién del fabricante del sistema domético. Un LED
parpadeard durante el emparejamiento y, después, parpadeara
dos veces cuando el termostato esté conectado.



Calibracién

Es necesario calibrar el termostato antes de usarlo para regular
correctamente la temperatura. AsegUrate de que esté bien
instalado en la valvula del radiador antes de calibrarlo.

Para empezar a calibrar, mantén pulsados "+" o "-". Si aparece
una linea de guiones en la pantalla, significa que la calibracién
ha empezado y puedes soltar los botones "+" o "-". El proceso de
calibracién puede tardar varios minutos. Una vez completado,

la pantalla mostrara una temperatura predeterminada de 18 °C
cuando se pulsen "+" o "-". El termostato estara disponible para
emparejarlo con un sistema inteligente durante 15 minutos.

Restablecer la configuracién de fabrica

Para restablecer el termostato, abre el compartimento de las
pilas y mantén pulsado el botén del sistema durante 10 segundos
o hasta que la luz LED roja deje de parpadear. Esto borrara

los datos antiguos y eliminara cualquier conexion existente. El
termostato se reiniciard automaticamente y estara disponible
para emparejarlo con un sistema inteligente durante 15 minutos.
Tras un restablecimiento de fabrica, se tiene que calibrar el
termostato.

Mantenimiento de las pilas

Cuando las pilas se estén agotando, un LED rojo parpadeara

dos veces cada vez que se pulse "+" 0 "-". Si el termostato esta
conectado a un sistema IKEA Home smart, también se mostrara
el estado de las pilas en la aplicacién IKEA Home smart. 2 pilas
LADDA AA HR6 nuevas duraran unos 18 meses en este termostato
antes de tener que sustituirlas.

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO
Para limpiar el producto, pasale un pafio seco.

Informacién util

+ Los productos pueden emparejarse directamente entre si o
conectarse al sistema IKEA Home smart o a cualquier sistema
que use el estandar Matter. Solo se puede utilizar un método
de conexién cada vez.

Los cédigos QR son Unicos de cada producto.

Guarda las advertencias e instrucciones de mantenimiento
como referencia. Contienen los cédigos QR con el logotipo de
Matter que hacen falta para conectar los productos al sistema
IKEA Home smart o a otro sistema que use el estandar Matter.
El termostato del radiador tiene un sensor integrado para
medir la temperatura y, al estar cerca de una fuente de calor,
puede registrar temperaturas diferentes que en otros puntos
de la estancia.

Tras 7 dias de uso, el termostato del radiador movera
automaticamente el pasador de la valvula hacia dentro y
hacia fuera varias veces para realizar un ciclo anticalcificacién.
Cuando se haya completado el ciclo, volvera al ajuste de
temperatura anterior.

Se recomienda colocar el termostato en su sitio cuando el
radiador y las tuberias estén frios.

Si el producto esta conectado a un sistema IKEA Home smart,
también se mostraran las funciones adicionales disponibles en
la aplicacién IKEA Home smart.

Si el producto esta conectado a otro sistema inteligente que
use el estandar Matter, comprueba las funciones disponibles en
las instrucciones del fabricante.

Este producto usa tecnologia Thread para comunicarse con
otros productos inteligentes. Para conectarse a sistemas
Matter, se necesita un router de borde Thread. Muchos hubs
o productos inteligentes tienen un router de borde Thread
integrado.

Este producto usa tecnologia Thread para comunicarse con
otros productos inteligentes. Para conectarse a sistemas
Matter, se necesita un router de borde Thread. Muchos hubs
o productos inteligentes de IKEA tienen un router de borde
Thread integrado.

Para conectar productos con certificacién Matter a un sistema
inteligente, se recomienda un router wifi en la banda de

2.4 GHz.

« El alcance de la conexién inaldmbrica puede variar en funcién
de los materiales de construccién y de la colocacién del
producto.

Resolucién de problemas

La pantalla muestra "Er1" o "Er2" si el termostato no esta
correctamente instalado en la valvula del radiador o si no se
puede completar la calibracién.

Error Problema Solucién

Er1 Instalacion Retira el termostato
incorrecta y el adaptador, y

vuelve a intentar
instalarlos.

Er2 Pasador atascado Intenta mover
(por ejemplo, el pasador para
debido ala liberar cualquier
calficacion) acumulacion de

cal y repite la
calibracién.

Seguridad y conformidad

ADVERTENCIA

Utiliza el producto solo en ambientes interiores y secos.
Desecha el producto si estd dafiado.

No sumerjas nunca el producto en agua u otro liquido.

No tapes el producto cuando esté en uso.

No coloques el producto cerca de llamas o luz solar directa.

Un uso inadecuado puede dafiar el producto o poner en riesgo
a personas o la propiedad.

Mantén las pilas fuera del alcance de los nifios.

No uses pilas con poca carga o que estén agotadas.

Inserta siempre las pilas seguin las indicaciones de
polaridad(+/-).

Hay riesgo de incendio o explosién si la pila se reemplaza por
una de un tipo incompatible.

No mezclar pilas de diferentes capacidades, tipos o fechas de
uso.

Las pilas deben ser recicladas conforme a la normativa local de
medioambiente sobre gestion de residuos.

Temperatura de funcionamiento: de 0 °C a 40 °C

(de 32 °F a 104 °F).

Datos técnicos

LILJEBAGGE

Tipo: E2497

Alimentacién: 2x 1.2V /1.5V AAHR6

Alcance: 10 m al aire libre

Frecuencia de funcionamiento: 2402 - 2480 MHz
Potencia de salida: 8 dBm (EIRP)

Fabricante: IKEA of Sweden AB
Direccién: Box 702 SE-343 81 Almhult SUECIA

A

La imagen del cubo de basura tachado indica que el producto

no debe formar parte de los residuos habituales del hogar.

Se debe reciclar seguiin la normativa local medioambiental

de eliminacién de residuos. Cuando separas los productos

que llevan esta imagen, contribuyes a reducir el volumen de
residuos que se incineran o se envian a vertederos y minimizas el
impacto negativo sobre la salud y el medio ambiente. Para mas
informacion, ponte en contacto con tu tienda IKEA.
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Descrizione del prodotto

Il termostato per termosifone LILJEBAGGE gestisce la
temperatura nella stanza. E un prodotto smart certificato Matter
che funziona con il sistema IKEA Home smart o con qualsiasi altro
sistema che utilizza lo standard Matter.

Il termostato deve essere installato sulla valvola del
termosifone e calibrato prima dell'uso. Scansiona il primo
codice QR riportato all'interno della confezione o sulla prima
pagina delle Istruzioni per I'Uso e la Manutenzione per
visualizzare le istruzioni di montaggio.

Come iniziare

Con il sistema IKEA Home smart
Per effettuare la connessione a un sistema IKEA Home smart,
sono necessari un hub IKEA e I'app IKEA Home smart.

Quando il termostato e alimentato con 2 batterie AA/HR6, entra
automaticamente in modalita di associazione per 15 minuti per
consentire la connessione a un sistema IKEA Home smart.

Scansiona il secondo codice QR presente sulla copertina gialla
all'interno della confezione e segui le istruzioni visualizzate
nell'app IKEA Home smart per connettere il termostato al sistema.
Il codice QR con il logo Matter e riportato sulla copertina delle
Istruzioni per I'Uso e la Manutenzione o & stampato sul prodotto.

Per riportare il termostato alla modalita di associazione, apri il
vano batteria e premi il pulsante di sistema.

Con un sistema smart certificato Matter

Per effettuare la connessione a un sistema smart che utilizza lo
standard Matter, sono necessari un hub e un'app dello stesso
produttore.

Quando il termostato € alimentato con 2 batterie AA/HR®, attivera
automaticamente la modalita di abbinamento per 15 minuti, per
consentire la connessione a un sistema smart certificato Matter.

Scansiona il codice QR Matter riportato sulla copertina delle
Istruzioni per I'Uso e la Manutenzione e segui le indicazioni
visualizzate nell'app del produttore. Il codice QR Matter &
stampato anche sul prodotto.

Per riportare il termostato alla modalita di associazione, apri il
vano batteria e premi il pulsante di sistema.
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Senza un sistema smart

Dopo aver installato e calibrato il termostato, sul display
verra visualizzato 18 °C quando si preme "+" 0 "-". 18 °C &
la temperatura predefinita che il termostato cerchera di
raggiungere. Premi il pulsante "+" o "-" per aumentare o

diminuire la temperatura di mezzo grado alla volta.

Uso del prodotto

" (1) e " (2)
Premi brevemente per aumentare o diminuire la temperatura o
premi a lungo uno dei due pulsanti per calibrare.

Pulsante di sistema (3)
Premi brevemente per attivare la modalita di associazione del
termostato o premi a lungo per effettuare il reset.

Display della temperatura

Premi il pulsante "+" o "-" per visualizzare la temperatura
impostata. Quando il display & inattivo, la luminosita si attenua
fino a quando non si preme di nuovo il pulsante "+" o "-".

Impostazione della temperatura

La temperatura predefinita & di 18 °C. Premi il pulsante "+"

o "-" per aumentare o diminuire la temperatura in base alle
esigenze. Dopo aver impostato una nuova temperatura, il
display lampeggera due volte per confermare. Se la nuova
temperatura impostata € maggiore di quella corrente, una luce
a LED arancione indichera che il termosifone si sta riscaldando.
Se la nuova temperatura impostata € minore, una luce a LED
blu indichera che il termosifone si sta raffreddando. In base alla
temperatura nella stanza, potrebbero essere necessarie alcune
ore per raggiungere una nuova temperatura impostata. Tieni
presente che I'impostazione pil bassa della temperatura e di 5 °C.

Modalita di associazione

Il termostato deve essere acceso e in modalita di associazione per
connettersi a un sistema IKEA Home smart o a qualsiasi sistema
che utilizza lo standard Matter. Apri il vano batteria e premi il
pulsante di sistema per impostare il termostato in modalita di
associazione. L'associazione sara disponibile per 15 minuti. Segui
le istruzioni per l'associazione disponibili nell'app del produttore.
Durante I'associazione, il LED emettera una luce pulsante e una
volta che il termostato sara connesso, lampeggera due volte.

Calibrazione

Per una corretta regolazione della temperatura, il termostato
deve essere calibrato prima dell'uso. Assicurati che sia installato
correttamente sulla valvola del termosifone prima della
calibrazione.



Per avviare la calibrazione, premi e tieni premuto il pulsante "+"
0 "-". Quando sul display appare una linea tratteggiata, significa
che la calibrazione ¢ stata avviata ed & possibile rilasciare il
pulsante"+" o "-". Il processo di calibrazione puo durare diversi
minuti. Al termine, sul display verra visualizzata la temperatura
predefinita di 18 °C quando si preme il pulsante "+" o "-". Il
termostato sara disponibile per I'associazione a un sistema smart
per 15 minuti.

Ripristino delle impostazioni di fabbrica

Per ripristinare le impostazioni del termostato, apri il vano
batteria, quindi premi e tieni premuto il pulsante di sistema per
10 secondi o fino a quando la luce a LED rossa non smette di
lampeggiare. In questo modo rimuoverai i dati precedenti e le
connessioni esistenti. Il termostato si riavviera automaticamente
e sara disponibile per l'associazione a un sistema smart per

15 minuti. Dopo un ripristino delle impostazioni di fabbrica, il
termostato deve essere calibrato.

Manutenzione delle batterie

Se il livello di carica della batteria e basso, una luce a LED rossa
lampeggera due volte quando premi il pulsante "+" o0 "-". Se il
termostato & connesso a un sistema IKEA Home smart, lo stato
delle batterie verra mostrato anche nell'app IKEA Home smart. 2
nuove batterie LADDA AA/HR6 alimenteranno il termostato per
circa 18 mesi, dopodiché sara necessario sostituirle.

ISTRUZIONI PER LA MANUTENZIONE
Usa un panno asciutto per pulire il prodotto.

Utile da sapere

+ | prodotti possono essere associati direttamente uno all'altro

o connessi a un sistema IKEA Home smart o a qualsiasi altro
sistema che utilizza lo standard Matter. Pud essere utilizzato un
solo metodo di connessione alla volta.

| codici QR sono univoci per ciascun prodotto.

Conserva le Istruzioni per I'Uso e la Manutenzione per ulteriori
consultazioni. Contengono i codici QR con il logo Matter che
sono necessari per connettere i prodotti al sistema IKEA Home
smart o a qualsiasi altro sistema che utilizza lo standard Matter.
Il termostato per termosifoni & dotato di un sensore integrato
per misurare la temperatura e puo registrare temperature
diverse rispetto a quelle di altri punti della stanza perché e
vicino alla fonte di calore.

+ Dopo 7 giorni di utilizzo, il termostato per termosifoni spostera
automaticamente il perno della valvola avanti e indietro piu
volte per eseguire un ciclo di decalcificazione. Al termine

del ciclo, viene ripristinata I'impostazione di temperatura
precedente.

Si consiglia di installare il termostato quando il termosifone e i
tubi sono freddi.

Se il prodotto & connesso a un sistema IKEA Home
smart,nell'app IKEA Home smart sono disponibili funzionalita
aggiuntive.

Seil prodotto € connesso a un altro sistema smart che utilizza
lo standard Matter, verifica le funzionalita disponibili con il
produttore.

Questo prodotto utilizza la tecnologia Thread per comunicare
con altri prodotti smart. Per connettersi ai sistemi Matter &
necessario un Thread border router. Molti hub o prodotti smart
hanno un Thread border router integrato.

Questo prodotto utilizza la tecnologia Thread per comunicare
con altri prodotti smart. Per connettersi ai sistemi Matter
necessario un Thread border router. Molti hub o prodotti smart
IKEA hanno un Thread border router integrato.

Per connettere i prodotti certificati Matter a un sistema smart,
I'impostazione consigliata per il router Wi-Fi & 2.4GHz.

| diversi materiali da costruzione e il posizionamento del
prodotto possono influire sulla portata della connettivita
wireless.

Risoluzione dei problemi

Sul display appare il messaggio "Er1" o "Er2” se il termostato non
einstallato correttamente sulla valvola del termosifone o se la
calibrazione non & andata a buon fine.

Errore Problema Soluzione
Er1 Installazione non Rimuovi il
corretta termostato e
I'adattatore e ripeti
l'installazione.
Er2 Perno bloccato (ad Prova a spostare

esempio a causa di
accumuli di calcare)

il perno per
rimuovere eventuali
incrostazioni

e ripeti la
calibrazione.

Sicurezza e conformita

AVVERTENZA

Usa il prodotto solo in ambienti interni e asciutti.

Elimina il prodotto se e danneggiato.

Non immergere mai nell'acqua o in altri liquidi.

Non coprire il prodotto quando lo utilizzi.

Non posizionare il prodotto vicino a famme libere e non
esporlo alla luce diretta del sole.

Un utilizzo improprio pud danneggiare il prodotto o esporre a
rischi persone o cose.

Tieni le batterie fuori dalla portata dei bambini.

Non utilizzare batterie completamente o quasi completamente
scariche.

Inserisci sempre le batterie rispettando le indicazioni di polarita
(+/-).

L'uso di una batteria sostitutiva non corretta pud causare il
rischio di incendio o esplosione.

Non usare contemporaneamente batterie diverse per capacita,
tipo o data.

Le batterie devono essere riciclate nel rispetto delle norme
ambientali locali per lo smaltimento dei rifiuti.

Temperatura di esercizio: da 0 °C a 40 °C

(da 32 °F a 104 °F).

Dati tecnici

LILJEBAGGE

Tipo: E2497

Alimentazione: 2x 1.2V /1.5V AAHR6
Portata: 10 m in campo libero.
Frequenza di esercizio: 2402 - 2480 MHz
Potenza di uscita: 8 dBm (EIRP)

Produttore: IKEA of Sweden AB
Indirizzo: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

A

Il simbolo del cassonetto barrato indica che il prodotto non

puo essere eliminato con i comuni rifiuti domestici. Il prodotto
dev'essere riciclato nel rispetto delle norme ambientali locali per
lo smaltimento dei rifiuti. Separando un prodotto contrassegnato
da questo simbolo dai rifiuti domestici, aiuterai a ridurre il
volume dei rifiuti destinati agli inceneritori o alle discariche,
minimizzando cosi qualsiasi possibile impatto negativo sulla
salute umana e sull'ambiente. Per saperne di piQ, contatta il
negozio IKEA piu vicino a te.
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Magyar

Termékleiras

A LILJEBAGGE radiator termosztat szabalyozza a helyiség
hémérsékletét. Ez ez okos eszkdz Matter tanusitvannyal
rendelkezik és kompatibilis az IKEA Home smart (IKEA Okos
otthon) rendszerrel, illetve barmely egyéb Matter alapu
rendszerrel. Onalléan is hasznélhaté, okos rendszerrel valé
parositas nélkal.

A termosztatot a radiator szelepére kell szerelni, és
hasznalat el6tt kalibralni kell. Az 6sszeszerelési Gtmutaté
megtekintéséhez olvasd be az 1-es QR-kédot a csomagolasrél
vagy a Tanacsadasi és tisztitasi Gtmutaté cimlapjarél.

Elsé lépések

Hasznalat azIKEA Home smart rendszerrel

Az IKEA Home smart rendszerhez valé csatlakoztatdshoz egy IKEA
altal forgalmazott hubra és az IKEA Home smart applikaciéra van
szlikség.

Ha a termosztat 2 db AA HR6 elemmel van mUikodtetve, 15 percre
automatikusan parositasi médba kapcsol, hogy lehet6vé tegye a
csatlakozést az IKEA Home okos rendszerhez.

Olvasd be a csomagolas sarga boritdjan talalhaté 2. QR-kédot, és
kovesd az IKEA Home smart alkalmazas utasitasait az termosztat
rendszerhez valé csatlakoztatasahoz. A Matter logdval ellatott
QR-kéd a Tandcsadasi és tisztitasi Utmutato elején taldlhato, vagy
a termékre nyomtatva.

A termosztatot parositasi médba Ugy allithatod, ha kinyitod az
elemtartét, megnyomod meg a rendszer gombot.

Matter szabvannyal rendelkezé okos rendszerrel

A Matter szabvanyt hasznalé okos rendszerhez valé
csatlakozdshoz ugyanazon gyarté hubja és alkalmazasa
szlikséges.

Ha a termosztat 2 db AA HR6 elemmel van mUikodtetve, 15 percre
automatikusan parositasi médba kapcsol, hogy lehet6vé tegye a
csatlakozast egy Matter szabvany hasznalé rendszerhez.

Olvasd be a Matter QR-kédot az Utmutaté boritéjardl, és kovesd
az okos rendszerhez valé alkalmazasaban taldlhaté utasitasokat.
A Matter QR-kéd ra van nyomtatva a termékre is.

A termosztatot parositasi médba Ugy allithatod, ha kinyitod az
elemtartét, megnyomod meg a rendszer gombot.
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Hasznalat okos rendszer nélkiil

A termosztat felszerelése és kalibralasa utan a kijelz6n 18 °C
jelenik meg a ,+" vagy ,-" gomb megnyomasakor. 18 °C az
alapértelmezett h6mérséklet, amelyre a termosztat felmelegszik
vagy leh(l. Nyomd meg a ,+" vagy ,-" gombot a hémérséklet fél
fokkal torténé noveléséhez vagy csokkentéséhez.

A termék hasznalata

w4 (1) és " (2)
Roviden nyomd meg a h6mérséklet noveléséhez vagy
csokkentéséhez, vagy tartsd lenyomva barmelyik gombot a
kalibralashoz.

Rendszer beallitasi gomb (3)
Roviden nyomd meg a termosztat parositasi médba
helyezéséhez, vagy nyomd meg hosszan a visszaallitdshoz.

Hémérséklet kijelzé

Nyomd meg a ,+" vagy ,-” gombot a bedllitott hémérséklet
megtekintéséhez. Amikor a kijelzé alvé médban van, addig
halvényodik, amig ismét meg nem nyomjak a ,+" vagy ,-" gombot.

A hémérséklet beallitasa

Az alapértelmezett hémérséklet 18 °C. Nyomd meg a ,+" vagy

,-" gombot a hémérséklet sziikség szerinti ndveléséhez vagy
csokkentéséhez. Az Uj hémérséklet bedllitdsa utan a kijelzé
kétszer felvillan megerdsitésképpen. Ha az Uj beallitds magasabb,
mint az aktudlis hémérséklet, egy narancssarga LED jelzi, hogy

a radiator felmelegszik. Ha az Uj beallitas alacsonyabb, egy

kék LED jelzi, hogy a radiator ht. A helyiség hémérsékletéts|
fliggéen néhany 6raba telhet az Uj hémérséklet-beallitas elérése.
Megjegyzés: a legalacsonyabb hémérséklet-beallitas 5 °C.

Parositasi méd

A termosztatnak bekapcsolt dllapotban kell lennie, és parositasi
modban kell lennie ahhoz, hogy egy IKEA Home okos rendszerhez
vagy barmely olyan rendszerhez csatlakozhasson, amely a Matter
szabvanyt hasznalja. Nyisd ki az elemtartdt, és nyomd meg a
rendszer gombot, hogy a termosztat parositasi moédba kertljon.
A parositds 15 percig lesz elérhetd. Kévesd az applikacidban 1évé
|épéseket a parositashoz. A parositas soran egy LED fény villog,
majd kétszer felvillan, ha a termosztat csatlakozott a rendszerhez.

Kalibracié

A termosztétot hasznalat el6tt kalibrélni kell a h6mérséklet
megfelel6 szabdlyozasahoz. Kalibralas elétt gy6z6dj meg arrdl,
hogy megfelel6en van felszerelve a radidtor szelepére.



A kalibralas elinditdsdhoz nyomd meg és tartsd lenyomva a ,+"
vagy ,-" gombot. Amikor egy szaggatott vonal jelenik meg a

kijelz6n, a kalibralas megkezdédétt, és a ,+" vagy ,-" elengedhetd.

A kalibralasi folyamat tébb percig is eltarthat. Ha elkészilt, a
kijelz6 az alapértelmezett 18 °C-os hémérsékletet mutatja a ,+"

vagy ,-" megnyomasakor. A termosztat 15 percig parosithaté okos

rendszerrel.

Gyari visszaallitas

A termosztat visszaallitdsahoz nyisd ki az elemtartét, és tartsd
lenyomva a rendszer gombot 10 masodpercig, vagy amig a

piros LED-es fény nem villog tébbé. Ez minden adatot torél és
megszlnteti a kapcsolatot a parositott készilékekkel. A termék
automatikusan Gjraindul, és 15 percig parosithaté egy intelligens
rendszerrel. A gyari beallitasok visszadllitdsa utan a termosztatot
kalibralni kell.

Elem toltottsége

Ha az akkumulator lemertdilt, a "+" vagy a "-" megnyomasakor a
piros LED kétszer felvillan. Ha a termosztat egy IKEA Home okos
rendszerhez csatlakozik, az akkumulator allapota az IKEA Home
okos alkalmazasban is megjelenik. 2 db Uj LADDA AA HR6 elem
korulbeldl 18 hénapig latja el a termosztatot, miel6tt ki kellene
cserélni 6ket.

KEZELESI UTMUTATO
Szaraz ronggyal tisztitsd.

J6 tudni

+ Atermékeket vagy kozvetlenil kell parositani egymashoz

vagy az IKEA Home smart rendszert / barmely egyéb Matter
szabvanyt hasznalé rendszert kell hasznalni. Egyszerre csak
csatlakozasi méd alkalmazhaté.

Minden termékhez egyedi QR-kéd tartozik.

Tartsd meg az Utmutatét késébbi felhasznalas céljabol.
Megtalalod benne a QR-kédot a Matter logéval, amely
szlikséges ahhoz, hogy a termékeket az IKEA Home smart
rendszerhez vagy egyéb Matter szabvanyt hasznalé
rendszerhez parositsd.

A radiator termosztat beépitett érzékel6vel rendelkezik a
hémérséklet mérésére, és mas hémérsékleteket jelezhet, mint
a helyiségben mashol, mivel kézel van a h6forrashoz.

7 nap hasznalat utan a radiator termosztatja automatikusan
t6bbszor be- és kimozgatja a szelepcsapot, hogy végrehajtsa

a vizkdvesedés elleni ciklust. A ciklus befejeztével visszaall az
el6z6 hémérséklet-beallitasra.

Javasoljuk, hogy a termosztatot akkor tedd a helyére, amikor a
radiator és a csovek hidegek.

Ha a termék IKEA Home smart rendszerhez van csatlakoztatva,
tovabbi funkciok érhet6k el az IKEA Home smart alkalmazasban.
Ha a termék egy masik, a Matter szabvanyt hasznalé intelligens
rendszerhez van csatlakoztatva, a rendelkezésre allé funkciékrol
érdekl6djon a gyarténal.

Ez a termék Thread technoldgiat hasznal a tébbi intelligens
termékkel valé kommunikaciéhoz. A Matter rendszerekhez
valé csatlakozashoz Thread hatar Utvalasztéra van sziikség.
Sok okostermék vagy hub rendelkezik beépitett Thread hatar
Utvélasztéval.

Ez a termék Thread technoldgiat hasznal a tébbi intelligens
termékkel valé kommunikaciéhoz. A Matter rendszerekhez val6
csatlakozashoz Thread hatar Gtvalasztéra van sziikség. Sok
IKEA okostermék vagy hub rendelkezik beépitett Thread hatar
Utvalasztéval.

torténd csatlakoztatasahoz a Wi-Fi router ajanlott bedllitasa
2.4 GHz.

A kulénbozé épitéanyagok és a termék elhelyezkedése
befolyasolhatja a vezeték nélkuli kapcsolat hatétavolsagat.

Hibaelharitas

Akijelz6n ,Er1” vagy ,Er2" lathaté, ha a termosztat nincs
megfelel6en felszerelve a radiator szelepére, vagy ha a kalibracié
nem fejezhet6 be.

Hiba Probléma Megoldas

Tavolitsd el a
termosztatot és

az adaptert, majd
prébald meg Ujra a
felszerelést.

Er1 Helytelen installacio

Er2 Elakadt csap
(példaul vizké miatt)

Prébald meg
mozgatni a csapot,
hogy fellazitsd a
lerakédasokat,
majd kalibrald ujra.

Biztonsag és megfeleléség

FIGYELMEZTETES

Csak beltéren, szaraz helyen hasznald.

Ne hasznald tovabb a terméket, ha sérilt.

Soha ne meritsd vizbe vagy mas folyadékbal

Ne takard le a terméket hasznalat kézben.

Ne tedd ki a terméket nyilt lAngnak vagy kdzvetlen napfénynek.
A nem megfelel6 hasznalat kart tehet a termékben és a
hasznaldjatis veszélybe sodorhatja, vagy anyagi kart is okozhat.
Az elemek gyermekektdl tavol tartandok.

Ne hasznalj lemeril6ben lév6 vagy lemer(lt elemeket.

Mindig a polaritasjelzék (+/-) figyelembe vételével helyezd be a
tolthetd elemeket!

Ha nem megfeleld tipusi elemet teszel bele, az tlz- vagy
robbanasveszélyt okozhatsz.

Ne hasznalj egyszerre kiilénb6z8 kapacitasu, tipusu és kord
elemeket!

A hasznalt elemeket a helyi hulladékkezelési szabalyozasok
szerint kell Gjrahasznositani vagy megsemmisiteni.

MUikodési hémérséklet: 0 °C - 40 °C (32 °F - 104 °F).

Mdszaki adatok

LILJEBAGGE

Tipus: E2497

Bemenet: 2x1.2V/1.5VAAHR6
Tartomany: 10 m (szabadban mért).
Miikodési frekvencia: 2402 - 2480 MHz

Kimeneti teljesitmény: 8 dBm (EIRP)

Gyart6: IKEA of Sweden AB
Cim: Box 702 SE-343 81 Almhult, Svédorszag

A

Az athuzott, kerekes szemetest abrazold szimbdlum azt jelzi, hogy
a terméket a haztartasi hulladéktol kilénvalasztva kell elhelyezni.

A Matter-tanusitvannyal rendelkez6 termékek okos rendszerhez

A terméket a helyi szabalyozasnak megfelelSen, Gjrahasznositas
céljabol a megfelel6 helyen kell leadni. Azzal, hogy az igy jelolt
termékeket a haztartasi hulladéktol kilénvalasztod, segitesz
csokkenteni a hulladékégetSkbe keril6 vagy a foldben elhelyezett
szemét mennyiségét, ezzel minimalizalod az egészségre és a
koérnyezetre artalmas lehetséges negativ hatasokat. Tovabbi
informaciokért kérjuk, Iépj kapcsolatba a legkdzelebbi IKEA
aruhazzal!
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Polski

Opis produktu

Gtowica termostatyczna LILJEBAGGE kontroluje temperature w
pomieszczeniu. Ten inteligentny produkt ma certyfikat Matter

i wspétpracuje z systemem IKEA Home smart oraz innymi
systemami w standardzie Matter. Produkt nadaje sie do uzytku
réwniez samodzielnie, bez inteligentnego systemu.

Glowice termostatyczng nalezy zamontowac na zaworze
kaloryfera i przed uzyciem skalibrowa¢. Zeskanuj kod QR nr
1 umieszczony na opakowaniu lub na oktadce dokumentu
Instrukcja pielegnacji i porady, aby zapoznac sie z instrukcjg
montazu.

Pierwsze kroki

Z systemem IKEA Home smart
Aby potaczy¢ sie z systemem IKEA Home smart, potrzebna jest
bramka IKEA oraz aplikacja IKEA Home smart.

Po wigczeniu gtowicy termostatycznej poprzez wtozenie dwéch
baterii AA HR6, automatycznie przejdzie ona w tryb parowania na
15 minut, umozliwiajgc potgczenie z systemem IKEA Home smart.

Aby potaczy¢ gtowice z systemem, zeskanuj kod QR nr 2 z z6ttej
etykiety na opakowaniu i postepuj zgodnie z instrukcjami w
aplikacji IKEA Home smart. Kod QR z logo systemu Matter
znajduje sie na oktadce dokumentu Instrukcja pielegnacji i porady
lub jest nadrukowany na produkcie.

Aby ponownie uruchomi¢ w gtowicy tryb parowania, otwérz
komore baterii i nacisnij przycisk systemu.

Z inteligentnym systemem z certyfikatem Matter

Aby potaczy¢ sie z inteligentnym systemem wykorzystujacym
standard Matter, potrzebna jest bramka i aplikacja od tego
samego producenta.

Po wigczeniu gtowicy termostatycznej poprzez wtozenie dwéch
baterii AA HR6 automatycznie przejdzie ona w tryb parowania na
15 minut, umozliwiajgc potgczenie z inteligentnym systemem z
certyfikatem Matter.

Zeskanuj kod QR systemu Matter z oktadki dokumentu Instrukcja
pielegnacji i porady, a nastepnie postepuj zgodnie z instrukcjami
podanymi w aplikacji producenta rozwigzan do inteligentnego
domu. Kod QR systemu Matter znajduje sie rowniez na produkcie.

Aby ponownie uruchomic¢ w gtowicy tryb parowania, otwérz
komore baterii i nacisnij przycisk systemu.
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Bez inteligentnego systemu

Kiedy gtowica jest juz zamontowana i skalibrowana, po
nacisnieciu przycisku ,+" lub ,-" wyswietli sie wartos¢ 18 °C. 18

°C to domyslina wartos¢ temperatury, do ktérej gtowica bedzie
dogrzewac lub schtadza¢ pomieszczenie. Nacisnij przycisk ,+” lub
", aby zwiekszy¢ badz zmniejszac temperature co pét stopnia.

Uzytkowanie produktu

Przyciski ,,.+" (1) i ,-" (2)

Krétkie nacisniecie zwieksza lub zmniejsza temperature. Dtuzsze
przytrzymanie ktéregokolwiek z przyciskéw rozpoczyna kalibracje
gtowicy.

Przycisk systemu (3)
Nacisnij krétko, aby uruchomic¢ tryb parowania. Dtugie nacisnigcie
spowoduje zresetowanie termostatu.

Wyswietlanie temperatury

Nacisnij przycisk ,+" lub ,-", aby sprawdzi¢, jaka temperatura
zostata ustawiona. Wyswietlacz gasnie, kiedy nie jest uzywany,
i pozostaje wygaszony do momentu ponownego nacisniecia
przycisku ,+" lub ,-".

Ustawianie temperatury

DomysIna warto$¢ temperatury to 18 °C. Nacisnij przycisk ,+" lub
", aby zwiekszy¢ badz zmniejszy¢ temperature. Po ustawieniu
temperatury wyswietlacz bty$nie dwukrotnie, potwierdzajac
wybdr. Jesli nowa wartos$¢ temperatury jest wyzsza od faktycznej,
zaswieci sie pomaranczowa dioda LED, wskazujac, ze kaloryfer sie
nagrzewa. Jesli nowa wartos$¢ temperatury jest nizsza, zaswieci
sie niebieska dioda LED, wskazujac, ze kaloryfer sie schtadza. W
zaleznosci od temperatury w pomieszczeniu, osiggniecie zadanej
temperatury moze potrwac kilka godzin. Najnizsza mozliwa
wartos$¢ temperatury to 5 °C.

Tryb parowania

Gtlowica termostatyczna musi by¢ wigczona i mie¢ uruchomiony
tryb parowania, aby potaczy¢ sie z systemem IKEA Home smart
lub dowolnym innym systemem w standardzie Matter. Otwérz
komore baterii i nacisnij przycisk systemu, aby uruchomi¢ tryb
parowania. Tryb parowania bedzie aktywny przez 15 minut.
Postepuj zgodnie z instrukcjg parowania podang w aplikacji
producenta systemu inteligentnego domu. Dioda LED bedzie
migac w trakcie parowania, a nastepnie btysnie dwukrotnie, kiedy
gtowica zostanie potgczona.

Kalibracja

Aby gtowica termostatyczna prawidtowo regulowata temperature,
przed uzyciem nalezy ja skalibrowac. Przed kalibracja upewnij sie,
Ze gtowica jest prawidtowo zamontowana na zaworze kaloryfera.



Nacisnij i przytrzymaj przycisk ,,+" lub ,-" w celu rozpoczecia
kalibracji. Kiedy na wyswietlaczu pojawi sie linia z kresek, oznacza
to rozpoczecie kalibracji. Mozna wtedy pusci¢ przycisk ,+" lub

.~ Proces kalibracji moze potrwac kilka minut. Po zakoriczeniu
procesu nacisniecie przycisku ,+" lub ,-” spowoduje wyswietlenie
domyslinej temperatury 18 °C. Gtowica bedzie gotowa do
sparowania z inteligentnym systemem przez 15 minut.

Przywracanie ustawien fabrycznych

Aby zresetowac gtowice, otwérz komore baterii, a nastepnie
nacisnij i przytrzymaj przycisk systemu przez 10 sekund lub do
momentu, az czerwona dioda LED przestanie migac. Dziatanie

to spowoduje usuniecie starych danych i istniejgcych potagczen.
Gtowica uruchomi sie ponownie w sposéb automatyczny i bedzie
gotowa do sparowania z inteligentnym systemem przez 15 minut.
Po zresetowaniu gtowicy nalezy jg ponownie skalibrowac.

Bateria

Kiedy poziom natadowania baterii bedzie niski, czerwona dioda
LED zamiga dwukrotnie po naci$nieciu przycisku ,+" lub ,-". Jesli
gtowica jest podtgczona do systemu IKEA Home smart, stan
baterii bedzie réwniez wyswietlany w aplikacji IKEA Home smart.
Jesli gtowica zasilana jest 2 nowymi bateriami LADDA AA HRE,
wymiana baterii bedzie konieczna po okoto 18 miesigcach.

INSTRUKCJE PIELEGNACJI
Aby wyczysci¢ produkt, przetrzyj go suchg szmatka.

Warto wiedzie¢

* Produkty mogg by¢ bezposrednio sparowane ze sobg lub
potaczone z systemem IKEA Home smart bgdz dowolnym innym
systemem w standardzie Matter. Mozliwe jest uzycie tylko
jednej metody potaczenia naraz.

Kody QR sg unikatowe dla kazdego produktu.

Zachowaj dokument Instrukcja pielegnacji i porady na
przysztos¢. Zawiera ona kody QR z logo systemu Matter, ktére
sg niezbedne, aby potgczy¢ produkty z systemem IKEA Home
smart lub dowolnym innym systemem w standardzie Matter.
Gtowica termostatyczna ma wbudowany czujnik, ktéry mierzy
temperature. Wartos¢ temperatury moze réznic sie w stosunku
do innych czesci pomieszczenia, poniewaz czujnik znajduje sie
blisko zrédta ciepta.

Po siedmiu dniach uzytkowania gtowica termostatyczna
automatycznie przesunie iglice zaworu tam i z powrotem

kilka razy, co zapobiega osadzaniu si¢ kamienia. Kiedy cykl sie
zakonczy, gtowica przywrdéci zadane ustawienie temperatury.
Zaleca sie montaz gtowicy termostatycznej, kiedy kaloryfer i
rury sg zimne.

Jesli produkt jest podtgczony do systemu IKEA Home smart, w
aplikacji IKEA Home smart bedg dostepne dodatkowe funkcje.
Jesli produkt jest podtgczony do innego inteligentnego systemu
w standardzie Matter, dostepnos¢ funkcji nalezy sprawdzi¢ u
producenta.

Ten produkt wykorzystuje technologie Thread do komunikacji
z innymi inteligentnymi produktami. Aby podtgczyc¢ sie do
systemu Matter potrzebne jest urzgdzenie graniczne Thread.
Wiele inteligentnych produktéw lub bramek ma wbudowane
urzgdzenie graniczne.

Ten produkt wykorzystuje technologie Thread do komunikacji
z innymi inteligentnymi produktami. Aby podtaczy¢ sie

do systemu Matter, potrzebne jest urzagdzenie graniczne
Thread. Wiele inteligentnych produktéw lub bramek IKEA ma
wbudowane urzadzenie graniczne.

Aby podtgczy¢ produkty z certyfikatem Matter do inteligentnego
systemu, zaleca sie uzycie routera Wi-Fi dziatajgcego w pasmie
2.4 GHz.

Rézne materiaty budowlane i usytuowanie produktu moga
wptywac na zasieg tgcznosci bezprzewodowej.

Rozwigzywanie problemoéw

Na wyswietlaczu pojawi sie btad ,Er1” lub ,Er2”, kiedy gtowica
nie jest prawidtowo zamontowana na zaworze kaloryfera lub
kalibracja nie moze zosta¢ dokonczona.

Btad Problem Rozwigzanie
Er1 Nieprawidtowy Zdemontuj gtowice
montaz i adapter, a
nastepnie sprébuj
zamontowac je
ponownie.
Er2 Zablokowana Sprébuj poruszac

iglica (np. wskutek
osadzenia sie
kamienia)

iglicg, aby
poluzowa¢
ewentualne
nagromadzone
zanieczyszczenia,
a nastepnie
ponownie
przeprowadz
kalibracje.

Bezpieczenstwo i zgodnos¢ z przepisami

OSTRZEZENIE

+ Do uzytku wytgcznie w suchych pomieszczeniach.

« Wyrzu¢ produkt, jedli jest uszkodzony.

« Nigdy nie zanurzaj w wodzie ani innym ptynie.

Nie zakrywaj produktu, kiedy jest uzywany.

Nie umieszczaj produktu w poblizu otwartego ognia ani

nie narazaj produktu na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych.

Nieprawidtowe uzytkowanie moze doprowadzi¢ do uszkodzenia
produktu lub narazenia na niebezpieczenstwo ludzi badz
mienia.

Przechowuj baterie/akumulatorki poza zasiegiem dzieci.
Nie uzywaj baterii o niskim poziomie natadowania lub
wyczerpanych.

Zawsze wktadaj baterie/akumulatory zgodnie z oznaczeniami
biegunéw (+/-).

Ryzyko pozaru lub wybuchu w przypadku wymiany
ktérejkolwiek baterii/akumulatora na baterie/akumulator
niewtasciwego typu.

Nie uzywaj jednoczesnie baterii réznigcych sie pojemnoscia,
typem lub datg produkgji.

Baterie nalezy oddac¢ do recyklingu zgodnie z miejscowymi
przepisami dotyczgcymi utylizacji odpadéw.

Temperatura pracy: od 0 °C do 40 °C (od 32 °F do 104 °F).

Dane techniczne

LILJEBAGGE

Typ: E2497

Wejscie: 2x1.2V/1.5V AA HR6

Zasieg: 10 m w otwartej przestrzeni
Czestotliwos¢ robocza: 2402 - 2480 MHz
Moc wyjsciowa: 8 dBm (EIRP)

Producent: IKEA of Sweden AB
Adres: Box 702 SE-343 81 Almhult SZWECJA

oznaczony produkt nie moze by¢ wyrzucany wraz ze

zmieszanymi odpadami komunalnymi z gospodarstwa
mmmm domowego. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny

nalezy przekaza¢ do przetwarzania i recyklingu zgodnie z
obowigzujagcymi w danym kraju przepisami ochrony $rodowiska
dotyczacymi gospodarowania odpadami. Selektywna zbiérka
odpadéw m.in. z gospodarstw domowych przyczynia sie do
zmniejszenia ilosci odpadéw przekazanych na sktadowiska lub do
spalarni oraz do ograniczenia ich potencjalnego negatywnego
wptywu na zdrowie ludzi i Srodowisko. Aby uzyskac wiecej
informacji, skontaktuj sie z najblizszym sklepem IKEA.

i , Przekredlony symbol pojemnika na odpady oznacza, ze
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Eesti

Toote kirjeldus

LILJEBAGGE radiaatoritermostaat kontrollib ruumi temperatuuri.
Sellel nutitootel on Matter sertifikaat ja see to6tab IKEA

Home smart slisteemi v6i mistahes muu Matter standardit
kasutava slisteemiga. Toodet saab kasutada ka omaette, ilma
nutisisteemita.

Enne kasutamist tuleb termostaat radiaatoriventiilile
paigaldada ja kalibreerida. Kokkupanekujuhiste ndgemiseks
skanni pakendilt v6i hooldus- ja kasutusjuhiste esikiiljelt
QR-kood number 1.

Alustamine

IKEA Home smart siisteemiga
IKEA Home smart nutiststeemiga Ghendamiseks laheb tarvis IKEA
jaoturit ja IKEA Home smart rakendust.

Kui termostaat saab 2 x AA HR6 patareidest toidet, laheb see
automaatselt 15 minutiks sidumisreZiimi, et véimaldada thendust
IKEA Home smart stisteemiga.

Termostaadi Ghendamiseks slisteemiga skanni pakendi kollasel
kattel olevat QR-koodi nr 2 ja jargi IKEA Home smart api juhiseid.
Matteri logoga QR-kood asub hooldus- ja kasutusjuhendi esikljel
voi on trikitud tootele.

Termostaadi uuesti sidumisreZiimi viimiseks ava patareipesa ja
vajuta stisteeminuppu.

Matter sertifikaadiga siisteemiga
Uhendamiseks nutisiisteemiga, mis kasutab Matter standardit,
laheb vaja sama tootja jaoturit ja rakendust.

Kui termostaat saab 2 x AA HR6 patareidest toidet, laheb
see automaatselt 15 minutiks sidumisreziimi, et véimaldada
Ghendamist Matter-sertifikaadiga nutisiisteemiga.

Skanni hooldus- ja kasutusjuhendi esikaanel olev Matteri QR-kood
jajargi nutikodu tootja apis juhiseid. Matteri QR-kood on trikitud
ka tootele.

Termostaadi uuesti sidumisreZziimi viimiseks ava patareipesa ja
vajuta stisteeminuppu.

llma nutististeemita

Kui termostaat on paigaldatud ja kalibreeritud, kuvab ekraan ,+"
v6i ,-" vajutamisel temperatuuri 18 °C. 18 °C on vaiketemperatuur,
milleni termostaat soojendab v6i jahutab. Vajuta ,+" v6i ,-", et
temperatuuri korraga poole kraadi v8rra tosta v&i langetada.
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Toote kasutamine

S+ (MjaL,(2)
Temperatuuri tdstmiseks v&i langetamiseks vajuta luhidalt,
kalibreerimiseks vajuta pikalt tikskaik kumba.

Suisteeminupp (3)
Termostaadi sidumisreZiimi kaivitamiseks vajuta lthidalt,
l&htestamiseks vajuta pikalt.

Temperatuuriekraan

Seadistatud temperatuuri vaatamiseks vajuta ,+" v&i ,-". Kui
ekraani ei kasutata, see tuhmub, kuni ,+" v6i ,-" vajutatakse
uuesti.

Temperatuuri seadistamine

Vaikimisi temperatuur on 18 °C. Vajuta ,+" v6i ,-", et temperatuuri
vajaduse jargi tdsta voi langetada. Parast uue temperatuuri
seadmist vilgub ekraan kaks korda kinnituseks. Kui uus seadistus
on kdrgem kui praegune temperatuur, nditab oranz LED-lamp,

et radiaator soojeneb. Kui uus seadistus on varaemast madalam,
naitab sinine LED-lamp, et radiaator jahtub. Séltuvalt ruumi
temperatuurist vdib uue seadistuse saavutamiseks kuluda méni
tund. Pane tdhele - madalaim temperatuuriseade on 5 °C.

SidumisreZiim

IKEA Home smart siisteemi vdi méne muu Matteri standardit
kasutava stisteemiga Uhendamiseks peab termostaat olema
sisse lUlitatud ja sidumisreZiimis. Termostaadi sidumisreZiimi
kaivitamiseks ava patareipesa ja vajuta slisteeminuppu.

Algab 15 minutit kestev sidumisaeg. Jargi nutikodu tootja api
sidumisjuhiseid. Sidumise ajal suttib ja kustub valge LED-lamp
sujuvalt ja kui termostaat on Ghendatud, vilgub lamp 2 korda.

Kalibreerimine

Termostaat tuleb enne kasutamist kalibreerida, et temperatuuri
saaks Gigesti reguleerida. Veendu, et see on enne kalibreerimist
korralikult radiaatoriventiili kiilge kinnitatud.

Kalibreerimise alustamiseks vajuta ja hoia all + v&i -. Kui ekraanile
ilmub kriipsudest jada, on kalibreerimine alanud ja nupu vdib
vabastada. Kalibreerimine vaib kesta mitu minutit. Kui see on
I16ppenud, kuvab ekraan + voi - vajutamisel vaiketemperatuuri

18 °C. Nulid on termostaat 15 minutit saadaval nutististeemiga
sidumiseks.

Algseadete taastamine

Termostaadi algseadete taastamiseks ava patareipesa ning vajuta
ja hoia ststeeminuppu all 10 sekundit v&i kuni punane LED-tuli
|6petab vilkumise. See kustutab vanad andmed ja eemaldab

koik senised ihendused. Termostaat taaskaivitub automaatselt
ning on 15 minutit saadaval nutististeemiga sidumiseks. Parast
algseadete taastamist tuleb termostaat uuesti kalibreerida.



Patareide vahetamine

Kui patarei hakkab tiihjaks saama, vilgub punane LED-tuli ,+" v&i
.~ vajutamise peale kaks korda. Kui termostaat on Ghendatud
IKEA Home smart suisteemiga, naeb patareide olekut ka IKEA
Home smart apis. 2 uut LADDA AA HR6 patareid hoiavad
termostaadi t66s umbes 18 kuud, enne kui need tuleb valja
vahetada.

HOOLDUSJUHENDID
Toote puhastamisel kasuta kuiva lappi.

Hea teada

Tooteid saab kas siduda otse Uksteisega voi Uhendada IKEA
home smart sisteemi v8i mdne teise Matter standardit
kasutava slsteemiga. Korraga saab kasutada ainult Ghte
Uhendusviisi.

lga toote QR-kood on ainulaadne.

Hoia nduanded ja hooldusjuhised edasiseks kasutamiseks
alles. Need sisaldavad Matteri logoga QR-koode, mida on vaja
toodete Uhendamiseks IKEA Home smart siisteemi vdi méne
teise Matter standardit kasutava susteemiga.
Radiaatoritermostaadil on temperatuuri médtmiseks
sisseehitatud andur ja see v&ib naidata Ulejddanud ruumist
erinevat temperatuuri, sest see asub soojusallika lahedal.
Parast 7 paeva kasutamist liigutab radiaatoritermostaat
automaatselt ventiilitihvti mitu korda sisse ja valja, et
ennetada katlakivi teket. Pérast seda naaseb see varasema
temperatuuriseadistuse juurde.

Soovitame termostaadi paigaldada siis, kui radiaator ja torud
on jahedad.

Kui toode on Ghendatud IKEA Home smart slisteemi, on IKEA
Home smart rakenduses saadaval lisavdimalused.

Kui toode on tGihendatud teise nutisiisteemiga, mis kasutab
Matter standardit, siis tutvu tootja pakutud vimalustega.
See toode kasutab teiste nutitoodetega suhtlemiseks Thread-
tehnoloogiat. Matter slisteemidega (ihendamiseks ldheb vaja
Thread piiriruuterit. Paljudel nutiseadmetel vdi huubidel on
sisseehitatud Thread piiriruuter.

See toode kasutab teiste nutitoodetega suhtlemiseks Thread-
tehnoloogiat. Matter slisteemidega (ihendamiseks ldheb vaja
Thread piiriruuterit. Paljudel IKEA nutitoodetel vGi jaoturitel on
sisseehitatud Thread piiriruuter.

Matteri sertifikaadiga toodete hendamiseks nutististeemiga
on soovitatav kasutada 2.4 GHz Wi-Fi ruuteri seadistust.

Eri ehitusmaterjalid ja seadme paigutus vdivad juhtmevaba
Uhenduse ulatust méjutada.

Probleemide tuvastamine

Kui termostaat ei ole digesti radiaatoriventiilile paigaldatud voi
kui kalibreerimist ei saa I6pule viia, kuvatakse ekraanile ,Er1” voi
LEr2”,

Viga Probleem Lahendus

Er1 Vale paigaldus Eemalda termostaat
ja adapter ning
paigalda nad
uuesti.

Er2 Kinnikiilunud tihvt Proovi tihvti

(nt katlakivi t&ttu) liigutada, et seda
vabastada, ja
seejarel kalibreeri

uuesti.

Ohutus ja nduetele vastavus

HOIATUS

Kasuta ainult siseruumides ja kuivas kohas.

Kahjustatud toode viska ara.

Ara pane seda kunagi vette ega teistesse vedelikesse.

Ara kata toodet selle kasutamise ajal kinni.

Ara paiguta toodet lahtise leegi ldhedale v5i otsese
paikesevalguse katte.

Ebakorrektne kasutamine vGib toodet kahjustada v&i ohustada
inimesi vGi vara.

Hoia akupatareisid lastele kattesaamatus kohas.

Ara kasuta pooltiihje v8i tiihje patareisid.

Sisesta patareid vastavalt polaarsusele (+/-).

Kui kumbki akupatarei asendatakse vale tiupi akupatareiga,
tekib tule- v&i plahvatusoht.

Ara kombineeri eri véimsusega, eri tiilipi vi eri sdilivusajaga
patareisid.

Kasutatud patareid tuleks viia selleks ette nahtud ohtlike
jaatmete kogumispunkti.

Tootab temperatuuril 0 °C kuni 40 °C (32 °F kuni 104 °F).

Tehnilised andmed
LILJEBAGGE

Talip: E2497

Sisend: 2x 1.2V / 1.5V AAHR6
Ulatus: 10 m vabas 8hus.
Téosagedus: 2402 - 2480 MHz
Véljundvéimsus: 8 dBm (EIRP)

Tootja: IKEA of Sweden AB
Aadress: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

—

Labikriipsutatud prigikasti mark tdhendab, et toode tuleb
havitada olmeprigist eraldi. Toode tuleb viia imbertéotluspunkti
kooskdlas kohalike keskkonnakaitse regulatsioonidega,

mis puudutavad jaatmekaitlust. Eraldades tahistatud toote
olmeprugist, aitate vahendada jaatmete kogust, mis saadetakse
pdletusahju véi prigimagedele ja minimeerite nii véimalikku
negatiivset maoju inimeste tervisele ja keskkonnale. Tapsema info
saamiseks votke Uhendust IKEA keskusega.
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LatvieSu

Preces apraksts

LILJEBAGGE radiatora termostats kontrolé temperataru telpa.
Prece ir sertificéta atbilstoSi Matter standartam un ir savietojama
ar IKEA Home smart sistému vai citu sistému, kam tiek izmantots
Matter standarts. To var lietot arT vienu pasu, bez viedas sistémas.

Pirms lietoSanas termostats ir japiestiprina radiatora
varstam un jakalibré. Skenét 1. kvadratkodu uz iepakojuma
vai ieteikumu un kop3anas instrukciju priek3gjas lapas, lai
skatitu montaZzas instrukcijas.

Darba saksSana

Ar IKEA Home smart sistému
Lai izveidotu savienojumu ar IKEA Home smart sistému,
nepiecieSama IKEA viediericu stacija un IKEA Home smart lietotne.

Kad termostata bas ievietotas divas AA HR6 baterijas un tas
tiks ieslégts, uz 15 minatém automatiski tiks ieslégts para
savienosanas rezims, lai varétu izveidot savienojumu ar IKEA
Home smart sistému.

Skenét 2. kvadratkodu uz iepakojuma dzeltena parsega un
izpildit IKEA Home smart lietotné sniegtos noradijumus, lai
savienotu termostatu ar sistému. Skené kvadratkodu kodu ar
Matter logotipu, kas atrodas ieteikumu un kopsanas instrukciju
priekSpusé vai ir uzdrukats uz preces.

Lai atkal parslégtu termostatu para savienosanas rezima, atvért
bateriju nodalijumu un nospiest sistémas pogu.

Ar Matter sertificétu viedo sistému

Lai izveidotu savienojumu ar Matter standartam atbilstoSu viedo
sistému, nepiecieSama ta pasa raZotaja viediericu stacija un
lietotne.

Kad termostata bas ievietotas divas AA HR6 baterijas un tas
tiks ieslégts, uz 15 minatém automatiski tiks ieslégts para
savienosanas rezims, lai varétu izveidot savienojumu ar Matter
sertificétu viedo sistemu.

Skenét Matter kvadratkodu uz ieteikumu un kop3anas instrukcijas
priekséja vaka un izpildi noradijumus, kas sniegti viedas majas
sistémas razotaja lietotné. Matter kvadratkods ir pieejams arf uz
ierices.

Lai atkal parslégtu termostatu para savienosanas rezima, atvért
bateriju nodalijumu un nospiest sistémas pogu.
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Bez viedas sistémas

Kad termostats ir piestiprinats un kalibréts, nospieZot “+" vai

“-", displeja tiks radita temperatara 18 °C. 18 °C ir nokluséjuma
temperatara, atbilstosi kurai termostats sildis vai atdzesés telpu.
Lai temperatdru paaugstinatu vai pazeminatu pa pusgradam,

nospiest pogu “+" vai “-".

Preces lietoSana

“s (1) vai “ (2)
Nospiest, lai paaugstinatu vai pazeminatu temperatdru, vai
nospiest un turét, lai kalibrétu.

Sistémas poga (3)
Nospiest, lai parslégtu termostata para savienosanas rezima vai
atiestatitu.

Temperatdras displejs
Lai skatitu iestatito temperatdru, nospiest “+* vai “-". Kad displejs
ir neaktivs, temperattra pakapeniski pazudis, lidz atkartoti tiks

nospiesta poga “+" vai “-".

Temperatiras iestatiSana

Nokluséjuma temperatara ir 18 °C. Nospiest “+“ vai “-", lai
paaugstinatu vai pazeminatu temperataras iestatijumu, ka
nepiecieSsams. Kad jauna temperatara ir iestatita, displejs to
apstiprinas, divreiz iemirgojoties. Ja jauna iestatita temperatdra
ir augstaka par pasreizéjo temperataru, iedegsies oranzs LED
indikators, kas norada, ka radiators uzsilst. Ja jauna temperataras
vértiba ir zemaka, iedegsies zils LED indikators, kas norada, ka
radiators atdziest. Atkariba no telpas temperatdras I1dz jaunas
temperataras sasnieg3anai var paiet dazas stundas. Janem véra,
ka zemakais temperatdras iestatijums ir 5 °C.

Para savienoSanas reZims

Termostatam jabat ieslégtam un para savienosanas rezima, lai
to varétu savienot ar IKEA Home smart sistému vai jebkuru citu
sistému, kur tiek izmantots Matter standarts. Atvért bateriju
nodalijumu un nospiest sistémas pogu, lai termostata ieslégtu
para savienosanas reZimu. Para savienosanas rezims bas aktivs
15 minates. Izpildit para savieno3anas noradijumus viedas majas
sistémas razotaja lietotné. Para savienosanas laika mirgos

LED indikators, un péc termostata pievienosanas tas divreiz
iemirgosies.

Kalibrésana

Lai termostats varétu pienacigi regulét temperatdru, tas pirms
lietoSanas ir jakalibré. Pirms kalibréSanas termostatam jabat
atbilstosi piestiprinatam pie radiatora varsta.



Lai saktu kalibréSanu, nospiest un turét “+” vai “-". Kad displeja ir
redzama partraukta linija, kalibrésana ir sakusies un pogu “+” vai
“"var atlaist. KalibréSana var ilgt vairakas minates. Kad ta bas
pabeigta, nospiezot “+" vai “-", displeja tiks radita nokluséjuma
temperatdra 18 °C. Termostats 15 minates bds pieejams
savieno3anai parf ar viedo sistému.

Ripnicas iestatijumu atjauno3ana

Lai atiestatitu termostatu, atvért bateriju nodalijumu, nospiest
un turét sistémas pogu 10 sekundes vai lidz bridim, kad sarkanais
LED indikators parstaj mirgot. Tiks dzésti vecie dati un nonemti
visi esoSie savienojumi. Termostats tiks automatiski atiestatits un
15 mindtes bds pieejams savieno3anai parT ar viedo sistému. Péc
rdpnicas iestatljumu atjauno3anas termostats bas jakalibré.

Informacija par baterijam

Kad bateriju uzlades limenis bls zems, nospiezot “+” vai “-", divreiz
iemirgosies sarkans LED indikators. Ja termostats ir savienots ar
IKEA Home smart sistému, bateriju uzlades stavoklis tiek radits
arT IKEA Home smart lietotné. 2 jaunas LADA AA HRG6 baterijas
nodrosina termostata darbibu aptuveni 18 ménesus.

KOPSANAS INSTRUKCIJA
Preci tira ar sausu dranu.

Noderiga informacija

+ lerices var vai nu savienot tieSi pari sava starpa, vai ari pieslégt
IKEA Home smart sistémai vai jebkurai citai sistémai, kas
izmanto Matter standartu. Vienlaikus var izmantot tikai vienu
savieno$anas metodi.

QR kodi ir unikali katrai precei.

Saglabat instrukciju turpmakai uzzinai. Tajos ir QR kodi ar
Matter logotipu, kas nepieciesami, lai ierices savienotu ar IKEA
Home smart sistému vai jebkuru citu sistému, kas izmanto
Matter standartu.

Radiatora termostata ir iebQvéts sensors, kas méra
temperatdru, un ta izmérita temperatdra var atskirties no
citviet telpa noteiktas temperatdras, jo tas atrodas tuvu siltuma
avotam.

Péc 7 dienu lietoSanas radiatora termostats automatiski
vairakas reizes iebidis un izvilks varsta tapu, veicot atkalkosanu.
Kad cikls bds pabeigts, termostata atkal tiek izmantots
iepriek$&jais temperatdras iestatijums.

Termostatu ieteicams piestiprinat, kad radiators un caurules

ir vésas.

Ja prece ir savienota ar IKEA Home smart sistému, IKEA Home
smart lietotne piedava papildu funkcijas.

Ja prece ir savienota ar citu viedo sistému, kur izmantots Matter
standarts, pieejamas funkcijas noskaidrot no razotaja.

ST prece izmanto Thread protokolu, lai nodro$inatu savienojumu
ar citam viedajam precém. Savienojumam ar Matter standarta
sistému nepiecieSams rateris, kas atbalsta Thread protokolu.
Daudzam viedajam precém vai viediericu stacijam jau ir
iebavéts Thread rateris.

ST prece izmanto Thread tehnologiju, lai nodroginatu
savienojumu ar citam viedajam iericém. Savienojumam

ar Matter standarta sisttmaam nepiecieSams rateris, kas
atbalsta Thread protokolu. Daudzas IKEA viedajas iericés vai
centrmezglos ir iebavéts Thread rateris.

Lai viedajai sistémai pievienotu ierices, kas ir sanémusas Matter
sertifikatu, ieteicams Wi-Fi raterim iestatit 2.4 Ghz joslu.
Bezvadu savienojuma diapazonu var ietekmét sienu materials
un preces atrasanas vieta telpa.

Probl&@mu novérsana

Ja termostats nav pareizi piestiprinats pie radiatora varsta vai nav
pabeigta kalibrésana, displeja ir redzams klGdas zinojums “Er1”
vai "Er2".

Klada Probléma Risinajums
Er1 Nepareizi Nonem termostatu
piestiprinats un adapteru un
piestiprini atkartoti.
Er2 lestrégusi tapa Pakustini tapu,

lai atdalttu
nosédumus, un
atkartoti veic
kalibrésanu.

(pieméram,
parkalkosanas dé|)

Drosiba un atbilstiba

BRIDINAJUMS!

Izmantot tikai sausas telpas.

Nelietot preci, ja ta ir bojata.

Neiemérkt GdenT vai cita Skidruma.

Lieto3anas laika neapsegt.

Nenovietot preci atklatas liesmas tuvuma vai tieSos saules
staros.

Neatbilsto3a lietoSana var radit preces bojajumus vai apdraudét
cilvékus un materialas vértibas.

Glabat baterijas bérniem neaizsniedzama vieta.

Nelietot baterijas ar zemu uzlades limeni vai pilniba izladé&jusas
baterijas.

Vienmér ievietot baterijas atbilstosi polaritates noradém (+/-).
Aizvietojot baterijas ar nepareiza tipa baterijam rodas
ugunsgréka un eksplozijas risks.

Nelietot kopa dazadas ietilpibas, dazadu veidu baterijas un
baterijas ar at3kirigu datuma zZimogu.

Baterijas janodod parstradei atbilstosi spéka esosajiem
atkritumu apsaimnieko3anas nosacijumiem.

Darba temperatara: No 0 °C [idz +40 °C (32 °F to 104 °F).

Tehniskie dati

LILJEBAGGE

Tips: E2497

leeja: 2x1.2V/1.5V AA HR6

Diapazons: 10 m briva telpa bez Skérsliem
Darbibas frekvence: 2402 - 2480 MHz
Izejas jauda: 8 dBm (EIRP)

RaZotajs: IKEA of Sweden AB
Adrese: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

—

Nosvitrotais atkritumu konteinera simbols norada, ka prece
jalikvide atseviski no citiem sadzives atkritumiem. T prece
janodod parstradei, nemot véra vietéjos vides aizsardzibas
noteikumus, kas attiecas uz atkritumu apsaimnieko3anu. Noskirot
markéto preci no sadzives atkritumiem, jas palidzésiet samazinat
atkritumu apjomu, kas nonak atkritumu sadedzinasanas iekartas
vai atkritumu poligonos, tadéjadi samazinot to potencialo
negativo ietekmi uz veselibu un vidi. Stkaka informacija IKEA
veikalos.
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Lietuviy

Gaminio apraSymas

Radiatoriaus termostatas LILJEBAGGE reguliuoja kambario
temperatara. Sis iSmanusis gaminys turi sertifikata ,Matter” ir
veikia su iSmanigja sistema ,IKEA Home smart” ar bet kuria kita
sistema, naudojancia ,Matter” standartg. Taip pat galima naudoti
atskirai, neprijungus prie iSmaniosios sistemos.

PrieS pradedant naudoti, termostatg batina pritvirtinti prie
radiatoriaus voZtuvo ir kalibruoti. Nuskaitykite ant pakuotés
arba patarimuy ir prieZiros instrukcijy pirmajame puslapyje
esantj pirma QR kodg, kad perZiarétuméte surinkimo
instrukcijas.

Nuo ko pradéti

Veikia su sistema ,IKEA Home smart”
Norint prijungti prie sistemos ,IKEA Home smart”, reikia IKEA
Sakotuvo ir iSmaniosios programélés ,IKEA Home smart".

Kai termostatas maitinamas dviem AA HR6 tipo baterijomis, jis
automatiskai jsijungs ir 15 minuciy dirbs susiejimo veiksena, kad
buty galima prisijungti prie iSmaniosios sistemos ,IKEA Home
smart”.

Nuskaitykite antrg QR kodg, esantj ant geltono pakuotés virselio,
ir vadovaukités programeléje ,IKEA Home smart” pateiktomis
instrukcijomis, kad prijungtuméte termostatg prie sistemos.

QR kodas su ,Matter” logotipu yra ant ,Patarimy ir prieZiaros
instrukcijy” virSelio arba ant gaminio.

Norédami graZinti jutiklio susiejimo veikseng, atidarykite baterijy
skyriy ir paspauskite sistemos mygtuka.

Su ,,Matter” sertifikuota iSmaniaja sistema

Norint prisijungti prie iSmaniosios sistemos, naudojancios
.Matter” standarta, reikia to paties gamintojo Sakotuvo ir
programélés.

Kai termostatas maitinamas dviem AA HR6 tipo baterijomis, jis
automatiskai jsijungs ir 15 minuciy dirbs susiejimo veiksena, kad
buty galima prisijungti prie ,Matter” sertifikuotos iSmaniosios
sistemos.

Nuskaitykite ,Matter” QR koda nuo patarimy ir prieZitros
instrukcijy priekinio virSelio ir vadovaukités gamintojo iSmaniujy
namy programéléje pateiktais nurodymais. ,Matter” QR kodas
taip pat atspausdintas ant gaminio.

Norédami graZinti termostato susiejimo veikseng, atidarykite
baterijy skyriy ir paspauskite sistemos mygtuka.
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Be iSmaniosios sistemos

Kai termostatas sumontuotas ir kalibruotas, paspaudus mygtuka
.+"arba -, ekrane bus rodoma 18 °C. 18 °C - tai numatytoji
temperatara, iki kurios termostatas Sildys arba vésins. Spauskite
mygtuka ,+" arba -, kad padidintuméte arba sumazintuméte
temperatarg puse laipsnio kiekvienu paspaudimu.

Gaminio naudojimas

LA, (2)

Trumpai paspauskite, kad padidintuméte arba sumaZzintuméte
temperatarg, arba ilgai paspauskite bet kurj mygtuka, kad
atliktuméte kalibravima.

Sistemos mygtukas (3)
Trumpai paspauskite, jei norite jjungti termostato susiejimo
veikseng, arba ilgai paspauskite, jei norite atkurti nustatymus.

Temperatiros ekranas

Paspauskite mygtuka ,+" arba ,-“, kad pamatytuméte nustatytg
temperatarg. Kai ekranas nenaudojamas, vaizdas iSbluks, kol vél
paspausite mygtuka ,+“ arba ,-".

Temperatiros nustatymas

Numatytasis temperatdros nustatymas yra 18 °C. Spauskite
mygtuka ,+" arba ,-“, kad pagal poreikj padidintuméte arba
sumazintuméte temperatdra. Nustacius naujg temperatara,
ekranas sumirkses du kartus. Jei naujas nustatymas yra
aukstesnis uZ esamga temperatarg, oranzinis LED parodys, kad
radiatorius Syla. Jei naujas nustatymas yra Zemesnis, mélynas
LED parodys, kad radiatorius vésta. Priklausomai nuo kambario
temperatdros, nauja nustatyta temperatira gali bati pasiekta
per keletg valandy. Atkreipkite démesj, kad maZiausia galima
nustatyti temperatdra yra 5 °C.

Susiejimo veiksena

Norint termostata prijungti prie iSmaniosios sistemos ,,IKEA
Home smart” ar bet kurios kitos sistemos, naudojancios ,Matter”
standartg, reikia jjungti termostatg ir susiejimo veiksena.
Atidarykite baterijy skyriy ir paspauskite sistemos mygtuka, kad
termostatas pereity j susiejimo veikseng. Susiejimo veiksena bus
aktyvi 15 minuciy. Vadovaukités susiejimo instrukcijomis, kurias
pateiké iSmaniujy namy programélés gamintojas. Atliekant
susiejimg LED Sviesos diodas pulsuos, o prijungus termostatg -
du kartus sumirkseés.

Kalibravimas

Prie$ naudojimg termostatg batina kalibruoti, kad jis tinkamai
reguliuoty temperatara. Pries atliekant kalibravima jsitikinkite,
kad jis yra tinkamai pritvirtintas prie radiatoriaus voztuvo.



Norédami pradéti kalibravima, paspauskite ir laikykite nuspaude
mygtuka ,+" arba ,-“. Kai ekrane pasirodo briksneliy eiluté,
kalibravimas prasidéjo ir galima atleisti mygtuka ,+ arba

.~ Kalibravimo procesas gali trukti keletg minuciy. Baigus,
paspaudus mygtuka ,+" arba ,-“, ekrane bus rodoma numatytoji
18 °C temperatdra. Termostatas per 15 minuciy galés bdati susietas
su iSmanigja sistema.

Kaip atkurti gamyklinius nustatymus

Norédami atkurti termostato nustatymus, atidarykite baterijy
skyriy, paspauskite ir palaikykite sistemos mygtuka 10 sekundziy
arba kol nustos mirkséti raudona LED lempute. Taip bus pa3alinti
seni duomenys ir esami susiejimai. Termostatas bus automatiskai
paleistas i$ naujo ir per 15 minuciy galés bdati susietas su
iSmaniaja sistema. Atkarus gamyklinius nustatymus, termostatg
reikia kalibruoti.

Baterijy priezZitra

Kai baterija iSsekusi, paspaudus mygtukus ,+“ arba ,-“, du kartus
sumirksi raudona LED lemputé. Jei termostatas prijungtas prie
sistemos ,IKEA Home smart", baterijy basena bus rodoma ir
programéléje ,IKEA Home smart”. Dvi naujos LADDA AA HR6
baterijos maitins termostatg mazdaug 18 ménesiy, po to jas
reikés pakeisti.

PRIEZIOROS INSTRUKCIJOS
Valykite prietaisg sausa Sluoste.

Naudinga Zinoti

Gaminiai gali bati susieti tiesiogiai tarpusavyje arba prijungti
prie iSmaniosios sistemos ,IKEA Home smart” arba bet kurios
kitos sistemos, naudojancios ,Matter” standartg. Vienu metu
gali bati naudojamas tik vienas badas.

QR kodai yra unikalds kiekvienam gaminiui.

ISsaugokite instrukcijas ateiciai. Jose yra QR kodai su ,Matter”
logotipu, kurie reikalingi norint prijungti gaminius prie
iSmaniosios sistemos ,IKEA Home smart” arba bet kurios kitos
sistemos, naudojancios ,Matter” standarta.

Radiatoriaus termostate yra jmontuotas jutiklis, skirtas
temperatarai matuoti, ir jis gali rodyti kitokig temperatirg nei
kitose kambario vietose, nes yra arti Silumos 3altinio.

Po 7 naudojimo dieny radiatoriaus termostatas keletg karty
automatiskai jstums ir i§stums voZztuvo kaistj, kad baty atliktas
kalkiy susidarymo prevencijos ciklas. Baigus cikla, sistema
grizta prie ankstesnio temperatdros nustatymo.

Termostatg rekomenduojama montuoti, kol radiatorius ir
vamzdZiai yra atvése.

Jei gaminys prijungtas prie iSmaniyjy namy sistemos ,IKEA
Home smart", papildomy funkcijy galima rasti programéléje
4IKEA Home smart”.

Jei gaminys prijungtas prie iSmaniosios sistemos, naudojancios
»Matter” standartg, pasitarkite su gamintoju dél galimy
funkcijy.

Sis gaminys naudoja ,Thread” technologija rysiui su kitais
iSmaniaisiais gaminiais palaikyti. Norint prisijungti prie
»Matter” sistemy, reikalingas marsrutizatorius ,Thread border”.
Daugelyje iSmaniujy gaminiy arba Sakotuvy yra jmontuotas
marsrutizatorius ,Thread border”.

Sis gaminys naudoja ,Thread” technologija rysiui su kitais
iSmaniaisiais gaminiais palaikyti. Norint prisijungti prie ,Matter”
sistemy, reikalingas ,Thread"” ribinis marSrutizatorius. Daugelyje
IKEA i8maniyjy gaminiy ar Sakotuvy yra jmontuotas ,Thread”
ribinis marsrutizatorius.

Norint prijungti ,Matter” sertifikuotus gaminius prie
iSmaniosios sistemos, rekomenduojama naudoti 2.4 GHz daznio
LWi-Fi“ marSrutizatoriy.

|takos belaidZio veikimo diapazonui gali turéti pastato
konstrukcija ir prietaisy jrengimo vieta.

Jei kilty nesklandumy

Jei termostatas néra tinkamai pritvirtintas prie radiatoriaus
voztuvo arba jei kalibravimo procediros nejmanoma uzbaigti,
ekrane rodoma ,Er1” arba ,Er2".

Klaidos kodas Problema Sprendimas

Nuimkite
termostatg ir
adapterj, tada
vél pabandykite
sumontuoti.

Er1 Neteisingai jrengta

Er2 |striges kaistis
(pavyzdZziui, dél
kalkiy)

Pabandykite
pajudinti kaistj,
kad pasalintuméte
susikaupusias
nuoseédas, tada vel
atlikite kalibravima.

Sauga ir atitiktis

|SPEJIMAS

Prietaisg naudokite tik patalpose, sausose vietose.

» Nenaudokite gaminio, jei paZeistas.

» Niekada nemerkite jkroviklio j vandenj ar kitokj skyst;.
Neuzdenkite, kai naudojamas.

Nelaikykite gaminio Salia atviros liepsnos ar saulétoje vietoje.
Netinkamai naudojant gali kilti pavojus Zmonéms ir nuosavybei,
gali bati sugadintas prietaisas.

Laikykite baterijas vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Nenaudokite silpnai jkrauty arba iSsekusiy baterijy.

Visada tinkamai jdékite baterijas pagal poliskuma (+/-).
Baterijg pakeitus netinkamo tipo baterija, kyla gaisro ar
sprogimo grésme.

Nenaudokite skirtingy baterijy, t. y. jei skiriasi jy talpa, tipas,
galiojimo laikas.

Baterijas utilizuokite pagal vietines atlieky Salinimo taisykles.
Atiduokite perdirbti, jeigu leidZiama.

Darbiné temperatara: nuo 0 iki 40 °C (32 iki 104 °F).

Techniniai duomenys
LILJEBAGGE

Tipas: E2497
|éja:2x1.2V/1.5VAAHR6
Diapazonas: 10 m atviroje erdvéje.
Darbinis daZnis: 2402 - 2480 MHz
15éjimo galia: 8 dBm (EIRP)

Gamintojas: IKEA of Sweden AB .
Adresas: p. d. 702 SE-343 81 EImhultas, SVEDIJA

A

Perbraukto atlieky konteinerio simbolis reiskia, kad gaminio
atlieky negalima tvarkyti kartu su kitomis buitinémis atliekomis.
Gaminys turi bati perdirbamas pagal Salies aplinkosaugos
reikalavimus. Atskirdami taip pazymétg gaminj nuo buitiniy
atlieky padésite sumazinti atlieky kiekius iSvezamus j savartynus
ar deginimo vietas, ir galimg neigiama poveikj Zmogaus sveikatai
bei gamtai. Daugiau informacijos jums suteiks parduotuvéje IKEA.
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Portugués

Descrigédo do produto

O termostato de radiador LILJEBAGGE controla a temperatura

da divis&o. E um produto smart com certificacio Matter que
funciona com o sistema IKEA Home smart ou com qualquer outro
sistema que utilize a norma Matter. Também pode ser utilizado
como produto independente sem um sistema smart.

Antes de ser utilizado, o terméstato tem de estar instalado na
vélvula do radiador e calibrado. Digitalize o c6digo QR n.° 1 na
embalagem ou na primeira pagina dos Conselhos e Instrugdes
de manutengéo para ver as instrugées de montagem.

Comecar

Com o sistema IKEA Home smart
Para estabelecer ligagdo a um sistema IKEA Home smart, é
necessaria uma hub da IKEA e a aplicagdo IKEA Home smart.

Quando o terméstato esta a funcionar com 2 pilhas AA HR6, entra
automaticamente em modo de emparelhamento durante
15 minutos para permitir a ligagdo ao sistema Home smart.

Digitalize o cédigo QR n.° 2 da capa amarela na embalagem
e siga as instrugdes na aplicagdo IKEA Home smart para ligar
o termoéstato ao sistema. O cédigo QR com o logétipo Matter
encontra-se na parte frontal dos Conselhos e Instrugdes de
manutencdo ou impresso no produto.

Para voltar a colocar o termdstato em modo de emparelhamento,
abra o compartimento das pilhas e prima o botao Sistema.

Com um sistema smart com certificagdo Matter
Para ligar a um sistema smart que utiliza a norma Matter, séo
necessarias uma hub e a aplicagdo do fabricante.

Quando o terméstato esta a funcionar com 2 pilhas AA HR6,
entra automaticamente em modo de emparelhamento durante
15 minutos para permitir a ligagdo a um sistema smart com
certificagdo Matter.

Digitalize o cédigo QR Matter na capa dos Conselhos e Instrugées
de manutencdo e siga as instrugdes na aplicagdo do fabricante do
sistema home smart. O cédigo QR Matter também estd impresso
no produto.

Para voltar a colocar o termdstato em modo de emparelhamento,
abra o compartimento das pilhas e prima o botao Sistema.
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Sem sistema smart

Quando o terméstato estiver instalado e calibrado, o ecrd mostra
18 °C ao premir "+" ou "-". 18 °C é a temperatura predefinida até
a qual o termdstato aquece ou arrefece. Prima "+" ou "-" para
aumentar ou diminuir a temperatura meio grau de cada vez.

Utilizagdo do produto

"+ (1) e"" (2)

Prima rapidamente este botdo para aumentar ou diminuir
a temperatura ou mantenha-o premido para o processo de
calibragao.

Botao Sistema (3)

Prima rapidamente este botdo para colocar o termdstato em
modo de emparelhamento ou mantenha-o premido para reiniciar
o termoéstato.

Ecrd da temperatura

Prima "+" ou "-" para ver a temperatura que foi definida. Quando
estd inativo, o ecrd fica mais desvanecido até premir novamente
"+"ou "-",

Regulagdo da temperatura

A temperatura predefinida é de 18 °C. Prima "+" ou "-" para
aumentar ou diminuir a temperatura conforme necessério.
Depois de ter sido definida uma nova temperatura, o ecra pisca
duas vezes para confirmar. Se a nova defini¢do for superior a
temperatura atual, um LED laranja indica que o radiador est4

a aquecer. Se a nova definicdo for inferior, um LED azul indica
que o radiador esté a arrefecer. Dependendo da temperatura na
divisdo, poderad demorar algumas horas até atingir a temperatura
definida. A definicdo de temperatura mais baixa é de 5 °C.

Modo de emparelhamento

O termdstato tem de estar ligado e em modo de
emparelhamento para estabelecer ligacdo a um sistema IKEA
Home smart ou a qualquer outro sistema que utilize o padrdo
Matter. Abra o compartimento das pilhas e prima o botdo Sistema
para colocar o terméstato em modo de emparelhamento. O
emparelhamento fica disponivel durante 15 minutos. Siga as
instrugdes de emparelhamento na aplicagdo do fabricante do
sistema home smart. Uma luz LED fica intermitente durante o
emparelhamento e pisca duas vezes quando o termdstato estiver
ligado.



Calibragao

Antes de ser utilizado, o termdstato tem de ser calibrado para
regular a temperatura. Antes da calibracdo, certifique-se de que
o termoéstato se encontra corretamente instalado na valvula do
radiador.

Para iniciar a calibracdo, prima sem soltar "+" ou "-". Quando

0 ecra mostra uma linha de tragos, significa que foi iniciada

a calibragdo e pode soltar os botdes "+" ou"-". O processo de
calibragdo pode demorar alguns minutos. Uma vez concluido, o
ecra mostra a temperatura predefinida de 18 °C quando se prime
"+" ou "-". O terméstato ficara disponivel para emparelhamento
com um sistema smart durante 15 minutos.

Reposicao de fabrica

Para repor as defini¢des de fabrica do terméstato, abra o
compartimento das pilhas e mantenha premindo o botdo Sistema
durante 10 segundos ou até que a luz LED vermelha pare de
piscar. Esta agdo vai limpar dados antigos e remover quaisquer
ligagdes existentes. O termdstato sera automaticamente
reiniciado e ficara disponivel para emparelhamento com um
sistema smart durante 15 minutos. Depois da reposicdo das
defini¢des de fabrica, o terméstato tem de ser calibrado.

Manutencéo das pilhas

Quando as pilhas estdo fracas, uma luz LED vermelha pisca duas
vezes quando é premido o botdo "+" ou "-". Se o terméstato
estiver ligado a um sistema IKEA Home smart, o estado das pilhas
também sera apresentado na aplicagdo IKEA Home smart. 2 x
pilhas LADDA AA HR6 novas alimentam o terméstato durante
cerca de 18 meses antes de ser preciso muda-las.

INSTRUGOES DE MANUTENGAO
Para limpar o produto, use um pano seco.

Informagdes importantes

Os produtos podem ser emparelhados diretamente entre si ou
ligados a um sistema IKEA Home smart ou a qualquer outro
sistema que utilize a norma Matter. Sé pode usar um método
de ligagdo de cada vez.

Os cédigos QR séo Unicos para cada produto.

Guarde os Conselhos e Instrugdes de manutencao para
referéncia futura. Contém os cédigos QR com o logétipo Matter
que sdo necessarios para ligar os produtos ao sistema IKEA
Home smart ou a qualquer outro sistema que utilize a norma
Matter.

O terméstato de radiador tem um sensor integrado para medir
a temperatura e, ao estar préoximo de uma fonte de calor, pode
registar temperaturas diferentes de outros pontos da divisao.
Ap6s 7 dias de uso, o termoéstato de radiador move
automaticamente a valvula para dentro e para fora varias vezes
para realizar um ciclo de anticalcificagdo. Uma vez terminado o
ciclo, voltara a definicdo de temperatura anterior.
Recomenda-se colocar o terméstato no lugar quando o
radiador e os tubos estdo frios.

Se o produto estiver ligado a um sistema IKEA Home smart,
estdo disponiveis fun¢des adicionais na aplicagdo IKEA Home
smart.

Se o produto estiver ligado a outro sistema smart que utilize

a norma Matter, verifique as fungdes adicionais junto do
fabricante.

Este produto usa tecnologia Thread para comunicar com outros
produtos smart. E necessario um router de limite Thread para
estabelecer ligagdo aos sistemas Matter. Muitos produtos
smart, tém um router de limite Thread integrado.

Este produto usa tecnologia Thread para comunicar com outros
produtos smart. E necessario um router de limites Thread para
estabelecer ligagdo aos sistemas Matter. Muitos produtos smart
ou hubs IKEA tém um router de limites Thread integrado.

Para ligar produtos com certificagdo Matter a um sistema
smart, a definicdo de Wi-Fi do router recomendada é 2.4GHz.
Os diferentes materiais de construgdo e a colocagdo do produto
podem afetar a amplitude da conetividade sem fios.

Resolugéo de problemas

O ecrd mostra "Er1" ou "Er2” se o termdstato nao estiver
corretamente instalado na valvula do radiador ou se néo for
possivel concluir a calibragao.

Erro Problema Solugao

Er1 Instalagdo incorreta | Retire o termdstato
e o adaptador e
tente instala-los
novamente.

Er2 Pino bloqueado (por | Tente mover o

exemplo, devido a
calcificagdo)

pino para soltar
qualquer cal
acumulada e repita
a calibragdo.

Seguranga e conformidade

AVISO

Usar apenas no interior, em areas secas.

Deite fora o produto caso esteja danificado.

Nunca coloque o produto dentro de d4gua ou de qualquer outro
liquido.

Néo cubra o produto quando estiver a ser utilizado.

Néo coloque o produto perto de chamas ou sob a luz solar
direta.

Uma utilizagdo inadequada pode resultar em danos no produto
ou por em risco a vida das pessoas ou bens.

Mantenha as pilhas fora do alcance das criangas.

Nao utilize pilhas com pouca ou nenhuma carga.

Insira sempre as pilhas de acordo com as indicacées de
polaridade (+/-).

Risco de incéndio ou explosao se a pilha for substituida por
uma pilha desadequada.

Né&o misture pilhas de diferentes capacidades, tipos ou
validades.

As pilhas devem ser recicladas de acordo com os regulamentos
ambientais locais relativos a eliminagdo de residuos.
Temperatura de funcionamento: 0 °C a 40 °C (32 °F a 104 °F).

Dados técnicos

LILJEBAGGE

Tipo: E2497

Entrada: 2x1.2V/ 1.5V AAHR6

Amplitude: 10 m em espaco aberto.

Frequéncia de funcionamento: 2402 - 2480 MHz
Poténcia de saida: 8 dBm (EIRP)

Fabricante: IKEA of Sweden AB
Morada: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

A

O simbolo do caixote do lixo com o sinal de proibicdo indica

que esse artigo deve ser separado dos residuos domésticos
convencionais. Deve ser entregue para reciclagem de acordo

com as regulamentacdes ambientais locais para tratamento

de residuos. Ao separar um artigo assinalado dos residuos
domeésticos, ajuda a reduzir o volume de residuos enviados para
os incineradores ou aterros, minimizando o potencial impacto
negativo na saiide publica e no ambiente. Para mais informacdes,
contacte a loja IKEA perto de si.
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Romana

Descrierea produsului

Termostatul pentru calorifer LILJEBAGGE regleaza temperatura
din camera. Este un produs inteligent certificat Matter,
compatibil cu sistemul IKEA Home smart sau cu orice alt sistem
care utilizeaza protocolul Matter. Produsul poate fi utilizat si
independent, fara un sistem inteligent.

Termostatul trebuie montat pe robinetul caloriferului si
calibrat Tnainte de utilizare. Scaneaza primul cod QR de pe
ambalaj sau de pe prima pagina a documentului cu Sfaturi si
instructiuni de intretinere pentru a vizualiza instructiunile de
asamblare.

Mod de functionare

Cu sistemul IKEA Home smart
Conectarea la un sistem IKEA Home smart necesita un hub IKEA si
aplicatia IKEA Home smart.

Cand termostatul este alimentat cu 2 baterii AA HR6, acesta va
intra automat in modul de asociere timp de 15 minute pentru a
permite conectarea la sistemul IKEA Home smart.

Scaneaza al doilea cod QR de pe husa galbena din ambalaj si
urmeaza instructiunile din aplicatia IKEA Home smart pentru a
conecta termostatul la sistem. Codul QR cu sigla Matter se afla pe
fata documentului cu Sfaturi si Instructiuni de ingrijire sau este
imprimat direct pe produs.

Pentru a reveni in modul de asociere, deschide compartimentul
pentru baterii al termostatului si apasa butonul de sistem.

Cu un sistem inteligent certificat Matter
Conectarea la un sistem inteligent care utilizeaza protocolul
Matter necesita un hub si o aplicatie de la acelasi producator.

Cand termostatul este alimentat cu 2 baterii AA HR6, acesta va
intra automat in modul de asociere timp de 15 minute pentru a
permite conectarea la un sistem inteligent certificat Matter.

Scaneaza codul QR Matter de pe coperta fata a documentului
Sfaturi si Instructiuni de ingrijire si urmeaza instructiunile din
aplicatia smart home a producatorului. Codul QR Matter este
imprimat si pe produs.

Pentru a reveni in modul de asociere, deschide compartimentul
pentru baterii al termostatului si apasa butonul de sistem.
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Fara un sistem inteligent

Dupa montarea si calibrarea termostatului, afisajul va indica 18 °C
atunci cand apesi pe butonul ,+" sau ,-". Temperatura prestabilita
la care termostatul va incdlzi sau raci incaperea este 18 °C. Apasa

pe butonul ,+" sau ,-" pentru a creste sau scadea temperatura cu

cate jumatate de grad.

Utilizarea produsului

LA (1) s1,(2)
Apasé scurt pentru a creste sau a reduce temperatura sau apasa
lung pe oricare dintre butoane pentru calibrare.

Butonul de Sistem (3)
O apasare scurta activeaza modul de asociere al termostatului, iar
o apasare lunga activeaza resetarea lui.

Afisarea temperaturii

Apasa ,+" sau ,-" pentru a vizualiza temperatura setatd. Cand
ecranul este inactiv, imaginea va pierde din intensitate pana cand
se apasa din nou pe ,+" sau ,-".

Setarea temperaturii

Temperatura implicita este de 18 °C. Apasa pe butonul ,+" sau
.~ pentru a creste sau scadea temperatura dupa cum este
necesar. Dupa setarea unei noi temperaturi, afisajul va clipi

de doua ori pentru confirmare. Dacd noua setare este mai
ridicata decat temperatura actuald, un LED portocaliu va indica
ncalzirea caloriferului. Dacd noua setare este mai scazuta, un LED
albastru va indica récirea caloriferului. in functie de temperatura
din camera, poate dura cateva ore pana cand se atinge noua
temperatura setatd. Nu uita ca cea mai scazuta temperatura ce
poate fi setatd este de 5 °C.

Modul de asociere

Termostatul trebuie sa fie pornit si iTn modul de asociere pentru
a se conecta la un sistem IKEA Home smart sau la orice sistem
care utilizeaza protocolul Matter. Deschide compartimentul
pentru baterii si apasa butonul de sistem pentru a activa modul
de asociere a termostatului. Asocierea va fi disponibila timp

de 15 minute. Urmeaza instructiunile de asociere din aplicatia
producatorului dispozitivului inteligent pentru casa. Un bec
LED va pulsa in timpul asocierii si va clipi de doua ori, odata ce
termostatul este conectat.

Calibrare

Termostatul trebuie calibrat nainte de utilizare pentru a regla
corect temperatura. Asigura-te ca este montat corect pe robinetul
caloriferului inainte de calibrare.



Pentru a incepe calibrarea, apasa si tine apasat pe butonul ,+"
sau ,-". Odata ce pe ecran apare un rand de liniute, calibrarea a
inceput si poti lua degetul de pe butonul ,+" sau ,-". Procesul de
calibrare poate dura cateva minute. Dupa finalizarea calibrarii,
afisajul va indica temperatura implicita de 18 °C atunci cand se
apasa butoanele ,+" sau ,-". Termostatul va fi disponibil pentru
asociere cu un sistem inteligent timp de 15 minute.

Revenire la setdrile din fabrica

Pentru a reseta termostatul, deschide compartimentul pentru
baterii si tine apasat butonul de Sistem timp de 10 secunde sau
pana cand becul LED rosu nu mai clipeste. Aceasta operatie

va sterge datele vechi si va anula toate conexiunile existente.
Termostatul va reporni automat si va fi disponibil pentru asociere
cu un sistem inteligent timp de 15 minute. Dupa revenirea la
setarile din fabricd, termostatul trebuie calibrat.

intretinerea bateriei

Dacd bateria este descarcata, un bec LED rosu va clipi de doua ori
cand apesi pe butonul ,+" sau ,-". Daca termostatul este conectat
la un sistem IKEA Home smart, starea bateriei va fi afisata in
aplicatia IKEA Home smart. Ai nevoie de 2 baterii LADDA AA HR6
noi pentru a alimenta termostatul timp de aproximativ 18 luni.

INSTRUCTIUNI DE INGRUJIRE
Pentru curatare, foloseste o carpa moale, uscata.

Bine de stiut

+ Produsele pot fi asociate direct intre ele sau conectate la
sistemul IKEA Home smart sau la orice alt sistem care utilizeaza
protocolul Matter. Se utilizeaza o singura metoda de conectare
odatd.

Codurile QR sunt unice pentru fiecare produs.

Pastreaza documentul Sfaturi si instructiuni de ngrijire pentru
consultare ulterioard. Acesta contine codurile QR cu sigla
Matter necesare pentru conectarea produselor la sistemul IKEA
Home smart sau la orice alt sistem care utilizeaza protocolul
Matter.

Termostatul caloriferului are un senzor incorporat pentru
masurarea temperaturii si poate indica valori diferite fata

de restul incaperii, deoarece se afla in apropierea sursei de
caldura.

Dupa 7 zile de utilizare, termostatul caloriferului va trage si
Tmpinge automat stiftul robinetului de cateva ori pentru a
efectua un ciclu de decalcifiere. Dupa incheierea ciclului, va
reveni la setarea de temperatura anterioara.

Se recomanda montarea termostatului atunci cand caloriferul si
conductele sunt reci.

Daca produsul este conectat la un sistem IKEA Home smart,
caracteristicile suplimentare sunt disponibile Tn aplicatia IKEA
Home smart.

Daca produsul este conectat la un alt sistem inteligent care
utilizeaza protocolul Matter, consulta producatorul pentru a afla
caracteristicile disponibile.

Acest produs utilizeaza tehnologia Thread pentru a comunica
cu alte produse inteligente. Pentru conectarea la sistemele
Matter, este necesar un router marginal Thread. Multe produse
inteligente sau hub-uri au incorporat un router marginal
Thread.

Acest produs utilizeaza tehnologia Thread pentru a comunica
cu alte produse inteligente. Pentru conectarea la sistemele
Matter, este necesar un router marginal Thread. Multe produse
inteligente sau hub-uri de la IKEA au incorporat un router
marginal Thread.

Pentru a conecta produsele certificate Matter la un sistem
inteligent, se recomanda ca routerul Wi-Fi sa fie setat pe
frecventa de 2.4 GHz.

Materialele de constructie diferite si amplasarea produsului pot
afecta raza de actiune a conexiunii wireless.

Depanare

Afisajul indica ,Er1” sau ,Er2” daca termostatul nu este montat
corect pe robinetul caloriferului sau atunci cand calibrarea nu
poate fi finalizata.

Eroare Problema Solutie

Indeparteaza
termostatul si
adaptorul, apoi
ncearca din nou sa
montezi piesele.

Er1 Instalare incorecta

Er2 Stift blocat (de
exemplu, din cauza
calcificarii)

Tncearca sa misti
stiftul pentru
afindeparta
eventualele
depuneri, apoi
efectueaza din nou
calibrarea.

Siguranta si conformitate

AVERTISMENT

+ Ase utiliza exclusiv In interior si in spatii uscate.

Arunca produsul daca este deteriorat.

Nu scufunda n apd sau in alte lichide.

Nu acoperi produsul cand este in functiune.

Nu aseza produsul in apropierea unei flacari deschise sau in
bataia directd a soarelui.

Utilizarea necorespunzatoare poate cauza deteriorarea
produsului sau poate pune n pericol oamenii sau bunurile.
Nu lasa bateriile la indemana copiilor.

Nu folosi baterii care sunt aproape sau complet descércate.
Bateriile se introduc intotdeauna conform indicatiilor privind
polaritatea (+/-).

Risc de incendiu sau explozie daca oricare dintre baterii este
nlocuitd cu o alta nepotrivita.

Nu combina baterii de capacitati sau tipuri diferite ori marcate
cu date diferite.

Bateriile trebuie predate pentru reciclare in conformitate cu
reglementdrile locale de mediu privind eliminarea deseurilor.
Temperatura de functionare: de la 0 °C pana la 40 °C

(32 °F pana la 104 °F).

Date tehnice

LILJEBAGGE

Tip: E2497

Putere de intrare: 2x1.2V/1.5V AAHR6
Raza de actiune: 10 m n spatiu deschis.
Frecventa de functionare: 2402 - 2480 MHz
Putere de iesire: 8 dBm (EIRP)

Producator: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702 SE-343 81 Almhult SUEDIA

)i¢

—

Simbolul indica faptul ca produsul trebuie sa fie sortat separat

de gunoiul menajer. Produsul respectiv trebuie sa fie predat
pentru reciclare in conformitate cu reglementarile locale cu
privire la sortarea deseurilor. Sortand in mod corect deseurile,

vei contribui la reducerea volumului de deseuri ce urmeaza a fi
arse sau trimise la groapa de gunoi si la minimizarea potentialului
impact negativ asupra oamenilor si mediului. Poti afla mai multe
informatii la magazinul IKEA.
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Slovensky

Popis vyrobku

Termostat na radiator LILJEBAGGE reguluje teplotu v miestnosti.
Je to inteligentny vyrobok s certifikitom Matter, ktory funguje so
systémom IKEA Home smart alebo akymkolvek inym systémom,
ktory pouziva Standard Matter. M6Ze sa pouzivat aj samostatne
bez inteligentného systému.

Termostat je potrebné namontovat na ventil radiatora a pred
pouZitim ho nastavit. Naskenujte QR kéd €. 1 na obale alebo
na titulnej strane navodu na pouZitie a Gdrzbu, aby ste si
mohli prezriet montazny navod.

Prvé spustenie

So systémom IKEA Home smart
Na pripojenie k systému IKEA Home smart je potrebny hub od
IKEA a aplikacia IKEA Home smart.

Ked sa termostat zapne pomocou dvoch batérii typu AA HR6,
automaticky prejde na 15 minut do reZimu parovania, aby bolo
mozné ho pripojit k systému IKEA Home smart.

Naskenujte QR kéd €. 2 zo ZItého obalu v baleni a postupujte
podla pokynov v aplikacii IKEA Home smart, aby ste termostat
pripojili k systému. QR kéd s logom Matter sa nachadza na
prednej strane ndvodu na poufZitie a starostlivost alebo je
vytlaceny priamo na vyrobku.

Ak chcete termostat opat prepnut do rezimu parovania, otvorte
priestor na batérie a stlacte systémové tlacidlo.

So systémom s certifikaitom Matter
Na pripojenie k inteligentnému systému, ktory pouZiva Standard
Matter, je potrebny hub a aplikécia od rovnakého vyrobcu.

Ked sa termostat zapne pomocou 2 batérii typu AA HR6,
automaticky prejde na 15 minut do reZimu parovania, aby bolo
mozné ho pripojit k inteligentnému systému s certifikaciou
Matter.

Naskenujte QR kdéd Matter z prednej strany prirucky s pokynmi
na Udrzbu a starostlivost a postupujte podla pokynov v aplikcii
vyrobcu inteligentnej domdcnosti. QR kéd Matter je tieZ vytlaceny
na vyrobku.

Ak chcete termostat opat prepnut do rezimu parovania, otvorte
priestor na batérie a stlacte systémové tlacidlo.
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Bez inteligentného systému

Po namontovani a kalibracii termostatu sa na displeji po stlaceni
tlacidla ,+" alebo ,-" zobrazi hodnota 18 °C. 18 °C je predvolena
teplota, na ktort termostat miestnost vykuri alebo ochladi. Stlacte
tlacidlo ,+" alebo ,-“, aby ste teplotu zvysili alebo zniZili vidy o pol
stupna.

PouZitie vyrobku

LA (1) a " (2)
Kratkym stlacenim zvysite alebo zniZite teplotu, dlhSim stlacenim
na ktoromkolvek z tlacidiel vykonate kalibraciu.

Systémové tlacidlo (3)
Kratkym stlacenim prepnete termostat do reZimu parovania,
dlhym stlacenim ho resetujete.

Zobrazenie teploty

Stlacte tlacidlo ,+" alebo ,-“, aby ste si prezreli nastavenu teplotu.
Ked je displej v necinnosti, obraz sa postupne stmieva, kym opat’
nestlacite tlacidlo ,+" alebo ,,-".

Nastavenie teploty

Predvolena teplota je 18 °C. Stlacte tlacidlo ,+" alebo ,-“, aby

ste podla potreby zvysili alebo zniZili teplotu. Po nastaveni

novej teploty displej dvakrat zablika na potvrdenie. Ak je nova
nastavena hodnota vyssia ako aktualna teplota, oranzova LED
diéda signalizuje, Ze sa radiator zahrieva. Ak je nova hodnota
nizsia, modra LED diéda signalizuje, Ze radiator chladne. V
zavislosti od teploty v miestnosti méZe trvat niekolko hodin, kym

nastavena teplota je 5 °C.

ReZim péarovania

Termostat musi byt zapnuty a nachadzat'sa v reZzime pérovania,
aby sa mohol pripojit'k inteligentnému systému IKEA Home alebo
k akémukolvek systému, ktory vyuZiva Standard Matter. Otvorte
priestor pre batérie a stlacte systémové tlacidlo, aby ste termostat
prepnuli do rezimu pédrovania. Rezim parovania zostane aktivny 15
minut. Postupuijte podla pokynov na parovanie v aplikacii vyrobcu
inteligentnej domacnosti. Pocas parovania bude LED diéda
pulzovat'a po pripojeni termostatu dvakrat zablika.

Kalibracia

Pred pouZitim je potrebné termostat kalibrovat, aby spravne
reguloval teplotu. Pred kalibraciou sa uistite, Ze je spravne
nasadeny na ventil radiatora.



Na spustenie kalibracie stlacte a podrzte tlacidlo ,+* alebo ,-“. Ked'
sa na displeji objavi rad pomlciek, kalibracia sa spustila a tlacidlo
.+ alebo ,-“ mbZete pustit. Proces kalibracie méze trvat niekolko
minut. Po dokonceni sa na displeji zobrazi predvolena teplota 18
°C pri stlaceni tlacidla ,+" alebo ,-. Termostat bude k dispozicii na
sparovanie s inteligentnym systémom pocas 15 minut.

Resetovanie tovarenskych nastaveni

Ak chcete termostat vynulovat, otvorte priestor pre batérie a
stlacte a podrzte tlacidlo systému po dobu 10 sekind alebo
dovtedy, kym Cervena LED kontrolka neprestane blikat. Tymto
sa vymazu staré Udaje a odstrania vSetky existujuce pripojenia.
Termostat sa automaticky restartuje a bude k dispozicii na
sparovanie s inteligentnym systémom po dobu 15 minut.

Po obnoveni tovarenskych nastaveni je potrebné termostat
kalibrovat.

Starostlivost o batérie

Ked je batéria vybita, po stlaceni tlacidla ,+* alebo - dvakrat
zablika Cervena LED kontrolka. Ak je termostat pripojeny k
inteligentnému systému IKEA Home, stav batérie sa zobrazi aj

v aplikacii IKEA Home. Dve nové batérie LADDA AA HR6 budu
termostat napdjat priblizne 18 mesiacov, kym bude potrebné ich
vymenit.

Pokyny na starostlivost’
Ak chcete vyrobok vycistit, utrite ho suchou handrickou.

Dobre vediet’

+ Vyrobky je moZné sparovat priamo medzi sebou alebo pripojit'k
inteligentnému systému IKEA Home alebo akémukolvek inému
systému, ktory pouZiva Standard Matter. Sucasne je mozné
pouZit'len jednu metédu pripojenia.

QR kédy su jedinecné pre kazdy vyrobok.

UloZte si pokyny a navod na Udrzbu pre buduce pouZitie.
Obsahuju QR kédy s logom Matter, ktoré s potrebné na
pripojenie vyrobkov k systému IKEA Home smart alebo
akémukolvek inému systému, ktory pouziva Standard Matter.
Termostat radidtora ma zabudovany snimac na meranie teploty
a moZe ukazovat odliSné hodnoty teploty ako v ostatnych
Castiach miestnosti, kedZe sa nachadza v blizkosti zdroja tepla.
Po 7 dfioch pouZivania termostat radiatora niekolkokrat
automaticky posunie kolik ventilu dovnutra a von, ¢im spusti
cyklus proti usadzovaniu vodného kamena. Po dokon¢eni cyklu
sa vrati k predchadzajicemu nastaveniu teploty.

Odporuca sa namontovat termostat, ked st radiator a potrubia
vychladnuté.

Ak je vyrobok pripojeny k systému IKEA Home smart, v aplikacii
IKEA Home smart su k dispozicii dalSie funkcie.

Ak je vyrobok pripojeny k inému inteligentnému systému, ktory
pouZiva Standard Matter, informujte sa u vyrobcu o dostupnych
funkciach.

Tento vyrobok vyuZiva technolégiu Thread na komunikaciu

s inymi inteligentnymi vyrobkami. Na pripojenie k

systémom Matter je potrebny Thread border router. Mnohé
inteligentné vyrobky alebo huby maju Thread border router
zabudovany.Tento vyrobok vyuziva technolégiu Thread na
komunikaciu s inymi inteligentnymi vyrobkami. Na pripojenie

k systémom Matter je potrebny Thread border router. Mnohé
inteligentné vyrobky alebo huby od IKEA maju zabudovany
Thread border router.

Ak chcete pripojit vyrobky s certifikaciou Matter k
inteligentnému systému, odporuca sa nastavit Wi-Fi router na
frekvenciu 2.4 GHz.

Rbzne stavebné materialy a umiestnenie vyrobku mézu
ovplyvnit dosah bezdrétového pripojenia.

RieSenie moznych problémov

Na displeji sa zobrazi ,Er1” alebo ,Er2“, ak nie je termostat
spravne namontovany na ventile radiatora alebo ak nie je mozné
dokoncit kalibraciu.

Chyba Problém RieSenie
Er1 Nespravna Odstrarite
instalacia termostat a adaptér
a potom skuste
montaz znova.
Er2 Zaseknuty Skuste posunut’
kolik (napriklad kolik, aby sa
v dosledku uvolnili pripadné
kalcifikacie) usadeniny, a potom
zariadenie znovu
kalibrujte.

Bezpecnost a vyhlasenie o zhode

UPOZORNENIE

PouZzivajte len v suchu a v interiéroch.

Ak je vyrobok poskodeny, vyhodte ho.

Nikdy ju neponérajte do vody alebo inych kvapalin.

Pocas pouzivania vyrobok nezakryvajte.

Vyrobok neumiestriujte do blizkosti otvoreného ohra alebo na
priame sinko.

Nespravne pouZivanie moze sposobit poskodenie vyrobku
alebo ohrozit ludi ¢i majetok.

UdrZujte batérie mimo dosahu deti.

NepouZivajte batérie, ktoré su slabo nabité alebo vybité.
Batérie vkladajte vzdy podla oznacenia polarity (+/-).

Pri vymene batérie za nespravny typ hrozi nebezpecenstvo
poziaru alebo vybuchu.

Nemie3ajte batérie s ré6znou kapacitou, typom alebo datumom.
Batérie by sa mali odovzdat na recyklaciu v sulade s miestnymi
predpismi na likvidaciu odpadu.

Prevadzkové teploty: 0 °C az 40 °C (32 °F az 104 °F).

Technické informacie

LILJEBAGGE

Typ: E2497

Vstup:2x1.2V/1.5VAAHR6

Dosah: 10 m na otvorenom priestranstve.
Prevadzkova frekvencia: 2402 - 2480 MHz
Vystupny vykon: 8 dBm (EIRP)

Vyrobca: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702 SE-343 81 Almhult SVEDSKO

A

Symbol preskrtnutého kontajnera oznacuje, Ze tento vyrobok
musi byt zlikvidovany oddelene od bezného doméceho odpadu.
Vyrobok by mal byt odovzdany na recyklaciu v stlade s miestnymi
predpismi pre nakladanie s odpadom. Oddelenim oznaceného
vyrobku z komunélneho odpadu, poméZete znizit objem odpadu
posielaného do spalovni alebo na sklddku a minimalizovat’
pripadny negativny dopad na [udské zdravie a Zivotné prostredie.
Pre viac informécii, prosim, kontaktujte obchodny dom IKEA.
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Bbarapcku

OnucaHne Ha NpoayKTa

TepmocTaThT 3a paguatop LILJEBAGGE koHTpoavpa
TemnepaTypaTa B cTasTa. ToBa e cepTuduLvipaH crnpsamo
CTaHzapT Matter cMapT NPOAYKT, KOWTO paboTu CbC cmcTema
IKEA Home smart nnu ¢ Bcaka apyra cuctema, Koato
13non3Ba cTaHgapTa. Moxe CbLLO Taka Aa ce U3Mona3Ba kaTo
camocTosiTeNneH NPoAyKT 6e3 cMapT cicTema.

TepMocTaTLT TpsA6Ba fla ce NOCTaBU Ha K/lanaHa Ha
paauaTopa 1 Aa ce Kanum6pupa npeam ynorpe6a.
CkaHupaiiTe QR Kog 1 Ha onakoBKaTa UM Ha KopuuaTa
Ha CbBETU M MHCTPYKLUWM 3a NOAAPBLKKA, 3a ia BUANTe
WHCTpyKummnTe 3a crnobsBaHe.

MbpBY CTBNKU

Cbe cuctema IKEA Home smart
3a Aa cBbpxeTe nNpogykTa kbM cuctema IKEA Home smart, ca
HY>XHU xb6 IKEA 1 npunoxerneto IKEA Home smart.

KoraTo TepMocTaThT e 3axpaHBaH oT 2 6atepun AA HR6, Toii Le
npemMuHe aBTOMaTUYHO B PeXUM Ha cBOsiBaHe 3a 15 MUHYTY,
Taka ye Jla No3Bo/n CBbp3BaHe kbM cnuctemata IKEA Home
smart.

CkaHupaiite QR Koj 2 BbpXy XbATOTO MOKPUTME Ha ONakoBKaTa
v cnejBaiiTe HCTpyKUmmnTe B npunoxeHneto IKEA Home smart,
3a /ja CBbpXKeTe TepmMocTaTa CbC cucTemaTta. QR KOABT € 10roTo
Ha Matter ce HaMupa Ha Kopuuata Ha VIHCTpyKLmyTe 3a rpuka v
noaapbXKa VN e NPUHTVPaH BbPXy NpoayKTa.

3a fja BbBejeTe TepMoCTaTa 06paTHO B PEXXUM Ha C/BOsIBaHE,
OTBOpETE OTAE/NEHWETO 3a 6aTepU U HaTVICHETe CUCTEMHUS
6YTOH.

Cbc cepTMdMUMpaHa oT Matter cmMapT cucTema

3a fja cBbpXeTe MpoAyKTa CbC CMapT CCTeMa, KOSITO 3Mon3Ba
cTaHAapT Matter, ca HEO6XOAMMU Xb6 U NPUIOXKEHWE OT ChbLLVS
npowvsBoanTen.

KoraTo TepMocTaThT e 3axpaHBaH oT 2 6atepun AA HR6, Toi Lue
npeMuHe aBTOMaTUYHO B PEXMM Ha CABOSBaHe 3a 15 MUHYTY,
Taka Ye Aa MO3BO/M CBBbP3BaHe KbM CMapT cucTemaTta Matter.

CkaHupaiite Matter QR koga oT npejHaTa kopuua Ha CbBeTH
1N HCTPYKLMW 3a NMOAAPBXKKA U CneBaliTe MHCTPYKUMUTe B
NPUNOXEHNETO 3a CMapT A40M Ha npoussoauTens. Matter QR
KOABT € MPUHTUPaH CbLLO Taka BbPXY NpoAyKTa.

3a fja BbBejeTe TepMoCTaTa 06paTHO B PEXUM Ha C/BOsIBaHE,
OTBOpETE OTAE/NEHNETO 33 6aTepu U HaTVICHETe CUCTEMHUS
6YTOH.
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Bes cmMapT cuctema

KoraTo TepmMocTaTbT € MocTaBeH 1 Kannbpupax, Ancnnest

we nokasga 18 °C, korato HaTucHeTe "+" nan "-". 18 °C e
Temnepatyparta rno nogpas6upaHe, KoSTO TEPMOCTaTHT Lie
3aTonnsa nan oxnaxga. HatucHerte "+" vnam "-", 3a ga noBuLwnTe
VAN MOHWXWTE TemnepaTypaTa ¢ MofoBYH rpagyc.

M3non3BaHe Ha nNpoAayKTa

"+ ()" (2)

HaTucHeTe kpaTKo, 3a Aa yBennymnTe Uav Hamanute
TemnepaTypata, Uan HaTUCHETe MPOABKNTENHO BbPXY KOWTO 1
Aa e oT 6yTOHUTe, 3a Aa Kanubpupare.

ByToH 3a ynpasneHue (3)

HaTucHeTe KpaTKo, 3a Aa BbBejeTe TepMocTaTta B pexum
Ha CcBOsIBaHe, UM HaTVICHeTe NPOABLXUTENHO, 38 Aa
pecTtapTuparte.

Awvcnneii 3a TemnepaTtypaTa

HatucHete "+" van "-", 3a fa BuanTe 3ajajeHarta Temneparypa.
KoraTo AncCnnesT e B peXnm Ha rOTOBHOCT, TOI LLie ocTaHe 6nef,
A0KaTo HaTucHeTe "+" mam "-" 0OTHOBO.

3apaBaHe Ha TemnepaTypaTa

TemnepatypaTa no nogpas6upaHe e 18 °C. HatucHete "+" nan "-",
3a /ja MOBUMLUVTE UAW MOHMXMTE TemnepaTypaTa B 3aBUCMOCT
oT HyxauTe. Cney kaTo TemnepatypaTa e 3ajajeHa, Ancninest
Lie NpeMurHe ABa MbTW 3a NOTBbPXKAEHVE. AKO HOBaTa CTOMHOCT
€ No-BKCOKa OT HacTosLLaTa TemnepaTypa, opanxesa LED
CBET/IMHA LLie MoKaxe, Ye paanaTopbT ce 3aTons. AKo HoBaTa
CTOMHOCT € M0-HUCKa, CvHA LED cBeTavHa Liie nokaxe, ye
paanaTopbT ce oxnaxaa. B 3aBncMMOCT OT TemnepaTypaTta B
CTafTa, MOXe Aa OTHeMe HAKOJIKO Yaca o AoCTUraHe Ha HoBaTa
CTOHOCT Ha TemnepaTypaTta. Monisi, UmaiiTe npeABuA, Ye Haii-
HMcKaTa CTOMHOCT Ha TemnepaTypata e 5 °C.

PeXXxum Ha cpBosiBaHe

TepmocTaThT TpsiGBa Aa 6bAe BK/IOYEH U B PeXMM Ha C/BOsIBaHE,
3a /la ce cBbpXe kKbM cucTemata IKEA Home smart nnv kosto

1 /i@ e cucTema, KosiTo 13non3ea cTaHaapTa Matter. OTBopeTte
oTAeNeHVeTo 3a baTepunTe U HaTUCHETe ByTOHa 3a yripaBneHue,
3a /la BbBejeTe TepMocTaTa B PeXnM Ha CABOSIBaHE.
CABOSIBAHETO LUie 6bAe aKTUBHO B NMPOABL/KEHME Ha 15 MUHYTW.
CnepBaiiTe NHCTPYKLUMMTE 3a CABOSIBAHE B MPUIOXKEHNETO 3a
cMapT AOM Ha npowvssoguTens. LED cBeTavHa e nyncmpa no
BpeMe Ha C/|BOsIBAHeTO 1 Cle/; TOBA LUe NMpeMUrHe Ba NbTu,
cnej KaTo TepMOCTaThLT € CBbP3aH.



Kann6pupane

TepmocTaThT TpsibBa Aa 6bAe kannbpripaH npean ynotpeba,
3a /@ perynvipa npaBuaHO TemnepaTtyparta. Yeeperte ce,

Ye e MOHTVPaH NpaBUIHO BbPXY paguaTopa, npeav Aa ro
Kanubpupare.

3a Aja 3anoyHeTe kKanMb6pPUPaHETO, HaTUCHETe U 3aAPbXTe

"+" man "-". Korato Ha gucnnes ce NosBuv IMHWA OT TUpeTa,
KannbprpaHeTo e 3arMoyHano 1 MoxeTe Aa oTrnycHeTe "+" nan
"-". MpouecskT Ha kannbprpaHe Moxe Aa Tpae HAKOKO MUHYTU.
Cnep kaTo e 3aBbpLUEHO, AVCNENT Le Noka3ea TemnepaTtypaTa
no nogpas6upane o1 18 °C, koraTo HaTUCHeTe "+" 1am "-".
TepmoCTaThT Le € HaNnyeH 3a CABOsIBaHe CbC CMapT c1ucTeMa B
npoAgb/MKEHME Ha 15 MUHYTW.

Bb3cTaHoBABaHe Ha GpabpMUHNTE HACTPONKMN

3a Aa pectapTupate TepMocTaTa, OTBOpeTe OTAe/NeHNeTo 3a
6aTepuuTe 1 HaTVCHeTe 1 3a/pbXTe byTOHa 3a ynpasneHue

3a 10 cekyHAn nnmn gokato yepseHaTta LED cBeTiivHa cripe a
muira. ToBa LLie U34UCTU CTapUTe AaHHU U e OTCTPaHN BCUYKMN
CbLLECTBYBaLLM CBbP3BaHVs. TepMoCTaTLT Lie ce pectTapTvpa
aBTOMATVYHO U LLie @ Ha/MYeH 3a CjBosiBaHe CbC CMapT
cvcTema B NpoAb/xeHe Ha 15 MUHyTy. Ciej Bb3cTaHoBsIBaHe
Ha GabpuyHMTe HAaCTPOWKM, TEPMOCTATLT € HYXHO Aa 6bae
KannépupaH.

Ipuka 3a 6aTepusTa

KoraTo 6aTepusTa e n3ToLleHa, Npy HaTUckaHe Ha "+" nan "-"
e mura yepseHa LED cBeTnHa. AKO TepMOCTaThT e CBbp3aH
cbe cnctema IKEA Home smart, cTaTychT Ha baTepusiTa CbLLo

Lie 6bae nokasaH B npunoxeHuneto IKEA Home smart. 2 Hosu®
6aTepun LADDA AA HR6 Liie 3axpaHBaT ceH30pa B MPoAb/KeHe
Ha 18 Mecella, MPeAN Aa e HYXHO ja 6bAaT CMeHeHW.

WNHCTPYKUWNW 3A NOAAPDBXKA
3a ja MoYMCTMTe NPOAYKTa, 3a6bpLUETe ChbC CyXa Kbpra.

MonesHa nHpopmaums

+ MpogykTuTe TpsA6Ba Aa 6bAAT UV ANPEKTHO CABOEHU eANH

C Apyr, Wiy cBbp3aHn KbM cnctemata IKEA Home smart niuv
KOSITO 1 Jla e crcTema, KOSITO 13Mnon3Ba cTaHAapTa Matter.
Mo>xe fja ce N3Mnon3Ba camo eAVH MeTO/, Ha CBbp3BaHe
e/lHOBPEMEeHHO.

QR koZ0BeTE Ca YHUKaNHW 33 BCEKW NPOAYKT.

3anaseTe MHCTPYKLMWUTE rpvka 1 Noaapbxka 3a 6bjely
cnpasku. Te cbabpxaT QR KogoseTe ¢ sioroto Ha Matter, kouto
Ce M31CKBAT 3a CBbP3BaHe Ha MpoAyKTuTe KbM cuctemara IKEA
Home smart nnu kosiTo 1 ja e Apyra cucTema, KosiTo 13rnonssa
cTaHgapTa Matter.

TepmocCTaThT 3a pagunaTop pasnonara C BrpajeH ceH3op 3a
13MepBaHe Ha TemrnepaTypaTa 1 MOXe Ja OT4UTa PasNnyHN
TemnepaTypu oT KbAeTo U Aa e Apyraje B CTasTa, Tbil kaTo e B
671130CT 0 U3TOYUHVIKA Ha TOMMHA.

Cnepa 7 AHv ynoTpe6a, TepMOCTaThLT 3a PagnaTop e npemectut
aBTOMAaTVYHO WMTa Ha KNanaHa HaBbTPE 1 HaBbH HAKONKO
MbTY, 38 Aa U3BBPLUM UKD NPOTUB KanLmpaHe. Korato
LVKBABT € 3aBbPLUEH, TOM ce BpbLa KbM NpeaviliHaTa
3ajaZieHa Temnepartypa.

MpenopbunTeNHO e a MOHTMpaTe TepMocTaTa Ha MACTO,
Kb/leTo pagnaTopsT U TPLOWTE ca CTyAeHN.

AKO NpPOAYKTBLT e CBbp3aH cbe cuctema IKEA Home smart, ca
HaMYHW JOMBAHUTENHN GYHKLMMN B NpuaoxeHneTo IKEA
Home smart.

AKO MpOAYKTLT € CBbP3aH C Apyra CMapT cucTeMa, KosTo
13nonsea ctaHgapta Matter, nposepete HaMuHNTE GyHKLMUN
OT Npov3BoANTENS.

MpoayKTLT n3nonssa TexHonorus Thread, 3a Aa KOMyHMKMpPa
C Apyru cMapT NPoAyKTW. HyXKeH e rpaHuueH pyTep Thread 3a
cBbp3BaHe KbM cucTemun Matter. MHOro cMapT NpoAyKTW Unn
xb60Be pa3snonarat ¢ BrpajeH rpaHunyeH pytep Thread.
MpoayKTLT M3nonssa TexHonorus Thread, 3a Aa KOMyHMKMPa
C Apyru cMapT NPoAyKTW. HyxkeH e rpaHuyeH pytep Thread

3a CBbp3BaHe kbM cucTeMyt Matter. MHOro cMapT NpoayKTut
nnn xbbose oT MIKEA pasnonarat ¢ BrpaZeH rpaHuydeH pytep
Thread.

3a fa cBbpxeTe Matter-cepTUdpuLMpaHn NPoAyKTV KbM CMapT
cvcTeMa, NpenopbUvTeNnHaTa HacTpolika Ha Wi-Fi pyTepa e
2.4 GHz.

PasnnyHUTE CTPOMTEHW MaTepran U MeCTOMO/IOXKEHNETO Ha
npoJyKTa MoraT Aa 3acerHaT obxsaTa Ha 6e3knyHaTa Bpb3ka.

OTCcTpaHABaHe Ha HEU3MpPaBHOCTU

Avcnneat nokassa "Er1" namn "Er2", ako TepmMoCTaThT He e
rnocTaBeH NPaBUIHO BbPXY BEHTWNA Ha pajvaTopa Uamn ako
KannépupaHeTo He Moxe ja 6bae 3aBbpLUEHO.

Mpelwuka Mpo6nem Pewenune
Er1 HenpasuneH Ceanete
MOHTaX TepmocTaTa u

ajantepa v cnes
ToBa onuTaiTe
Aa rv MoHTUpaTe
OTHOBO.

Er2 3akneLeH WmoT OnurTalite ga

(Hanpumep, nopaau
KanuupaHe)

pasmectuTe WndTa,
3a Jja OTCTpaHuTe

BCSIKO HacnareaHe,
1 kannbpupaiite
OTHOBO.

be3onacHOCT N cboTBeTCTBUE

BHUMAHME

+ [la ce 13non3Ba Camo B 3aTBOPEHV CyXi MOMELLeHUS.
CnpeTe fa nU3nonseate NPOAYKTa, ako e NoBpeseH.

Hukora He noTansaiite ypesa BbB BoAa UM APYr TEUHOCTU.
He nokpuBaiiTe npoaykTa, Korato ro nsnonseare.

He nocraBaiiTe npoAykTa B 6A1M30CT 0 OTKPUT MNAaMBbK UAN Ha
npska cibH4YeBa CBeT/INHA.

HenpaBnnHoOTO M3n0a3BaHe MOXe Ja NPUYMHN NOBPesM No
npojyKTa U Aa 3actpaiiv 6e30nacHoCTTa Ha xopata unm
MMyLLLeCTBOTO.

[lpbXTe baTepunTe ganed oT AeLa.

He n3non3sBaiite 6aTepun cbC cnab 3apsiZ UAM KOUTO ca
N3TOLLLEHN.

BuHaru nocrassiliTe 6aTepumTe cnopej nHAMKaumsiTa 3a
MONAPHOCT (+/-).

OnacHOCT OT NoXap UK eKCcrio3uns Npu noAMsiHa ¢ 6atepus ot
HenoAxoAALL, TUM.

* He n3nonsBaiite 3aeAHO 6aTepnu C pa3nnyHa MOLLHOCT, TN
WAn CPOK Ha roAHOCT.

BaTepuunTe TpsibBa Aa ce peuMKaMpaT B 3aBUCUMOCT OT
MeCTHUTe HapeA6W 3a U3XBBbPJISHE Ha OTNaAbL.

PaboTHa Temnepatypa: 0 °C go 40 °C (32 °F go 104 °F).

TexHnYeckn aHHn

LILJEBAGGE

Tun: E2497

Bxopsauwia mowHocT: 2x 1.2V / 1.5V AAHR6
06xBaT: 10 M B OTBOPEHO NPOCTPAHCTBO.
Pa6oTHa yectoTa: 2402 - 2480 MHz
N3xopawa mowHocT: 8 dBm (EIRP)

MpoussoguTen: IKEA of Sweden AB
Appec: Box 702, E-343 81 EnmxynT

CUMBONBT CbC 3aApackaH KoLl 3a 6OKYK 03HaYaBa, Ye

APTUKYNBT C/1IeBa Aa Ce U3XBBbPIN OTAe/THO OT 6utoBUTE

oTnazbLmn. ApTUKYNBT TP6Ba Aa 6b/e nNpejajeH 3a
[r— peurkavpaHe B CbOTBETCTBME C MECTHUTE NMpaBuia 3a

M3XBBbPASHe Ha oTnagbLu. KaTo oTaenste o603HaveHUTe
APTUKYNN OT 6utoBUTE oTnagbLumn, BMe cnomaraTe 3a
HaMansiBaHeTO Ha Ko/sinyecTsaTta oTnaAbLUu, NnpejasaHun B
cMeTuLLa 1K 3a n3rapsiHe, U ceexzaTte 40 MUHUMYM
noTeHumnanHUTe oTpuuaTesiHn Bb3AEI‘/‘ICTBVIﬂ BbpPXYy YOBELLKOTO
3/ApaBe 1 oKosHaTa cpega. Monsi, o6bpHeTe ce KbM MarasviH
VKEA 3a noseue nHoopmaus.
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Hrvatski

Opis proizvoda

LILJEBAGGE termostat za radijator upravlja temperaturom u
prostoriji. Rijec je 0 pametnom proizvodu s certifikatom koji daje
Matter, a koji radi sa sustavom IKEA Home smart ili bilo kojim
drugim sustavom koji koristi standard Matter. MoZe se koristiti i
kao samostalan proizvod bez pametnog sustava.

Termostat se mora postaviti na ventil radijatora i kalibrirati
prije upotrebe. Skeniraj QR kod br. 1 na pakiranju ili na
prednjoj stranici savjeta i uputa za odrZavanje za prikaz uputa
za sastavljanje.

Pocetak

Sa sustavom IKEA Home smart
Za povezivanje sa sustavom IKEA Home smart potrebni su
pristupnik tvrtke IKEA i aplikacija IKEA Home smart.

Kada termostat pogone 2 x AA HR6 baterije, automatski ¢e
prije¢i u nacin za uparivanje na 15 minuta da bi se omogucilo
povezivanje sa sustavom IKEA Home smart.

Skeniraj QR kod br. 2 na Zutom dijelu pakiranja i prati upute
u aplikaciji IKEA Home smart da bi se termostat povezao sa
sustavom. Skeniraj QR kod s logotipom Matter na prednjoj
stranici savjeta i uputa za odrzavanje ili ispisan na proizvodu.

Da bi se termostat vratio u nacin za uparivanje, potrebno je
otvoriti odjeljak baterije i pritisnuti tipku sustava.

S pametnim sustavom s certifikatom Matter
Za povezivanje s pametnim sustavom koji koristi standard Matter
potrebni su pristupnik i aplikacija istog proizvodaca.

Kada termostat pogone 2 x AA HR6 baterije, automatski ce
prije¢i u nacin za uparivanje na 15 minuta da bi se omogucilo
povezivanje sa sustavom s Matter certifikatom.

Skeniraj QR kod za Matter na prednjoj stranici savjeta i uputa
za odrzavanje i prati upute u aplikaciji proizvodaca pametnih
proizvoda. QR kod za Matter ispisan je i na proizvodu.

Da bi se senzor vratio u nacin za uparivanje, potrebno je otvoriti
odjeljak baterije i pritisnuti tipku sustava.

Bez pametnog sustava

Kada je termostat postavljen i kalibriran, na zaslonu ¢e se nakon
pritiska tipki ,+" ili ,-" prikazati 18 °C. Temperatura od 18 °C zadana
je temperatura na koju ¢e termostat zagrijavati ili hladiti. Pritisni
L+"ili " za povecavanje ili smanjivanje temperature u koracima
od pola stupnja.
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Upotreba proizvoda

A1) E,"(2)
Kratko pritisnuti za povecavanje ili smanjivanje temperature ili
pritisnuti i drzati na bilo koju tipku radi kalibracije.

Tipka sustava (3)
Kratko pritisnuti za postavljanje termostata u nacin za uparivanje
ili pritisnuti i drZati za ponovno postavljanje.

Prikaz temperature

Pritisni ,+" ili ,-" za prikaz postavljene temperature. Kada je zaslon
neaktivan, prikaz ce izblijediti sve dok se tipke ,+"ili ,-" ponovno
ne pritisnu.

Postavljanje temperature

Zadana je temperatura 18 °C. Pritisni ,+" ili ,-" za povecavanje

ili smanjivanje temperature po potrebi. Nakon postavljanja
temperature zaslon ¢e dvaput bljesnuti za potvrdu. Ako je nova
postavka veca od trenutacne temperature, narancasto ¢e LED
svjetlo oznaciti da se radijator zagrijava. Ako je nova postavka
niza, plavo ¢e LED svjetlo oznaciti da se radijator hladi. Ovisno

o temperaturi u prostoriji, za postizanje nove postavljene
temperature moZda ce trebati nekoliko sati. Napomena: najniza je
postavka temperature 5 °C.

Nacin za uparivanje

Da bi se povezao sa sustavom IKEA Home smart ili bilo kojim
sustavom koji koristi standard Matter, termostat mora biti
uklju€en i u nacinu za uparivanje. Potrebno je otvoriti odjeljak
baterije i pritisnuti tipku sustava da bi termostat presao u nacin
za uparivanje. Uparivanje ¢e biti aktivno 15 minuta. Pri tome treba
pratiti upute za uparivanje dostupne u aplikaciji proizvodaca
proizvoda za pametni dom. LED svjetlo pulsirat ¢e tijekom
uparivanja i zatreperiti dvaput kada se termostat poveze.

Kalibracija

Termostat je potrebno kalibrirati prije upotrebe radi pravilnog
reguliranja temperature. Obavezno ga pravilno postavi na ventil
radijatora prije kalibracije.

Za pokretanje kalibracije pritisni i drzi ,+"ili ,-". Kada se na
zaslonu prikaZe niz crtica, kalibracija je zapocela i vise nije
potrebno drzati ,+" ili ,-". Postupak kalibracije moZze potrajati
nekoliko minuta. Kada se zavrsi, na zaslonu ¢e nakon pritiska tipki
L+ ili " prikazati zadana temperatura od 18 °C. Termostat ce biti
dostupan za uparivanje s pametnim sustavom na 15 minuta.



Vracanje na tvornicke postavke

Za vracanje termostata na pocetne postavke, potrebno je otvoriti
odjeljak baterije i pritisnuti i drzZati tipku sustava 10 sekundi ili
sve dok crveno LED svjetlo ne prestane treperiti. Time e se
izbrisati stari podaci i ukloniti sve postojece veze. Termostat ¢e
se automatski ponovno pokrenuti i biti dostupan za uparivanje s
pametnim sustavom na 15 minuta. Nakon vracanja na tvornicke
postavke termostat je potrebno kalibrirati.

Briga o bateriji

Kada je razina napunjenosti baterije niska, crveno LED svjetlo
zatreptat ¢e dvaput kad se pritisne tipka ,,+" ili ,-". Ako je
termostat povezan sa sustavom IKEA Home smart, status baterije
bit ¢e prikazan i u aplikaciji IKEA Home smart. 2 x nove LADDA
AA HR6 baterije posluZit ¢e za napajanje termostata otprilike 18
mjeseci prije nego Sto ih je potrebno zamijeniti.

UPUTE ZA NJEGU
Obrisati suhom krpom.

Dobro za znati

* Proizvodi moraju biti upareni izravno jedan s drugim il
povezani sa sustavom IKEA Home smart ili bilo kojim sustavom
koji koristi standard Matter. Istovremeno se moZze koristiti samo
jedan nacin povezivanja.

QR kodovi jedinstveni su za svaki proizvod.

Sacuvati upute za odrzavanje za buduce potrebe. U njima su
navedeni QR kodovi s logotipom Matter koji su potrebni za
povezivanje proizvoda sa sustavom IKEA Home smart ili bilo
kojim drugim sustavom koji koristi standard Matter.
Termostat za radijator ima ugradeni senzor za mjerenje
temperature i moze prijaviti drugacije temperature od onih u
ostalim dijelovima prostorije jer je bliZi izvoru topline.

Nakon 7 dana upotrebe termostat za radijator automatski ¢e
pomicati utikac ventila prema unutra i van da bi proveo ciklus
za sprjecavanje kalcifikacije. Kada se ciklus zavrsi, vratit ¢e se na
prethodnu postavku temperature.

Preporucuje se da se termostat postavlja dok su radijator i cijevi
hladne.

Ako je proizvod povezan sa sustavom IKEA Home smart,
dodatne znacajke dostupne su u aplikaciji IKEA Home smart.
Ako je proizvod povezan s drugim pametnim sustavom koji
koristi standard Matter, dostupne znacajke treba provjeriti kod
proizvodaca.

Proizvod koristi tehnologiju Thread za komunikaciju s drugim
pametnim proizvodima. Grani¢ni usmjerivac (ruter) za Thread
potreban je za povezivanje sa sustavima s certifikatom Matter.
Brojni pametni proizvodi ili pristupnici u sebi imaju ugraden
granicni ruter za Thread.

Proizvod koristi tehnologiju Thread za komunikaciju s drugim
pametnim proizvodima. Grani¢ni usmjerivac (ruter) za Thread
potreban je za povezivanje sa sustavima s certifikatom Matter.
Brojni pametni proizvodi ili pristupnici u sebi imaju ugraden
granicni ruter za Thread.

Za povezivanje proizvoda s certifikatom Matter s pametnim
sustavom, preporucuje se postavljanje Wi-Fi rutera na
frekvenciji od 2.4 GHz.

Razli¢iti materijali izrade i poloZaji proizvoda mogu utjecati na
domet beZi¢ne veze.

Otklanjanje smetnji

Na zaslonu se poruke ,Er1”ili ,Er2” prikazuju kada termostat nije
pravilno postavljen na ventil radijatora ili kada se kalibracija ne
moze provesti.

Pogreska Problem RjeSenje
Ert Nepravilno Potrebno je ukloniti
postavljanje termostat i adapter
i ponovno ih
pokusati postaviti.
Er2 Zaglavljen Potrebno je

utikac (primjer:
kalcifikacija)

pokusati pomaknuti
utikac kako bi se
olabavila nakupina
i zatim ga ponovno
pokusati kalibrirati.

Sigurnost i uskladenost

UPOZORENJE

Koristiti samo u zatvorenom, na suhim mjestima.

Ostecen proizvod potrebno je baciti.

Uredaj se ne smije uranjati u vodu ili druge tekucine.

Ne prekrivati proizvod kad se koristi.

Proizvod se ne smije stavljati u blizinu otvorenog plamena ili
izravne sunceve svjetlosti.

Nepravilna upotreba moZze ostetiti proizvod ili ugroziti ljude ili
imovinu.

DrZi baterije izvan dohvata djece.

Ne koristiti baterije koje su na niskoj razini ili prazne.

Uvijek umetnuti baterije prema indikatorima polariteta (+/-).
Postoji opasnost od poZzara ili eksplozije ako se baterija zamijeni
pogre3nom vrstom.

Ne mijeSati baterije razlicitih kapaciteta, vrsti ili razlicitih rokova
trajanja.

Baterije treba predati na recikliranje u skladu s lokalnim
propisima za odlaganje otpada.

Radna temperatura: 0 °C do 40 °C (32 °F do 104 °F).

Tehnicki podaci

LILJEBAGGE

Vrsta: E2497

Ulazna struja: 2x1.2V/1.5V AAHR6
Doseg: 10 m na otvorenom

Radna frekvencija: 2402 - 2480 MHz
I1zlazna struja: 8 dBm (EIRP)

Proizvodat: IKEA of Sweden AB
Adresa: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

)i¢

—

Simbol prekrizene kante za otpad znaci da se proizvod ne

smije odlagati u komunalni otpad. Proizvod se mora predati na
recikliranje u skladu s lokalnim propisima o zastiti okoli3a koji se
odnose na odlaganje otpada. Odvajanjem oznacenog proizvoda
od komunalnog otpada pomaze se smanjivanju koli¢ine otpada
koji se odvozi u spalionice ili na odlagalista te smanjuje negativan
utjecaj na zdravlje ljudi i okolis. Za viSe informacija kontaktirati
svoju robnu kucu IKEA.
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EAANVLIKA

NepLypaepr Tipoiévrog

O Beppootatng LILJEBAGGE pubpilet m esppoKpQGLG oto
Swpdtto. Eva €EuTtvo TIpoidv eyKekpLpévo amo tn Matter Ttou
AeLtoupyet pe To ovotnpa IKEA Home smart ) e ottolodnmote
&A\\o oUoTNHA TTOU XPNOLHOTIOLEL TO TIpoTUTIO Matter. Mropet
emtiong va xpnotporotnBetl wg autdvopo Tpoidv xwplg €Eumvo
olotnua.

0 Beppootdtng pETEL va tortobetnBei otn BaABisa
TOU KaAOpLYEP Kal va Babpovopunel TipLv amd tn
XPrion. ZapwaoTe Tov KwSLKO QR apt. 1 Ttou Bpioketat
GTn OUGKEVaOia I} 6TNV TPWTN oeAisa Tou yxsLpLdiou
ZUPBOUAEG & PpovTida yLa va Seite TG 08nyleg
GUVAPHOAGYNONG.

Ag Eekwvrjooupe

Me to cUotnua IKEA Home smart.
Ma va ouvsebeite o€ éva ovotnua IKEA Home smart, amacteitat
pia TUAN amod tnv IKEA kat n epappoyr IKEA Home smart.

‘Otav o Gsppootutnc TpowodotnBel pe 2 pratapieg AA HR6, Ba
petapet autépata o Aettoupyia oUGELENG yia 15 AeTTTd, WOTE va
elvat Suvatr) n ocvvSeor| Tou He o €Eunvo cuotnua IKEA Home.

ZapwoTte Tov KWSLKO QR aptB. 2 amd to KItpvo KAAUHpA TG
ouokeuaolag Kat akoAoubroTe TLG 0dnyieg otnv epappoyr) IKEA
Home smart yla va 6uvs£cete Tov Beppootdtn pe To cvotnua. O
Kw&LKAG QR pe To Aoydturo tng Matter Bploketal 0To Umpootvo
HEPOG TOU (PUANASIOU 08NyLWV Xpriong Kat ppovtidag ) elvat
TUTTWHEVOG TTAVW OTO TIPOLOV.

o va Emavagépete tov Ssppocmtn oe }\SLtoupylu ou(suinc,
avol&Te TN Brikn TwV PTATapLWV Kal TIATHOTE TO KOUPTIL «systemy.

Me éva £€§umtvo cuoTnpa TiLoToToLtnpévo amno tn Matter

a va ouvebeite o€ €va €EUTIVO CUCTNHA TIOU XPNOLUOTIOLEL TO
TpoTUTo Matter, amattoUvtat pta TOAN Kat Lo epappoyr| aro
Tov (810 kataokevaotr.

‘Otav o Beppootdtng tpowodotnBel pe 2 pratapieg AA HR6, Ba
petapel autdpata o€ Asttoupyia oUZeLENG yLa 15 Aemtd, Wote
Va KataoTel Suvatr n oVvSeon Tou pe éva €EuTvo cloTNpa PE
Tiotomnoinon Matter.

SapwoTe Tov KWSLKO QR Matter ard to eEw@UANO Tou eyxeLpLSiou
yLa ZUpPBOUAEG & PpovTiSa Kat akoAoUBHOTE TLG 08nyieg oTnV
£(papHoyr Tou Kataokeuaotr). O Kwdtkdg QR Matter eival eriong
TUTIWPEVOG OTO TIPOLOV.

o va emavagépete tov Bepootdtn o€ Asttoupyia oUZeugng,
avol&te tn Brikn TnNG pataplag Kat TLECTE TO KOUKTIL cUCTHHATOG.
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Xwpig éva é§umtvo clotnpa

‘Otav o Beppootdrng éxet TomobetnBel kat BabpovounBel, n
006vn Ba eppavidet 18 °C 6tav atndel To TARKTPO «+» 1) «-».

Ta 18 °C elval n tpoemAeypévn Beppokpacia otnv omola o
Beppootdtng Ba Beppdvel fj Ba PUEeL To xwpo. Matrote To
TIAAKTPO «+» 1] «-» yLa VA AUENCETE 1) VA HELWOETE T Bppokpacia
Katd pLod Babuo kabe wopd.

Xprion tou mpoiodvtog

«+» (1) Kat «-» (2)

I'Iatr]cts clvtoud yLa va QUENOETE 1 va PELWOETE TN Beppokpacia
1} TIATHOTE TIAPATETAPEVA O OTIOLOSHTIOTE amod Tta SV0 yLa
BabBpovéunon.

Koupm cuatr]pm:oq 3)
0vtopo TTQU][JC{ yta va Béoete tov Beppootdrn o )\ELtoupqu
o0eugng 1 atriote apatetapéva yla enavagpopd.

‘EvéeLgn Beppokpaciag

ratrote To MARKTPO «+» 1 «-» yla va Seite ) Bepuokpacia ou
&xeL puBpotel. Otav n 0B6vn Bpioketat o€ kataotaon avapovig,
n évéelEn Ba eaobevel péxpt va matnBel §avd To MAAKTPO «h»

r] «=»,

P0OBuLON Bppokpaciag

H mpoemiheypévn Beppokpaotia ivat 18 °C. Matrjote

TO TANKTPO «+» 1] «-» yLa VA QUENAOETE 1} VA HELWOETE TN
Beppokpaota, avaloya He TLG avaykeg odg. AQol pubuLoTel

pLa véa Beppokpactia, n 08ovn Ba avaBooBricel Vo Popég

yta emBeBaiwaon. EGv n véa puBpuion eivat upnAdtepn amd

v tpéxouca Beppokpacia, pLa TopTokaAl évselén LED Ba
uTtoSeiteL 6TL To kahopupép Beppaivetat. Eav n véa puBpion
elval xapnAdtepn, pia pmAe €vselén LED Ba uttoSei&et 6t To
kahoplpép Ppioketa o€ Aettoupyta Yogne. AvdAoya pe tn,
Beppokpacta Tou Swuatiou, PTOpEL va XpeLacTodV HEPLKEG WPEG
péxpL va emLteuxBel n véa pUBULON Beppokpaciag. INPELWOTE OTL
n xapnAdtepn puBuLon Beppokpactiag eivat 5 °C.

AeLtoupyia culeving

O Beppootdrng mpemeL va elvat og Aettoupyia cUZeVENG yLa va
ouvdebel og éva €Eumvo oclotnpa IKEA Home rj o€ ottolo8rmote
o0oTNPA TTIOU XPNOLHOTIOLEL TO TIpOTUTIO Matter. Avoi&te tn Brikn
NG Hmatapiag Kat matrioTe TO KOUPTIL TOU GUCTHHATOG yLa va
Beoete Tov Beppootarn oe Aettoupyia ouGeuEng. H ouZeugn 6a
elvat SLGSSGqu yta 15 Aertea. AKo)\ouenots TG 08nyieg oUTeVENG
OTNV EQAPHOYT TOU Kataokeuaotr. Katd tn SLapkeLa tng
cu(euinc, Hua €veln LED Ba avaBoo[Sr]va evw Ba avaBoopPrioeL
500 POpPEG HOALG oUVSEDEL 0 BeppooTatng.

BaBpovéunon

O Beppootdtng pémeL va BabpovounBel TpLy amo tn xpr]or],
WoTe va pubuilel owotd tn Beppokpacia. BeBatwbeite 6Tt €xel
tomoBetnBel owotd otn BaABiSa Tou KAAOPLPEP TIPLY artod Tt
BaBpovdunon.



Ma va §ekvrioste tn Babpovopnorn, Tatrote Kat Kpatriote
TIATNPEVO TO TIARKTPO «+» ] «-». ‘OTAV EPPAVLOTEL PLa oeLpd amd
TIaVAEG oTNV 086VN, N Babpovopnon éxet EEKLVAOEL Kal PTopeite
Va AQrOETE TO TARKTPO «+» 1] «-». H Stadikacia Babpovounong
HTtopEL va SLapkETEL apKeTA AeTtTd. MOALG OAOKANpwOEL

n Ladikaota, n 086vn Ba eppavicet Ty mpoemeypévn
Beppokpacia Twv 18°C otav TatnBel To TANKTPO «+» ] «-». O
Gsppoctatnc Ba eivat Stabéatpog yia oUZevén pe éva €Eutvo
olotnua ya 15 Aemed.

ETtavapopd pyostacilakwy pubpicswv

T va EMaVAPEPETE TOV BEPUOCTATN OTLG EPYOSTACLAKES
pubpioeLg, avol&Te Tn BrKn TWV PTIATAPLWY KAl KPATHOTE
TIATNPEVO TO KOUUTL cuoTANATOG yia 10 SeutepoAemta fj péxpL
va otapatriost va avaBooBrivel To KOKkvo LED pwg. Autd

Ba Staypaet ta maid SeSopéva kat Ba katapyroeL Tuxov
UTIAPXOUOEG OLUVSETELG. O Beppoatdtng Ba emavekkLvnBel
autopata kat Ba eivat Stabéotpog yia oUZeuEn pe éva Eurvo
olotnpa ya 15 Aemtd. Metd tnv eMavag@opd oTLG EPYOTTACLAKES
pubuiceLg, o Beppootatng mpémeL va Babpovopndet.

®Ppovtisa pratapiag

‘Otavn pnatapLa glvat cxeéov asdela, pla KOKKLVr] SVSSLEn LED 6a
avaBooprioet Vo Yopég otav TatnBeL To nAnKtpo «t» f} «-». EQV
0 Beppootdtng elvat cuvsedepévog pe To cuotnua IKEA Home
smart, n Kataotaon tng pratapiag Ba eppavidetat emiong otnv
epappoyr] IKEA Home smart. 2 x véeg umtatapieg LADDA AA HR6
Ba tpoodotrioouv autdv Tov Beppoaotdtn yia epinou 18 prveg
TIPLV XPELAOTEL va TG aANGEeTe.

OAHTIEZ ®PONTIAAZ
Na va kaBapioete To Tpoidv, okouTLoTE PE éva oTeEYVO Ttavi.

XpRnoLpeg TTANpoopieg

* Tampoidvta pmopouv ite va cuvEeBoly ameubetag petagd
ToUg €lte va ouvseBolv oto clotnpa IKEA Home smart fj og
oTIoLOSATIOTE AANO GUGTNHA TIOU XPNOLUOTIOLEL TO TIPOTUTIO
Matter. Mmopet va xpnotpototn8st Hévo pia pébodog
olvdeong KABe popa.

Ol kwdLkol QR glvat povadikol yla Kabe Tpotov.

DUAGETE TLG 08NYieg XprioNG KAt PpovTLSag yLa HEANOVTLKY
avapopd. MepLéxeL Toug KwSLkoUg QR pe To Aoydturo Matter
TIOU aMattouVTAL Yia TN CUVEECT) TWV TIPOLGVTWY HE TO
ovotnua IKEA Home smart fj otoloérimote GAXo oUoTnpa TTou
xpnotpotoLel To mpdtumo Matter.

O BgppooTATNG TOu KAAOPLPEP SLABETEL EVOWHATWHEVO
alebntrpa yla tn pétpnon tng Bepuokpaociag Kat vséxetal va
SelyveL SLapopeTikég Bepokpacteg amo 6,TL o AMa onpeta
Tou Swpatiou, kabwg Ppioketat kovtd otnv Ttnyr BppoTnTag.
MeTd amoé 7 nuépeg Xpriong, o Beppootdtng Tou KaAopLpep Ba
HETAKLVAOEL auTépata tov Telpo NG BaABidag Tpog ta peca
KL TIPOG TQ £6w APKETEG POPEG, TIPOKELUEVOU VA EKTEAEDEL
€vav KUKAO armopakpuvong Twv aAdtwv. Otav oAokANpwOEl

o KUK}\OQ, n pquLcr] Beppokpaoctag emavépxetat otnv
TPONyOUHEVN TLUA.

Edv To Tpoidv elvat ouvEeSEpEVO OTO «EEuTVO» cuoTnpa IKEA
Home, tots EMUMTPOOOETEG AELTOUPYiEG Elval SLabéoLpeg atnv
s({)appoyn IKEA Home smart.

Edv To Ttpoidv SLV(II. 0uv6£8£psvo o€ AA\o «sEunvo» olotnua
TIOU XPNOLHOTIOLEL TO TIPOTUTIO Matter, ETILKOLVWVHOTE HE TOV
KATAOKELAOTH yLa TLG SLabEotpeg Asttoupyleg.

AUTO To TIPOL6V XprioLpoTioLel TexvoAoyia Thread yava
ETUKOWWVEL e AaAa «€Eutvax Ttpoidvta. ‘Evag Spopoioyntrig
Thread amatteitat yua m cqueor] HE ouotrjpata Matter.
MoAAG «€EuTtvax TtpoldvTa fj TIUAEG £X0UV EVOWHATWHEVO
SpopoAoyntr) Thread. Ta SLaq)opaum SOULKA UALKG Kat n
TOTIOBETNON TOL TTPOLEVTOG PTIOPOUV Va EMNPEGCOLY TNV
sszAsLa mg acuppatnc cuv8€0nq

AUTO To TIPOL6V XpatpoTioLel TexvoAoyia Thread yava
EMKOWWVEL PE aMa «E§uTivar Tipoiovta. Evag Spopooyntrg
Thread amattettat yia T obvéeon e ouotripata Matter. MoAAd
€Euttva Ttpotdvta rj TTUAEG TG IKEA SLaBETOUV EVOWHATWHEVO
SpopoAoyntr Thread.

la va cuvséoete Tipoidvta pe Totonoinon Matter o€ éva
£Eutvo oloTNpa, N cLVLOTWHEVN pUBHLON Tou SpopoAoyntr
Wi-Fi elvat ota 2.4 GHz.

Fuviotdrat n tomoBétnan tou BepHooTdtn OTav To KAAOPLYEP
Kat ot CWARAVEG eivat kpuot.

EmtiAuon tpoBAnpdatwyv

TNV 080vn eppavidetal n évdelgn «Erl» rj «Er2» €dv o
Beppootdtng Sev éxeL TomoBeTnBel owota otn BarBisa
TOU KAAOPLYEP 1) €AV Sev elval Suvatr| n oOAOKANpwWOnN TNg
Babpovounong.

ZpdApa MpopAnpa AOon
Er1 AavOaopévn Agpatpéote Tov
€yKataotaon Beppootdtn Kat

TOV TIpOCapHoyEa
KaL, 0Tn CUVEXELQ,
SoKLudote Eavd tn
oulvéeon.

Er2 KoAAnpévog MNpoomadriote

TELPOG (yLa
Tapadetypa, Aoyw
aoBeotoroinong)

Va PETAKWVNOETE
Tov Telpo yLa va
QAMOKOAOETE

TUXOV
OUCCWPEUPEVA
UTIOAELPaTa Kay,
0TI CUVEXELD,
T(PAYHATOTIOLOTE
€K VEOU TN
Babuovounon.

AcAAELA KL GUPHOPPWON

Mpocoxn

XpnotporoLelte pévo oe eowtepLKouq Kat §npoug Xwpoug.
Amtoppite To mtpoidv av éxel pbapet.

Mote pn Bubilete o vspo 1 o€ AMa uypa

Mnv KGAUTITETE TO TIPOLOV KaTd T} Xprion -

Mnv TOToBETE TE TO TIPOiGV KOVTA OF AVOLXTEG PAGYEG 1} AuEGO
NALAKO WG,

AkataMnAn xprion pmopet va ipokaéoet BAABN oto mpoidv f
va BdAeL o€ kivduvo uvepumouq 1 eptovta,

Kpatrote Tig pmatapieg pakpLd amo ta masid.

Mnv xpnotpoToLeite pratapleg ou elvat HEPLKWG POPTIOHEVEG
1 A8eLeG.

Mavta va tomoBeTeite Tig pratapleg oupPWva He TLG evoeifelg
NG TIOAKOTNTAG (+/-).

Kivuvog mupkaytdg rj ékpnéng €dv n pmatapia avtikataotadel
pe AdBog tuTo.

Mnv auakateVeTe Pratapies SLAPOPETIKWY XWPNTKOTATWY,
TUTIWV 1] NPEPOUNVLLV.

O pratapleg pénet va apadisovtat yia avakkAwen
GUPPWVA PE TOUG TOTIKOUG TIEPLBAMOVTLKOUG KavoviopoUg yLa
™ SLdBeon twv anoB)\ntwv

Oeppokpaoctieg Aettoupylag: 0 °C €wg 40 °C (32 °F éwg 104 °F).

Texvika §Sopéva

LILJEBAGGE

TOmog: E2497

Eico80G:2x 1.2V / 1.5V AAHR6
EpBéAeLa: 10 m o€ avolytod Xwpo
Zuxvotnta Asttoupyiag: 2402 - 2480 MHz
loxug e€68ou: 8 dBm (EIRP)

Kataokevaotrg: IKEA of Sweden AB
ArebBuven: Box 702 SE-343 81 Almhult SWEDEN

UTTOSELKVUEL OTL TO TIPOLOV Xpem{etat ELSLKn Staxeiplon

andppuPng amoBARTwv. To TPOLOV TIPEMEL VA aVAKUKAWBEL

GUPPWVA PE TOUG TOTILKOUG TIEPLBAAAOVTIKOUG

KavovlopoUg. Ataxwpilovtag éva Tpoidv Je auto to
oUPPBOAO, CUMPBANAETE 0T PELWON TOU GYKOU TWV aroBARTWY
TIOU OTEAVOVTAL OTA ATIOTEPPWTIPLA I} GTOUG XWPOUG
UYELOVOULKNG TAPIG KAL HELWVETE TLG APVNTLKEG CUVETIELEG OTNV
uyela kat To TePLBAANoV. Ma TIEPLOCOTEPEG TTANPOPOPLES,
amnevbuvBeite o€ éva katdotnua IKEA.

E To obpBoAo HE TO SLaypappevo TpoxnHAaTo Kaso
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YKpaiHCcbKa

onuc Bupo6y

LILJEBAGGE JINIbAEBATTE pagiaTopHuii TepMoCTaT peryioe
TemnepaTypy B NpUMiLLEeHHI. Liei po3yMHWii BUpi6 Mae
ceptudikat Matter, niaxoagntb Ana cuctemu IKEA Home smart Ta
NiA'€AHYETLCA A0 6YAb-KOI PO3YMHOI CMCTeMU, LLIO BUKOPUCTOBYE
cTaHzapT Matter. Bupi6 MoXHa TakoX BYIKOPUCTOBYBaT OKPeMOo
6e3 po3yMHOI cucTemu.

TepmocTaT NoTpi6HO BCTAHOBUTW Ha KNanaH pagiaTopa Ta
BifKani6pyesaTn nepes BUKOpUCTaHHAM. BiackaHyiiTe QR-
koA, Ne 1, po3mMilLleHUA Ha NnakoBaHHI a6o Ha nepLuiiA cTopiHLi
noci6HuKa 3 ekcnayaTauii Ta gornsay, Wwo6 nepernsHyT
iHCTpyKUito 3i 36MpaHHA.

MoyaTok po6oTn

3 cuctemoto IKEA Home smart
LLlo6 nig'epHaTV BUPI6 Ao cnctemum IKEA Home smart, noTtpieH
ueHTp IKEA Ta 3actocyHok IKEA Home smart.

Konn TepmocTaT nig'eAHaHO A0 AKepena X1BNeHHs 3a
fAonomoroto 2 6atapeiiok Tuny AA HR6, BiH aBToMaTU4YHO
nepexoAnTb Yy PeXuM 3'€4HaHHA Ha 15 XBUAVH, Wo6 nig'egHaTn
oro go cuctemu IKEA Home smart.

BiackaHyliTe QR-koz Ne 2 Ha XOBTili 06KNagNHLi NakoBaHHS

Ta JOTPUMYWTECh IHCTPYKLIiR y 3acTocyHKy IKEA Home smart,
o6 nigkao4nTy TepMocTaT 4o cuctemu. QR-koz, i3 norotunom
Matter 3HaxoANTbCA Ha 06KNAANHL NOCIBHMKa 3 ekcryaTaLlii Ta
JAOTAALY Yn Ha BMPOOi.

LLlo6 noBepHYTN TEPMOCTAT Y PEXUM 3'€JHaHHS, BiAKpUIiTe BiACiK
ANA 6aTapeiok i HaTUCHITb CUCTEMHY KHOMKY.

3 po3yMHOI CUCTEMOH, L0 BUKOPUCTOBYE Matter

ANs NiAKNIOYEHHS 0 PO3YMHOT CUCTEMY, LLIO BUKOPVCTOBYE
cTaHAapT Matter, NOTPiGHI LIEHTP i 3aCTOCYHOK Bif, OAHOTO
BUPOGHWKa.

Konwv TepMocTaT nig'eAHaHO A0 Akepena XMBNeHHs 3a
fAonomoroto 2 6atapeiiok Tuny AA HR6, BiH aBToMaTU4YHO
nepexoAnTb y PeXuM 3'€AHaHHA Ha 15 XBUAVH, Wo6 nig'egHaTn
110ro A0 po3yMHOI cuctemMu 3 cepTudikatom Matter.

BiackaHyiite QR-kog Matter Ha 06KknagVHL NOCi6HMKa

3 ekcriyaTauii Ta Aornsgy i AOTPUMYIATECs IHCTPYKLIN Y
3aCTOCYHKY BUPOBHMKa CCTeMU PO3ymMHOro AoMy. QR-koa Matter
TakoX HaZpykoBaHO Ha BUPOGi.

LLlo6 noBepHYTN TEPMOCTAT Y PEXUM 3'€JHaHHS, BiAKpUliTe BiACiK
ANA 6aTapeniok i HaTUCHITb CUCTEMHY KHOMKY.
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Bes po3yMHoi cuctemun

Micna BcTaHOBNEHHA Ta KanibpyBaHHA TepMocTaTa Ha gucnnei
3'ABUTbCS 3HaueHHs 18 °C, AKLLO HAaTUCHYTU «+» abo «-». 18 °C
— Lie TemnepaTypa 3a 3aMOBYyBaHHsIM, 0 AKOi TepMocTaT byae
HarpiBaTi abo OX0N0/KyBaTV NPUMiLLieHHs. HaTuckaiTe «+»
a60 «-», W06 36inbLIyBaTN @60 3MEHLLYBaTV TemMnepaTypy Ha
niBrpazyca 3a oAuH pas.

BUKOpUCTaHHS BUPOGY

“s (1) (2)
LLIBMAKO HAaTUCHITb, W06 36iNbWNTX a60 3MEHLUNTY
Temnepatypy, abo HaTUCHITL | yTPUMYiiTe OAHY i3 KHOMOK, W06
BMKOHATV KanibpyBaHHs.

CucteMHa KHonka (3)

LLIBUAKO HATWCHITh, LLIO6 NepeBecTy TepmMocTaT y Pexum
3'€JHaHHA abo HAaTUCHITL | yTpUMaliTe, Wo6 CKUHYTH
HanaluTyBaHHs.

Bigo6parkeHHs TeMnepaTypu

HaTUCHITb «+» a60 «-», 06 NeperasiHyT1 BCTaHOBEHY
TemnepaTypy. Y pexuMi o4ikyBaHHS AVCTIel NOCTYMOBO 3racae,
MOKV B 3HOBY He HaTUCHETE «+» 360 «-».

HanawTtyBaHHA TemnepaTypu

TemnepaTypa 3a 3aMOBYyBaHHAM cTaHOBUTb 18 °C. HaTuckalite
«+» ab0 «-», W06 36iNbLUyBaTN ab0 3MeHLLYyBaT TemnepaTypy
3anexHo Big notpeb. Micaa BcTaHOBAEHHS HOBOI TemnepaTypu
Avcnneri Aidi 6VMHe ANs NiaTBEpAKEHHS. SKLLO HoBe
3HaYeHHs BULLe 3@ MOTOYHY TeMnepaTypy, NoMapaHyeBuii
BOTHVK MoKaxe, Lo pajiaTop HarpiBaeTbca. AKLL0 HoBe
3HaYeHHS HXXYe, CUHI BOTHWK BKaXe, Lo pajiaTop
OXONIOPKYETLCS. 3aneXHO Bij TemnepaTypw B KiMHaTi,
JOCATHEHHS HOBOI TemmepaTypu MOXe 3aiHATU KiflbKa roAunH.
3BepHIiTb yBary, L0 HaliHVX4e 3HaYeHHs TemnepaTypu
cTaHoBUTL 5 °C.

Pe>xxum 3'eaHaHHA

LLlo6 nmigkatounTy TepmocTat ao cuctemm IKEA Home smart abo
6yAb-IKOI cMCTemu, Lo BUKOPUCTOBYE CTaHAapT Matter, BiH
NOBVHEH 6YTW YBIMKHEHVM i nepebyBaTy B peXunMi 3'ejHaHHS.
LLlo6 nepeBecTy TepMOCTaT Y PeXUM 3'€AHaHHS, BiAKpUIATE BiACiK
AN 6aTapeiok i HaTUCHITL CUCTEMHY KHOMKY. PeXuM 3'eqHaHHA
6yae akTVBHUM NPOTArom 15 XBUAWH. [loTPUMYATECS iIHCTPYKLIA
Yy 3aCTOCYHKY BYPO6HMKa CMCTEMU PO3YMHOTO ZoMmy. Mia vac
3'€HaHHA 6VIMaTUME CBITNOAIOAHWUIA BOTHMK, @ MiCAs yCrilWHOro
NiAKAYeHHS TepMocTaTa BiH 61MMHe /Biui.



Kani6pyBaHHs

Mepey BYKOpPUCTaHHSIM TepMOCTaT NOTPi6HO BigKkanibpysaTh
ANS NPaBUNBLHOIO perytoBaHHs TemnepaTtypy. MepLu Hix
KanibpyBaTtu, nepekoHalnTecs, Wo BiH NPaBUIbHO BCTAHOBAEHWIA
Ha KnanaHi pagiatopa.

LLlo6 po3nouaTyt KanibpyBaHHSA, HATUCHITL | yTPUMYiiTe «+» abo
«». Konu Ha gucnnei 3'aBUTbCA pAoK TVPe, Lie 03HaYaE, LWo
KanibpyBaHHS PO3MoYanocs, i MOXHa BiANYCTUTU «+» ab0o «-».
Mpouec kanibpyBaHHA MOXe TpUBaTH Kiflbka XBUAWH. Micas
3aBepLUEHHS Ha AVCNAel 3'AaBUTLCSA CTaHAAPTHE 3HaUYeHHS
Temnepatypu 18 °C, AKLLO HaTUCHYTU «+» abo «-». Iicnsa Lporo
TepmocTaT byae AOCTYNHWUIA ANA Nif'€AHAHHA 40 PO3YMHOI
CUCTEMM MPOTArOM 15 XBUAUH.

CKUAAHHSA HanawTyBaHb

LLlo6 CKMHYTW HanaliTyBaHHSA TepmocTaTa, BigkpuiiTe BiACiK Anst
6aTapeliok i HATUCHITb Ta yTPMMYTe CUCTEMHY KHOMKY MPOTArom
10 cekyHg abo AOKM YepBOHWIA BOTHWK He nepectaHe 6anmMaTtu.
Tak BV oumncTuTe cTapi AaHi Ta BUAanuTe HasiBHi 3'egHaHHs. Micns
LibOro TepMoCTaT aBTOMaTUYHO Nepe3aBaHTaxXuUTbLCS | byge
AOCTYNHWIA ANS Nij'€4HaHHA 40 PO3YMHOI CUCTeMU NPOTAroM

15 XBUAWH. Micns CKMAAHHS HanalwTyBaHb TEPMOCTAT NOTPIGHO
BigKanibpysatu.

[Aornsp 3a 6aTapeiikolo

Konw 3apsiz 6aTapeliok HU3bKWIA, Nij Yac HAaTUCKaHHS «+» abo «-»
ZBiYi 61BHe YepBOHWIA CBITNI0AI0AHNIA BOTHIMK. AKLLO TepMocTaT
nigeaHaHo go cuctemu IKEA Home smart, piseHb 3apsigy
6aTapeliok Takox BigobpaxaTumeTbcsi B 3acTocyHky IKEA Home
smart. 2 Hosi 6aTapeiikv LADDA AA HR6 3a6e3neyatb XVBAEHHS
TepmocTaTa NpubansHo Ha 18 micsiie, nepLu Hix ix cnig byae
3aMiHUTL.

IHCTPYKLJi 3 gornagy
LLlo6 nouncTnTy BUpi6, NPOTPITh Oro CyXoto raH4ipKoto.

KopucHo 3HaTu

* Bupobu MoxHa 3'egHaT Mix cob0to abo MigKNUNTH

Ao cnctemu IKEA Home smart abo 6yab-saKoi cuctemu,

LL|0 BUKOPWCTOBYE CTaHAapT Matter. OaHOYaCHO MOXHa
BMKOPWUCTOBYBaTM INLLE OANH CMOCi6 NiAKAOYEeHHS.

QR-KOAW € YHIKaNbHUMW ANS KOXKHOTO BUPOGY.

36epiraiiTe NocibHYK i3 ekcnayaTadii Ta gornsgy ans
no/AasnbLIOro BUKOPUCTaHHSA. Y HbOMY MicTATbCS QR-Koau 3
norotunom Matter, siki HeO6XiAHI 415 NiAKNOUEHHS BUPO6IB 0
cnctemu IKEA Home smart abo 6yab-AKoi iHLLOT cucTemu, Lo
BUKOPUCTOBYE CTaHAapT Matter.

TepmocTaT pagiaTopa Mae BOyg0BaHWUIA 4aTUnK Ans
BMMIipIOBaHHS TemnepaTypu, i BiH Moxe nokasysaTu
Temnepatypy, BiAMiHHY Bij TemrnepaTypu B iHLLNX YacTUHaX
KIMHaTW, OCKiNbKN 3HaXoAnTLCA 6A13bKO A0 Akepena Tenna.
Micna 7 AHIB BUKOPUCTaHHA TepMOCTaT pajiaTopa aBTOMaTUYHO
KinbKa pasiB BCyHe Ta BUCyHe LWTUGT knanaHa, LWob BUKOHaTK
LKA 3ano6iraHHs yTBOPeHHIo Hakuny. Micns 3aBepLueHHs
LMKy BiH MOBEPHETLCS A0 NONepeAHbOro 3HaueHHs
TemnepaTypu.

PeKoMeHAy€eTbCst BCTAHOBNIOBATV TEPMOCTAT, KONW pagiaTop i
Tpy6¥ oxononu.

Akwo BMpi6 nigeaHaHo go cuctemn IKEA Home smart,
AoAaTKoBi GyHKLT ocTynHi B 3acTocyHKy IKEA Home smart.
SAkwwo BMpi6 NigeaHaHO A0 iHLLIOT pO3yMHOI cucTemy, Lo
BMKOPWUCTOBYE CTaHAapT Matter, nepesipTe HasBHi GpyHKLi y
BMPOBHVKa L€l cuctemu.

Llei BMpi6 BMKOPUCTOBYE TexHosorito Thread ans B3aemogii 3
HLUIVIMY PO3YMHUMU NPUCTPOAMU. [N NiA€AHAHHSA 40 cMCTeM
Matter notpibeH mapLupyTmsatop Thread Border. barato
PO3YMHMX NPUCTPOIB abo LieHTPIiB BXXe MatoTb BOyA0BaHWI
MmapuupyTusatop Thread Border.

Llein BMpi6 BMKOPUCTOBYE TexHoorito Thread ans B3aemogii

3 (HLWMMW PO3YMHUMU NPUCTPOSMU. NS NifEAHaHHS A0
cnctem Matter noTpibeH mapLupyTtusaTtop Thread Border.
baraTo po3ymHux npucTtpois abo LeHTpis IKEA BXxe MatoTb
B6YyZ0BaHWI MapLupyTu3aTop Thread Border.

« o6 nigkntounTn BUpobu 3 ceptndikatom Matter go
PO3YMHOI C1CTeMY, pekoMeHZyeMOo BrkopucToByBaTy Wi-Fi-
MapLUpyTM3aTop, HaNalITOBaHWI Ha YacToTy 2.4 L.

* Pi3Hi 6ysiBenbHi maTepianv Ta po3TallyBaHHs BUPOBY MOXYTb
BM/VBATUN Ha pajiyc Aii 6e34poToBoro 3'ejHaHHS.

BUSAIB/IEHHS Ta YCYHEHHs HecnpaBHOCTeA

Ha ancnnei 3'aBuTbcst «Erl» abo «Er2», AkLo TepmocTat
HenpasW/IbHO BCTAHOB/IEHO Ha KnanaHi pagiatopa abo AKLLo
KanibpyBaHHs He BAANOCS 3aBEPLUNTU.

Momwunka

HecnpaBHicTb

PilleHHs

Er1

HenpasunbHe
BCTaHOBNEHHS!

3HiMiTb TepmocTaT
Ta agantep, a
noTim cnpobyiite
BCTAHOBUTM IX
3HOBY.

Er2

3acTpar winet
(Hanpuknag, Yepes
KanbumdikaLito)

Cnpobyiite
noBopPyLINTA
wtnT, Wob

po3xuTtaTu 6yab-
siKe yTBOPEHHS, a
noTim BrKOHaliTe
KanibpyBaHHs
3HOBY.

besneka Ta BignoBigHicTb

3ACTEPEXXEHHA

BukopurcToByliTe NinLLe y CyXOMY MPUMILLLEeHHI.

He BrKOpUCTOBYTE MNOLLKOZAXEHNI BUPI6.

He 3aHyptoliTe y BOAY Uu iHLLY PignHY.

He HakpuBaiiTe BMpI6 Nig 1Yac BUKOPUCTAHHS.

He po3milLyiiTe B1pi6 No6AU3Y BiAKPUTOro BOrHIo abo nig
NpAMUMU COHAYHUMU NMPOMEHAMN.

HernanexHe BVKOPUCTaHHSA MOXe Npr3BecTn 40 NOLUKOKEHHS
B/pPO6Y abo 3arpoxyBaTu IFOASM UM MaliHy.

36epiraiite 6aTapeiiky B HeOCTYNHOMY ANs AiTel Micuji.

He BrKOpUCTOBYiiTe 6aTapeliku 3 HA3bKUM piBHEM 3apsjy abo
PO3pALKEHI.

3aBxAu BCTaB/isiiTe 6aTapelikn 40TPUMYHOUMC NONAPHOCTI
(+/-).

Moxke cnanaxHyTu abo BUBYXHYTU, AKLLO BCTaBUTK baTapeiky
HenpasuabLHOro TUMy.

He BrKOpUCTOBYiTE OZHOYACHO BaTapeku Pi3HOT MOTYXHOCTI,
TUMNy abo 3 pisHUMYK LWTaMnNamm AaTtu.

BaTtapeiiky NoTpibHO NepesaBaTyt Ha yTui3aLlito BignoBigHO
[0 MiCLLeBOro 3aKOHO/aBCTBa 3 MUTaHb OXOPOHW AOBKINNA Ta
nepepobaeHHs BiAXOZiB.

Po6oua Temnepartypa: Big 0 °C go 40 °C (Big 32 °F go 104 °F).

TexHiuHi xapaKTepucTukm
LILJEBAGGE

Tun: E2497
Bxig:2x1.2V/1.5VAAHR6

Pagiyc gii: 10 M y BigkpuTOMy NpocTopi.
Po6oua uacrtoTa: 2402 - 2480 MIy
BuxigHa noTy>HicTb: 8 AbMm (EIBM)

Bupo6Huk: IKEA of Sweden AB
Appeca: a/c 702 SE-343 81, EnbmxynsT, LUBELLIA

MantoHOK i3 3aKpec/ieHVM KOHTeNHepOM A1 CMITTS Ha
Konlecax 03Hauae, LLLo BMPi6 HeObXiAHO BUKNAATM OKPEMO
BiZ, N0BYTOBYX BiAX0AiB. BMpi6 HeobxigHO 34aTn Ha
nepepobKky BiANOBIAHO A0 MicLieBMX NONOXEHb LLOAO
yTunisauii Bigxozis. Bigokpemntorouy nosHaueHuii Bupi6
BiZ, NO6YTOBYX BiAX0AiB, BV JOMNOMOXETe 3MEHLUMNTY 06'eEM
BiIXOAIB, SiKi BIANPaBASOTLCA HA CMITTECMaNOBabHI CTaHLii a6o
3BaNNLLA Ta AOMOMOXETe 3MEHLUNTIN NOTEHLUINHNIA HeraTUBHNIA
BM/NB Ha 340POB'A IIOANHN Ta HABKONIMLLHE cepejoBuLLe. 3a
ZeTanbHo iHpopMaLli€to 3BepHITbCA A0 MarasuHy IKEA.
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Srpski

Opis proizvoda

LILJEBAGGE termostat radijatora kontrolise temperaturu u
prostoriji. Ovo je pametni proizvod s Matter sertifikatom koji
moZze da se koristi s IKEA Home smart sistemom ili svakim drugim
sistemom koji koristi standard Matter. MoZe da se koristi i kao
samostalni proizvod bez pametnog sistema.

Termostat mora da se postavi na ventil radijatora i kalibrise
pre upotrebe. Skeniraj QR kdd broj 1 u pakovanju ili na
naslovnoj stranici saveta i uputstva za odrZavanje da vidi$
uputstvo za sastavljanje.

Pocetni koraci

S IKEA Home smart sistemom
Da povezes s IKEA Home smart sistemom, potrebne su baza
kompanije IKEA i aplikacija IKEA Home smart.

Kada se termostat ukljuc¢i pomocu 2 AA HR6 baterije, on ce
automatski preci u rezim uparivanja tokom 15 minuta da bi
omogucio povezivanje s IKEA Home smart sistemom.

Skeniraj QR kdd broj 2 na Zutoj naslovnoj stranici u pakovanju i
prati uputstva iz aplikacije IKEA Home smart da poveZe$ termostat
sa sistemom. QR kdd s Matter logotipom je na naslovnoj stranici
saveta i uputstva za odrZavanje ili je odStampan na proizvodu.

Da vrati$ senzor u rezim uparivanja, otvori odeljak za bateriju i
pritisni dugme sistema.

S pametnim sistemom koji ima Matter sertifikat
Da poveZzes s pametnim sistemom koji koristi standard Matter,
potrebne su baza i aplikacija od istog proizvodaca.

Kada se termostat ukljuc¢i pomocu 2 AA HR6 baterije, on ¢e
automatski preci u rezim uparivanja tokom 15 minuta da bi
omogucio povezivanje s pametnim sistemom koji ima Matter
sertifikat.

Skeniraj Matter QR kod na naslovnoj stranici saveta i uputstva za
odrZavanje i prati uputstva iz aplikacije proizvodaca pametnog
doma. Matter QR kod je takode odStampan na proizvodu.

Da vrati$ termostat u reZim uparivanja, otvori odeljak za bateriju i
pritisni dugme sistema.

Bez pametnog sistema
Kada je termostat postavljen i kalibrisan, ekran ce prikazati 18

°C kada se pritisne dugme ,+"ili ,-". 18 °C je podrazumevana
temperatura na koju e se termostat zagrejati ili ohladiti. Pritisni
dugme ,+"ili ,-" da povecavas ili smanjuje$ temperaturu po pola
stepena.
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KoriSéenje proizvoda

A1), (2)
Kratko pritisni da povecas ili smanjis temperaturu ili dugo pritisni
na bilo koje dugme da kalibrises.

Dugme sistema (3)
Kratko pritisni da stavi$ termostat u rezim uparivanja ili dugo
pritisni da resetujes.

Prikaz temperature

Pritisni dugme ,+" ili ,-" da prikaZe$ temperaturu koja se
podesena. Kada se ekran ne koristi neko vreme, prikaz ¢e
izbledeti dok se ponovo ne pritisne dugme ,+"ili ,-".

PodeSavanje temperature

Podrazumevana temperatura je 18 °C. Pritisni dugme ,+" ili ,-"

da povecas ili smanjis temperaturu po potrebi. Kada se podesi
nova temperatura, ekran ¢e trepnuti dvaput da bi potvrdio. Ako

je novo podesavanije vise od trenutne temperature, narandzasta
LED sijalica ¢e oznaciti da se radijator zagreva. Ako je novo
podesavanje nize, plava LED lampica ¢e oznaciti da se radijator
hladi. U zavisnosti od temperature u prostoriji, moZe biti potrebno
nekoliko sati da se dostigne podeSavanje nove temperature. Imaj
u vidu da je podeSavanje najnize temperature 5 °C.

ReZim uparivanja

Termostat treba da bude ukljucen i u rezimu uparivanja da bi se
povezao s IKEA Home smart sistemom ili bilo kojim sistemom koji
koristi standard Matter. Otvori odeljak za bateriju i pritisni dugme
sistema da postavis termostat u rezim uparivanja. Uparivanje ¢e
biti otvoreno 15 minuta. Prati uputstva za uparivanje u aplikaciji
proizvodaca pametnog doma. LED svetlo e pulsirati tokom
uparivanja, a zatim ce trepnuti dvaput kada se termostat poveZe.

Kalibracija

Termostat mora da se kalibriSe pre upotrebe da bi ispravno
regulisao temperaturu. Vodi racuna da bude ispravno postavljen
na ventil radijatora pre kalibrisanja.

Da pokrenes kalibraciju, pritisni i drzi dugme ,+"ili ,-". Kada se
na ekranu pojavi linija s crticama, kalibracija je pocela i moze$
da otpustis dugme ,+"ili ,-". Proces kalibracije moZe da potraje
nekoliko minuta. Kada se zavrsi, na ekranu ce se prikazivati
podrazumevana temperatura od 18 °C kada se pritisne dugme
L+ ili,-". Termostat ce biti dostupan za uparivanje s pametnim
sistemom tokom 15 minuta.



Fabricko resetovanje

Da resetujes termostat, otvori odeljak za bateriju, pa pritisni i drZi
dugme sistema 10 sekundi ili dok crveno LED svetlo ne prestane
da trepce. Ovo ce izbrisati stare podatke i ukloniti sve postojece
veze. Termostat Ce se automatski ponovo pokrenuti i bice
dostupan za uparivanje s pametnim sistemom tokom 15 minuta.
Posle fabri¢kog resetovanja termostat treba da se kalibriSe.

OdrZavanje baterije

Kada je baterija skoro prazna, crveno LED svetlo ce treptati kada
se pritisne dugme ,+" ili ,-". Ako je termostat povezan s IKEA
Home smart sistemom, status baterije ¢e se prikazati i u aplikaciji
IKEA Home smart. 2 nove LADDA AA HR6 baterije ¢e napajati ovaj
termostat oko 18 meseci pre nego Sto treba da se zamene.

UPUTSTVA ZA ODRZAVANJE
Proizvod se €isti brisanjem vlaznom krpom.

Korisne informacije

+ Proizvodi mogu da se direktno upare medusobno ili da se
povezu s IKEA Home smart sistemom ili bilo kojim sistemom
koji koristi standard Matter. Samo jedan nacin povezivanja
mozZe da se koristi odjednom.

QR kodovi su jedinstveni za svaki proizvod.

Sacuvaj savete i uputstva za odrZavanje za buduce potrebe.
Oni sadrze QR kodove s Matter logotipom koji su potrebni za
povezivanje proizvoda s IKEA Home smart sistemom ili bilo
kojim sistemom koji koristi standard Matter.

Termostat radijatora ima ugradeni senzor za merenje
temperature i moze da pokaZze razlic¢itu temperaturu od ostatka
prostorije jer se nalazi blizu izvora toplote.

Posle 7 dana upotrebe termostat radijatora ¢e automatski
nekoliko puta uvudi i izvudi klin ventila da bi obavio ciklus
sprecavanja nakupljanja kamenca. Kada se ciklus zavrsi, vraca
se na prethodno podeSavanje temperature.

Preporucuje se postavljanje termostata dok su radijator i cevi
hladni.

Ako je proizvod povezan sa sistemom IKEA Home smart,
dodatne funkcije su dostupne u aplikaciji IKEA Home smart.
Ako je proizvod povezan s drugim pametnim sistemom

koji koristi standard Matter, proveri dostupne funkcije kod
proizvodaca.

Ovaj proizvod koristi tehnologiju Thread za komunikaciju

s drugim pametnim proizvodima. Thread granicni ruter je
potreban da povezivanje s Matter sistemima. Mnogi pametni
proizvodi ili centri imaju ugraden Thread grani¢ni ruter.

Ovaj proizvod koristi tehnologiju Thread za komunikaciju

s drugim pametnim proizvodima. Thread granicni ruter je
potreban da povezivanje s Matter sistemima. Mnogi pametni
proizvodi ili baze imaju ugraden Thread granicni ruter.

Da bi se proizvod s Matter sertifikatom povezao s drugim
pametnim sistemom, preporuceno podeSavanje Wi-Fi rutera je
2.4 GHz.

Razli¢iti gradevinski materijali i mesto postavljanja proizvoda
mogu da uti¢u na domet beZi¢ne veze.

ReSavanje problema

Ekran prikazuje ,Er1”ili ,Er2” ako termostat nije ispravno
postavljen na ventil radijatora ili ako kalibracija ne moze da se
obavi.

Greska Problem ReSenje
Er1 Neispravna Ukloni termostat
instalacija i adapter, a zatim
pokusaj ponovo da
ih postavis.
Er2 Zaglavljen klin PokuSaj da
(na primer, zbog pomeris klin da
kamenca) olabavi$ nakupljeni
kamenac, pa
ponovo kalibrisi.

Bezbednost i uskladenost

UPOZORENJE

Upotrebljavaj samo u zatvorenom prostoru i na suvim mestima.
Proizvod baci ako je ostecen.

Nemoj potapati u vodu ili druge te¢nosti.

Ne prekrivaj proizvod dok je u upotrebi.

Nemoj da stavljas proizvod blizu otvorenog plamena ili na
direktnu suncevu svetlost.

Neispravna upotreba moZze da osteti proizvod ili dovede ljude i
imovinu u opasnost.

Baterije Cuvaj dalje od dece.

Nemoj koristiti baterije koje su skoro prazne ili prazne.

Uvek stavi baterije pazeci na polove (+/-).

Ako se bilo koja baterija zameni pogreSnom vrstom, to moze
izazvati rizik od pozara ili eksplozije.

Ne mesaj baterije raznih kapaciteta, vrsta ili datuma
proizvodnje.

Baterije treba predati na recikliranje u skladu s vaze¢im
ekoloskim propisima.

Radna temperatura: 0 °C do 40 °C (32 °F do 104 °F).

Tehnicki podaci

LILJEBAGGE

Vrsta: E2497
Ulaz:2x1.2V/1.5VAAHR6

Domet: 10 m bez prepreka.

Radna frekvencija: 2402 - 2480 MHz
Izlazna snaga: 8 dBm (EIRP)

Proizvodat: IKEA of Sweden AB .
Adresa: Box 702 SE-343 81 Almhult SVEDSKA

i

Simbol precrtana kanta na tockovima upucuje da dati proizvod
treba odloZiti odvojeno od ostalog otpada u domacinstvu.
Proizvod treba predati na reciklaZzu u skladu s vaZe¢im propisima
za odlaganje otpada i zastitu Zivotne sredine. Odvajanjem
oznacenog proizvoda od otpada iz domacinstva pomazes da se
smanji obim otpada koji se izru€uje na spaljivanje i deponiju, a
time ¢e$ umanjiti neZeljeni u¢inak na ljudsko zdravlje i Zivotnu
sredinu. Radi bliZih obavestenja, molimo obrati se robnoj kudi
IKEA.
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Slovenscina

Opis izdelka

LILJEBAGGE termostat za radiator uravnava temperaturo v
prostoru. Ta pametni izdelek ima certifikat Matter in deluje s
sistemom IKEA Home smart in tudi vsakim drugim pametnim
sistemom, ki uporablja standard Matter. Lahko se uporablja tudi
kot samostojen izdelek brez pametnega sistema.

Termostat je treba namestiti na radiatorski ventil in ga pred
uporabo umeriti. Skeniraj QR kodo Stevilka 1 v paketu ali na
prvi strani knjiZice Nasveti in navodila za nego, da si ogledas
navodila za montaZo.

Prvi koraki

S sistemom IKEA Home smart

Slovens¢ina

Za povezavo s sistemom IKEA Home smart sta potrebni IKEA
kontrolna enota in aplikacija IKEA Home smart.

Ko termostat napajata 2 bateriji 2 x AA HR6, bo samodejno za
15 minut preSel v nacin za seznanjanje in omogocil povezavo s
sistemom IKEA Home smart.

Skeniraj QR kodo Stevilka 2 na rumeni podlagi v paketu in sledi
navodilom v aplikaciji IKEA Home smart, da poveZes termostat s
sistemom. QR koda z logom Matter je na sprednji strani knjiZice
Nasveti in navodila za nego ali je natisnjena na izdelku.

Da termostat spet preide v nacin za seznanjanje, odpri razdelek za
baterije in pritisni gumb sistema.

S pametnim sistemom s certifikatom Matter
Za povezavo s pametnim sistemom, ki uporablja standard Matter,
sta potrebni kontrolna enota in aplikacija istega proizvajalca.

Ko termostat napajata 2 bateriji 2 x AA HR6, bo samodejno za
15 minut presel v nacin za seznanjanje in omogocil povezavo s
pametnim sistemom s certifikatom Matter.

Skeniraj Matter QR kodo na spredniji strani knjiZice Nasveti in
navodila za nego in sledi navodilom v aplikaciji proizvajalca.
Matter QR koda je natisnjena tudi na izdelku.

Da termostat spet preide v nacin za seznanjanje, odpri razdelek za
baterije in pritisni gumb sistema.

Brez pametnega sistema

Ko je termostat namescen in umerjen, se na zaslonu ob pritisku
na "+" ali "-" izpiSe 18 °C. 18 °C je privzeta temperatura, na katero
bo termostat ogrel ali ohladil. Da zniza$ ali zviSas temperaturo za
pol stopinje, pritisni "+" ali "-" .
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Uporaba izdelka

“+ (1) in "=" (2)
Kratek pritisk za zviSanje ali zniZzanje temperature ali dolg pritisk
enega od obeh za umerjanje.

Gumb sistema (3)
Na kratko pritisni, da termostat preide v nacin za seznanjanje, in
nekoliko zadrzi, Ce Zelis izvesti ponastavitev.

Prikaz temperature
Za prikaz nastavljene temperature pritisni "+" ali "-". Ko je zaslon v
mirovanju, prikaz pocasi zbledi, dokler spet ne pritisnes "+" ali "-".

Nastavitev temperature

Privzeta temperatura je 18 °C. Da zniza$ ali zviSas$ temperaturo,
pritisni "+" ali "-" . Ko je nastavljena nova temperatura, zaslon
dvakrat utripne za potrditev. Ce je nova nastavitev vija od
trenutne temperature, bo oranzna LED lucka pokazala, da se
radiator segreva. Ce je nova nastavitev nizja, bo modra LED lu¢ka
pokazala, da se radiator ohlaja. Glede na temperaturo v prostoru
lahko traja nekaj ur, da je doseZena novonastavljena temperatura.
Pomni: najniZja mozna nastavitev temperature je 5 °C.

Nacin za seznanjanje

Da se lahko termostat poveze s sistemom IKEA Home smart ali
katerim koli drugim sistemom, ki uporablja standard Matter,
mora biti prizgan in v nainu za seznanjanje. Odpri razdelek za
baterije in pritisni gumb sistema, da termostat preide v nacin
za seznanjanje. Seznanjanje bo mogoce 15 minut. Upostevaj
navodila za seznanjanje v aplikaciji proizvajalca pametnega
sistema. Med seznanjanjem utripa LED lucka, ko je povezava
vzpostavljena, pa dvakrat utripne.

Umerjanje

Termostat je treba pred uporabo umeriti, da pravilno uravnava
temperaturo. Pred umerjanjem se prepricaj, da je pravilno
namescen na radiatorski ventil.

Za zacetek umerjanja pritisni in zadrzi "+" ali "-". Ko se na zaslonu
prikaZejo Crtice, se je umerjanje zacelo in lahko izpusti$ "+" ali
"-". Umerjanje lahko traja nekaj minut. Ko je koncano, se na
zaslonu ob pritisku na "+" ali "-" prikaZe privzeta temperatura 18
°C. Termostat bo 15 minut na voljo za seznanjanje s pametnim
sistemom.

Ponastavitev na tovarniske nastavitve

Za ponastavitev termostata odpri razdelek za baterije in pritisni
gumb sistema za 10 sekund oz. dokler rdeca LED lucka ne neha
utripati. To bo pocistilo stare podatke in odstranilo obstojece
povezave. Termostat se bo samodejno ponovno zagnal in bo

15 monit na voljo za seznanjanje s pametnim sistemom. Po
ponastavitvi na tovarniske nastavitve je treba termostat umeriti.



VzdrZevanje baterij

Ko sta bateriji skoraj prazni, ob pritisku na gumb "+" ali "-" rdeca
LED lu¢ka dvakrat utripne. Ce je termostat povezan s sistemom
IKEA Home smart, je stanje baterij vidno tudi v aplikaciji IKEA
Home smart. Z 2 novima LADDA baterijama AAA HRO3 senzor
navadno deluje priblizno 24 mesecev.

NAVODILA ZA VZDRZEVANJE
Izdelek ocistiS tako, da ga obriSeS s suho krpo.

Dobro je vedeti
Izdelke je mogoce seznaniti neposredno med seboj ali povezati

s sistemom IKEA Home smart ali katerim koli drugim sistemom,

ki uporablja standard Matter. So¢asno je mogoce uporabiti

samo en nacin povezave.
* QR koda vsakega izdelka je edinstvena.
KnjiZico Nasveti in navodila za nego shrani za kasnejSo
uporabo. Vsebuje kode QR z logotipom Matter, ki so potrebne
za povezavo izdelkov s sistemom IKEA Home smart ali katerim
koli drugim sistemom, ki uporablja standard Matter.
Termostat za radiator ima vgrajen senzor za merjenje
temperature in lahko prikazuje druga¢no temperaturo kot
drugje v prostoru, ker je blizu vira toplote.
Po 7 dneh uporabe bo termostat veckrat samodejno premaknil
zati¢ ventila navznoter in navzven, da izvede cikel proti
nabiranju vodnega kamna. Ko je zakljucen, se povrne na
predhodno nastavljeno temperaturo.
Priporodljivo je, da je termostat namestis, ko so radiator in cevi
hladne.
Ce je izdelek povezan s sistemom IKEA Home smart, so v
aplikaciji IKEA Home Smart na voljo dodatne funkcije.
Ce je izdelek povezan z drugim pametnim sistemom, ki
uporablja standard Matter, se pri proizvajalcu pozanimaj o
razpoloZzljivih funkcijah.
Ta izdelek za komunikacijo z drugimi pametnimi izdelki
uporablja tehnologijo Thread. Za povezavo s sistemi s
standardom Matter je potreben mejni usmerjevalnik Thread.
Mnogi pametni izdelki in kontrolne enote imajo mejni
usmerjevalnik Thread Ze vgrajen.
Ta izdelek za komunikacijo z drugimi pametnimi izdelki
uporablja tehnologijo Thread. Za povezavo s sistemi s
standardom Matter je potreben mejni usmerjevalnik Thread.
Mnogi pametni izdelki in kontrolne enote podjetja IKEA imajo
mejni usmerjevalnik Thread Ze vgrajen.
Za povezavo izdelkov s certifikatom Matter s pametnim
sistemom je priporo€ena nastavitev Wi-Fi usmerjevalnika
2.4 GHz.
Razli¢ni gradbeni materiali in poloZaj izdelka lahko vplivajo na
domet brezZi¢ne povezave.

Odpravljanje tezav

Na zaslonu se prikaze "Er1" ali "Er2", ¢e termostat ni pravilno
namescen na radiatorski ventil ali ¢e umerjanja ni mogoce
dokoncati.

Napaka Tezava ReSitev
Er1 Napacna Odstrani termostat
namestitev in adapter ter ju
poskusaj ponovno
namestiti.
Er2 Zagozdena igla Poskusi premakniti

(na primer zaradi
vodnega kamna)

igo, da razrahljas
morebitne nanose
vodnega kamna,
nato pa ponovno
izvedi umerjanje.

Varnost in skladnost

OPOZORILO

Uporabljaj samo v suhih zaprtih prostorih.

Zavrzi izdelek, ce je poskodovan.

Naprave nikoli ne potopi v vodo ali katerokoli drugo tekocino.
Izdelka med uporabo ne prekrivaj.

Izdelka ne namescaj v blizino odprtega plamena ali na
neposredno son¢no svetlobo.

Nepravilna uporaba lahko povzroci $kodo na izdelku ali ogrozi
ljudi ali lastnino.

« Baterije hrani izven dosega otrok.

Ne uporabljaj skoraj praznih ali praznih baterij.

Baterije vedno vstavi tako, kot kaZejo oznake polaritete (+/-).
Pri zamenjavi katerekoli baterije z neustrezno baterijo obstaja
nevarnost pozara ali eksplozije.

Hkrati ne uporabljaj baterij razlicnih kapacitet in tipov ali z
razli€nim rokom trajanja.

Baterije je treba zavreci oziroma reciklirati v skladu z lokalnimi
okoljevarstvenimi predpisi.

Temperatura med delovanjem: od 0 do 40 °C (od 32 do 104 °F).

Tehni¢ni podatki

LILJEBAGGE

Vrsta: E2497

Vhod: 2x1.2V/1.5VAAHR6

Domet: 10 m na prostem.

Frekvenca delovanja: 2402 - 2480 MHz
Izhodna mo¢: 8 dBm (EIRP)

Proizvajalec: IKEA of Sweden AB
Naslov: Box 702 SE-343 81 Almhult SVEDSKA

hi¢

—

Znak s precrtanim izvle¢nim zabojnikom pomeni, da izdelek ne
spada med obicajne gospodinjske odpadke. Izdelek je treba
zavreci oziroma reciklirati v skladu z lokalnimi okoljevarstvenimi
predpisi. Z lo¢evanjem odpadkov se zmanjsa koli¢ina odpadkov
v sezigalnicah in na smetis¢ih in s tem morebiten negativen vpliv
na ¢lovekovo zdravje in okolje. Dodatne informacije so na voljo v
najbliZji trgovini IKEA.
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Turkce

Uriin agiklamasi

LILJEBAGGE radyator termostati odadaki sicakligi kontrol eder.
IKEA Home smart sistemi veya Matter standardini kullanan diger
sistemlerle calisan Matter sertifikali bir akilli Grindr. Akilli bir
sistem olmadan tek basina bir riin olarak da kullanilabilir.

Termostat, kullanimdan énce radyatér vanasina takilmali ve
kalibre edilmelidir. Montaj talimatlarini gériintilemek icin
ambalajin Gizerindeki veya Tavsiye ve Bakim Talimatlarinin ilk
sayfasinda bulunan 1 numarali karekodu tarayin.

Baslarken

IKEA Home smart sistemi ile
IKEA Home smart sistemine baglanmak icin IKEAnin bir ag gegidi
ve IKEA Home smart uygulamasi gereklidir.

Termostat 2 adet AA HRG6 pil ile calistirldiginda, IKEA Home smart
sistemine baglanabilmesi icin 15 dakika boyunca otomatik olarak
eslestirme moduna geger.

Ambalajin sari kapagindaki 2 numarali karekodu tarayin

ve termostati sisteme baglamak icin IKEA Home smart
uygulamasindaki talimatlari izleyin. Matter logolu karekodu,
Tavsiye ve Bakim Talimatlari'nin 6n yiziinde veya Grundn
Gzerinde basilidir.

Termostati tekrar eslestirme moduna gegirmek icin pil bélmesini
acin ve sistem digmesine basin.

Matter sertifikali akilli sistem ile
Matter standardini kullanan bir akilli sisteme baglanmak icin, ayni
Ureticinin ag gecidi ve uygulamasi gereklidir.

Termostat 2 adet AA HR6 pil ile calistinldiginda, Matter sertifikali
bir akill sisteme baglanabilmesi icin 15 dakika boyunca otomatik
olarak eslestirme moduna geger.

Kullanim ve bakim kilavuzunun 6n kapaginda yer alan Matter
karekodunu tarayin ve akilli ev ureticisinin uygulamasindaki
talimatlari izleyin. Matter karekodu triintin Gzerine de basilmistir.

Termostati tekrar eslestirme moduna gegirmek icin pil bélmesini
acin ve sistem digmesine basin.

Akilli sistem olmadigi durumda

Termostat takilip ayarlandiktan sonra, “+" veya “-" tuslarina
basildiginda ekranda 18 °C gosterilir. 18 °C, termostatin isitma
veya sogutma icin ayarladigi varsayilan sicakliktir. Sicakligi her

seferinde yarim derece artirmak veya azaltmak igin “+" veya -
tusuna basin.
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Urani kullanirken

“4 (1) ve “ (2)
Sicakligr artirmak veya azaltmak icin digmeye kisa sureli basin;
kalibrasyon yapmak icin ise her iki digmeye de uzun sureli basin.

Sistem diigmesi (3)
Termostati eslestirme moduna gegirmek icin kisa sureli basin veya
sifirlamak igin uzun sureli basin.

Sicakhk gostergesi
Ayarlanan sicakhigi gérmek igin “+” veya “-" tusuna basin. Ekran
bekleme modundayken, “+" veya “-" tusuna tekrar basilana kadar

yavas yavas karartilir.

Sicakhk ayar

Varsayilan sicaklik 18 °C'dir. Gerektiginde sicakligi artirmak veya
azaltmak igin “+" veya “-" tusuna basin. Yeni sicaklik ayarlandiktan
sonra, onaylamak igin ekran iki kez yanip sénecektir. Yeni

ayar mevcut sicakliktan yiiksekse, turuncu bir LED radyatérin
1sindigini gésterecektir. Yeni ayar daha dustikse, mavi bir LED
radyatoriin sogudugunu gosterir. Odadaki sicakliga bagli olarak,
yeni sicaklik ayarina ulasilmasi birkag saat strebilir. Unutmayin,
en dustk sicaklik ayari 5 °C'dir.

Eslestirme modu

Termostatin, IKEA Home smart sistemine veya Matter standardini
kullanan herhangi bir sisteme baglanabilmesi igin acik ve
eslestirme modunda olmasi gerekir. Pil bélmesini agin ve

sistem diigmesine basarak termostati eslestirme moduna alin.
Eslestirme 15 dakika boyunca agik olacaktir. Akilli ev Ureticisinin
uygulamasindaki eslestirme talimatlarini izleyin. Eslestirme
sirasinda bir LED yanip sénecek ve termostat baglandiginda iki
kez yanip s6necektir.

Kalibrasyon

Sicakligi dogru bir sekilde ayarlayabilmek igin termostatin
kullanimdan énce kalibre edilmesi gerekir. Kalibrasyon yapmadan
once radyatdr vanasina dogru sekilde takildigindan emin olun.
Kalibrasyona baslamak igin “+” veya “-" tusuna basili tutun.
Ekranda bir dizi tire isareti gériindtugunde, kalibrasyon baslamistir
ve “+" veya “-" tuslarini birakabilirsiniz. Kalibrasyon islemi birkag
dakika surebilir. Islem tamamlandiginda, “+” veya - tuslarina
basildiginda ekranda varsayilan sicaklik olan 18 °C gosterilecektir.
Termostat, 15 dakika boyunca akilli sistemle eslestirilmeye hazir
olacaktir.



Fabrika ayarlari

Termostati sifirlamak igin pil bélmesini agin ve sistem digmesini
10 saniye boyunca veya kirmizi LED 151§1 yanip sénmeyi
durdurana kadar basili tutun. Bu islem, eski verileri siler ve
mevcut baglantilari kaldirir. Termostat otomatik olarak yeniden
baslatilacak ve 15 dakika boyunca akilli bir sistemle eslestiriimeye
hazir olacaktir. Fabrika ayarlarina sifirlamadan sonra termostatin
kalibre edilmesi gerekir.

Pil bakimi

Pil seviyesi dustk oldugunda, “+" veya “-” tuslarina basildiginda
kirmizi LED 111 iki kez yanip soner. Termostat bir IKEA

Home smart sisteme bagliysa, pil durumu IKEA Home smart
uygulamasinda da gosterilir. 2 adet yeni LADDA AA HR6 pil,
degistirilmesi gerekene kadar termostati yaklasik 18 ay boyunca
calistirir.

BAKIM TALIMATLARI
Urind temizlemek igin kuru bir bezle siliniz.

Bilmekte fayda var

Uriinler birbirleriyle dogrudan eslestirilebilir veya IKEA Home
smart sistemine veya Matter standardini kullanan baska
herhangi bir sisteme baglanabilir. Ayni anda yalnizca bir
baglanti ydntemi kullanilabilir.

Her Urine ait karekodlar 6zel olarak olusturulmustur.

ileride bagvurmak (izere Tavsiye ve Bakim Talimatlarini saklayin.
Uriinleri IKEA Home smart sistemine veya Matter standardini
kullanan diger sistemlere baglamak icin gerekli olan Matter
logolu karekodlari igerir.

Radyator termostatinda sicakligi lgen dahili bir sensér bulunur
ve Isl kaynagina yakin oldugu icin odanin diger bélgelerinden
farkli sicaklik degerleri gosterebilir.

7 gunlik kullanimin ardindan, radyator termostati kireclenme
onleme donglsinu gergeklestirmek Gizere vana pimini birkag
kez otomatik olarak iceri ve disari hareket ettirecektir. Déngu
tamamlandiginda, 6nceki sicaklik ayarina geri déner.
Termostati, radyator ve borular sogukken yerine takmaniz
onerilir.

Uriin bir IKEA Home smart sistemine bagliysa, IKEA Home
smart uygulamasinda ek 6zellikler mevcuttur.

Uriin Matter standardini kullanan bir akilli sisteme bagliysa,
mevcut ézellikler igin Ureticiye danisin.

Bu Urin, diger akill Grinlerle iletisim kurmak icin Thread
teknolojisini kullanir. Matter sistemlerine baglanmak igin bir
Thread sinir yénlendiricisi gereklidir. Bircok akilli Griinde veya
ag gecidinde yerlesik bir Thread sinir yénlendiricisi bulunur.
Bu Urin, diger akill Grinlerle iletisim kurmak icin Thread
teknolojisini kullanir. Matter sistemlerine baglanmak icin

bir Thread sinir yonlendiricisi gereklidir. IKEAnIn bircok akilh
Urind veya ag gegidinde yerlesik bir Thread sinir yonlendiricisi
bulunur.

Matter sertifikali GrGnleri bir akilli sisteme baglamak igin
onerilen Wi-Fi yénlendirici ayari 2.4 GHz'dir.

Farkli yapi malzemeleri ve trlnuln yerlestiriimesi kablosuz
baglanti araligini etkileyebilir.

Sorun giderme

Termostat radyatér vanasina dogru sekilde takilmamissa veya
kalibrasyon tamamlanamiyorsa, ekranda “Er1” veya “Er2" mesaj
géruntdlenir.

Hata Sorun Coziim
Er1 Yanlis kurulum Termostati ve
adaptéru ¢ikarin,
ardindan baglantiyi
tekrar deneyin.
Er2 Sikismis igne Pimi hareket
(6rnegin, ettirerek birikmis
kireclenme kalintilari
nedeniyle) gevsetmeye
calisin ve ardindan
yeniden kalibre
edin.

Giivenlik ve uyumluluk

UYARI

Sadece i¢ mekanda ve kuru alanlarda kullaniniz.

Hasar varsa Grinu atiniz.

Su veya bagka bir sivi icine batirmayiniz.

Kullanim sirasinda urindn Gzerini értmeyin.

Uriindi agik alevlerin veya dogrudan giines isiginin yakinina
koymayin.

Hatali kullanim, trlne zarar verebilir ya da insanlari veya Grinu
tehlikeye atabilir.

Pilleri cocuklarin ulasamayacagi sekilde muhafaza ediniz.

Sarji azalmis veya bos pilleri kullanmayiniz.

Pilleri her zaman kutup géstergelerine (+/-) gére yerlestirin.
Pillerin yanlis tipte bir pille degistirilmesi, yangin veya patlama
riskine yol acabilir.

Farkli kapasitelere, tiplere veya tarih damgalarina sahip pilleri
karistirmayiniz.

Piller, strdurulebilir bir gelecek icin yerel cevre yonetmeliklerine
uygun olarak geri dénusime teslim edilmelidir.

« Calisma sicakhgi: 0 °C - 40 °C (32 °F - 104 °F).

Teknik bilgi

LILJEBAGGE

Tip: E2497

2x1.2V/1.5VAAHR6
Erisim: Acik havada 10 m

Cahisma frekansi: 2402 - 2480 MHz
Cikis glicti: 8 dBm (EIRP)

Uretici: IKEA isveg AB .
Adres: Box 702 SE-343 81 Almhult ISVEC

hi¢

—

Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢6p kutusu sembolii,

o Urindn ev atiklarindan ayri olarak ¢épe atilmasi gerektigini
belirtir. Uriin, ¢épe atilmasi gerektiginde geri déniisiim icin yerel
cevre dizenlemesi kurallarina uygun olarak ¢dpe veya toplama
noktalarina birakilmalidir. Bu sembole sahip trinlerin dogru bir
sekilde ¢épe atilmasi, yakma veya depolanma icin génderilen atik
miktarinin azalmasina ve insan saghgi ve cevre Gzerindeki olasi
olumsuz etkilerini en aza indirmeye yardimci olacaktir. Daha fazla
bilgi icin, IKEA magazasi ile irtibata geginiz.
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